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“Geen dat te strak 
zit.… De vinger van 
mijn vriendje wil altijd 
ruimte zat hebben ! 
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“Uw hand is niet 
gezwollen van het 
masturberen… ze is 
zwanger \” 


| | ENGLEM AM. 
“de verloor méér dan een bal, Mary Lou !” 
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De twee jonge mensen in de geparkeerde 


auto waren heet aan het vrijen. 


— Oh, schatje, hijgde het meisje, een 
mooi blondje van een jaar of zeventien. 
Vreet mijn kut ! Lik mijn klit, schatje, doe 
me klaarkomen ! 

Hij duwde zijn hoofd grommend tussen 
haar opengerekte benen in. | 

_— Öhh h ! kreunde ze, terwijl ze haar 
dijen nog verder probeerde te spreiden en de 
tong diep in haar spleet door voelde dringen. 

Haar kut smaakte verrukkelijk. De lichte 
zweetgeur maakte ze nog begeerlijker. Hij 
legde zijn handen op het tere vlees van haar 
dijen en ging op zoek naar haar klitje. 

— Zuigen ! riep ze, terwijl ze krampach- 
tig zijn hoofd tussen haar benen klemde. 
Vreet mijn spleet ! j 

Terwijl hij dat deed, ritste hij met zijn 
vrije hand zijn broek open, zodat zijn lul 
eruit sprong en tegen haar knie aanwreef. 
Zijn mond slobberde hongerig aan haar 
sappige scheur. Nu zoog hij haar, dadelijk 
zou hij haar naaien. En dan zou hij haar 
doen klaarkomen, zoals ze nog nooit klaar- 
gekomen was ! 

De twee minnaars werden zo totaal door 
hun geile spelletjes meegesleept, dat ze de 
bestelwagen niet naast hun auto zagen stop- 
pe Een man en een vrouw van middelbare 
eeftijd stapten uit. Ze hadden de snelweg 
verlaten om een plaspauze te maken en nu ze 
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die auto zagen staan, wilden ze kennisma- 
ken. Iedereen reed immers naar de rol- 
schaatsderby en fans van de derby hadden 
altijd wel iets gemeen. | 

De jongen liet zijn mond van de kut van 


het meisje naar haar zware, hangende tieten 
toegaan, tieten die gemaakt waren om aan te_ 
slurpen. 

— Ja! snikte ze, toen hij in haar tepel 
begon te bijten. Harder ! 
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Het oudere paar kwam naar de auto 
toegewandeld. De man droeg een zonne- 
hoedje, een T-shirt en een bermudabroek, in 
zo'n felle kleuren dat je ogen er pijn van 
deden. Het opvallendste aan de vrouw waren 
haar tieten, twee enorme kanjers die tot over 
haar buik hingen. Gelukkig had ze ook een 
nn kont en dijen, want anders had 

et gewicht van die joekels haar voorover 
doen vallen. 


De jongen knabbelde naar hartelust aan 


de gezwollen tepels van zijn blonde vriendin- 
netje. | | 

— Niet doen, schatje, plaag me niet 
meer ! kreunde ze. Naai me, verdomme ! 
Naai me ! Steek ’m erin ! 

Maar hij bleef aan haar tetters slobberen, 
want die waren zo lekker dat hij ze kompleet 
wou opvreten. Hij zou haar pas neuken als 
hij er klaar voor was. 

— He, Herbert, kom eens hier ! riep de 
dikke vrouw naar haar man. Kijk eens, kijk 
eens | | | 

Ze wees opgewonden naar de achterruit 
van de andere auto 

— Stil ! Laat ze niet weten dat wij hier 
zijn ! 

— Ja, liefje, zei Herbert gehoorzaam. 

— Ssst ! Geen woord zeggen ! 

Herbert kwam naast haar staan en gluurde 
mee naar de twee jonge minnaars. En nu 
deed de jongen zijn zet. Hij duwde het 
meisje languit op de bank neer, greep naar 
zijn pik en ramde die in haar sappige scheur. 

— Oh, schatje ! hijgde ze, terwijl ze in 
zijn billen begon te knijpen. Naai me ! 

Hij begon met harde, brutale stoten te 
pompen. Verdomme, hij was knetter op die 
natte pruim ! Neuken, neuken, neuken… 
dieper ! 

— Zie je het? Zie je het ? fluisterde 
Edna, de dikke vrouw, terwijl ze haar man 
een por in de ribben verkocht. 

Ze voelde haar eigen kut al nat worden en 
haar vette, lekkere tepels jeuken. 

— Ja, liefje, zei Herbert onderdanig. Ik 
zie het… 

Zijn kleine pik groeide in zijn broek. Hij 
was even geil als zijn enthousiaste vrouw. 

Intussen pompte de jongen er lustig op los. 
Het zaad brandde in zijn ballen en hij wist 
dat hij haar straks liters zou geven. Zodra zij 
klaar begon te komen zou hij haar de volle 
lading geven, dan zou hij geen druppel 
verspillen ! 

Edna trok haar truitje 
naar omhoog en ramde haar tieten in 
het gezicht van haar man, die er meteen aan 
begon te sabbelen. Terwijl ze opgewonden 
door autoruit heen bleef kijken, maakte ze 
haar shorts open en stapte ze eruit. 


— Zuig me, Herbert ! En daarna moet je 
me neuken ! 

God, ze stond heet ! 

Het blondje in de auto begon aan haar 
orgasme. Het sap stroomde in stralen uit 
haar scheur en schuimde op het plastic van 
de bank. De jongen, die haar onder zich 
voelde spartelen, gaf haar zijn pook tot aan 
de ballen en liet zich gaan… 

— Verdomme, kan jij dan niets goed 
doen ? hijgde Edna, terwijl ze het hoofd van 
haar man tussen de vette lellen van haar kut 
probeerde te duwen. Zuigen, verdomme, 
zuigen ! Ze zijn aan het klaarkomen ! Doe 
mij ook klaarkomen ! 

Een sekonde later ontplofte ze inderdaad 
en verdronk ze haar man bijna in het hete 
sap van haar scheur. Haar vette kont bonkte 
zo hard op de koffer van de auto, dat de 
jongen en het meisje geschrokken opkeken. 

— Ah ! Ah ! Ah ! jankte ze, terwijl haar 
kut Herberts tong uit zijn mond probeerde te 
rukken. Oh, schatje ! Lekker ! | 

De jongen en het meisje waren uit hun 
auto gesprongen en keken verstomd naar het 
spektakel dat Edna en Herbert ten beste 
aven. Edna, die niet meer kon stoppen met 
janken, had de broek van haar man openge- 
ritst en was zijn keiharde lul aan het 
afrukken, terwijl hij gulzig van de room 
dronk die onophoudelijk uit haar lillende 
spleet vloeide. Ze hoefde maar een paar keer 
te pompen om het zaad uit zijn pik te doen 
spuiten. | 

En terwijl haar man uitgeput op de grond 
neerzakte, keek Edna op en zag ze de jongen 
en het meisje onschuldig naar haar staan 
kijken. | 

— Wat staan jullie daar te gluren ! riep ze 
verontwaardigd. En... en wat waren jullie in 
die auto aan het doen ? He ? Jullie hoorden 
Je te schamen, zomaar in het publiek ! 

Ze zag. er mooi uit, met haar harige kut 
bloot en haar vette dijen druipnat van de 
kutroom. Herbert krabbelde recht en knikte 
verlegen naar de twee jonge mensen. Zij 
knikten vriendelijk terug. Alleen Edna bleef 
zich druk maken. | 

— Jullie zijn een gevaar voor de samenle- 
ving, weten jullie dat ? Dit is eigenlijk een 
zaak voor de politie, maar… wel, misschien 
kunnen we het op een akkoordje gooien. 

Haar ogen begonnen te schitteren en haar 
stem klonk opeens vertrouwelijk. Ze knip- 
oogde naar de jongen. | 

— Als jij nu even vijf minuutjes met mij 
in de bestelwagen klimt, dan spreken we er 
niet meer over, goed ? 

— Dat is erg vriendelijk van u, zei de 
jongen, terwijl hij likkebaardend naar haar 
reusachtige tieten en haar grote, smakelijke 
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“Wat ik doe als het re- | “Jouw vrouw heeft ‘Hij is ook de beste E 
gent ?… Nou, dandraag | OOK een lange | Vriend van de ie W, | 
ik een regenscherm!” tong !” ; moet je weten ! | 
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“Ga je gang en ar- | 4 
resteer me ! Laat het | 
hele politiekorps we- f 


ten dat jouw moeder 
een hoer Is !” 
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“Okay, Arthur... Je 
\mag vandaag bo- 
venop me liggen !” 
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‘Ik ken een paar dat op een surfplank TROUWDE... Waarom 
| zouden wij er dan niet op neuken ?” 
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“Ja schat, ik WEET 


dat jouw moeder van- 


daag komt !” 


‘Ik hou van je vrouw.… Ze is ZO vr 


= Blijft u voor de 
lunch, 


Eerwaarde ?” 


Ik breng haar vanavond naar de R 
bioskoop |” 5 


kut keek. Goed... ik doe het. Vijf minuten. 
Als niemand bezwaren heeft, natuurlijk. 

Hij keek vragend naar Herbert, die te 
bang was van zijn vrouw om iets te zeggen. 
Zijn eigen vriendinnetje was te geamuseerd 
om te protesteren. 

— Ik wil wel kijken, zei die. 

_ Iedereen ging dus naar de bestelwagen toe 
en de jongen en Edna kropen achterin, 
terwijl Herbert en het meisje buiten bleven 
kijken. 

— Dat noem ik pas een man, Herbert, zei 
Edna, toen ze merkte dat de jongen weer een 
stijve had. 

e greep de worst onmiddellijk vast en 
lien die in haar natte poesje. Het voelde zo 
lekker aan, dat ze begon te snikken van 
geluk. 

— Kijk je, Herbert ? hijgde ze, terwijl ze 
de jongen dwong heel de lengte van zijn 
pook tussen haar dijen te steken. 

— Ja, liefste, zei Herbert, die zich al aan 
het aftrekken was. 

— Naai me, schatje ! huilde Edna, toen 
de jongen begon te pompen. Meer ! Ik wil 
méér hebben ! 

Verdomme, wat een vrouw ! dacht de 
jongen, terwijl hij uit alle macht begon te 
naaien en brutaal in haar vette tietknoppen 
kneep. Wat een hete scheur ! Wat een 
energie ! Hij begon te egrij en waarom ze 
haar man zo goed onder de duim had ! 

—- Oh, ik ga klaarkomen, ik ga klaarko- 
men ! schreeuwde Edna, die de room weer 
over haar dijen heen voelde druipen. Spui- 
ten, schatje, spuit alles in mijn lekkere 
pruim ! 

Hij verkocht haar een laatste stoot en 
vulde haar met alles wat hij in zijn ballen 
had. Zij lag nog altijd te kronkelen, toen hij 
zich uitgeput uit haar bevrijdde. 

— Niet weggaan ! Niet stoppen ! smeekte 
Edna, die nooit genoeg had. 

— Je hebt zelf om vijf minuten gevraagd, 
liefste, merkte Herbert op. Laat de jongen 
nu maar gaan. 

— Ja, ja... goed. | 

Toen iedereen zich aangekleed had, wer- 
den de eerste bierblikjes opengemaakt en 
begonnen ze te babbelen. 

— Toen we jullie daar geparkeerd zagen 
staan, wisten we meteen dat jullie fans van 
de Derby waren, zei Edna na een gulzige 
slok. Want derbyfans houden van het leven 
en van de liefde, snap je ? 

Ze knipoogde veelbetekenend naar de 
jongen. 

— Ja, fans van de Derby zijn we, zei het 
blondje. Maar we zullen ons moeten haasten 
als we op tijd willen zijn voor de wedstrijd 
van vanavond. 


in 


— Ja, knikte Edna, terwijl ze haar tweede 
blikje leegmaakte. Vooruit, Herbert, naar de 
auto. Die Derby van vanavond wil ik voor 
geen geld missen ! | 


Honderden koplampen verlichtten het 
donkere Californische landschap. Van overal 
kwamen ze toegestroomd, de fans, want dit 
was de laatste wedstrijd van het seizoen. De 
grote slachtpartij. 

Ze kwamen alleen, met z'n tweeën maar 
meestal met hele gezinnen van het parkeer- 
terrein gewandeld, hand in hand, babies op 
de arm, allemaal buiten adem. De nacht was 
zo heet dat iedereen overvloedig transpireer- 


de en de dikke vrouwen zich met kranten 


koelte toewuifden. 

Zowat alle plaatsen waren volzet. Venters 
met vlaggetjes, foto's en souvenirs baanden 
zich een weg door de drukte en probeerden 
het geschreeuw van hun konkurrenten te 
overstemmen. De houten tribunes rond de 
ovale piste bezweken bijna onder het gewicht 
van de massa. | 

In het centrum van dat ovaal stond een 
man in een versleten smoking, met een 
mikrofoon in de hand. | Ì 

— En nu… donderde de stem uit de 
luidsprekers. 

Een kleffe stilte daalde neer over het 
publiek. 

— En nu.… vanavond, de wedstrijd van de 
eeuw, het wereldkapioenschap van de hard- 
ste, ruwste sport die er is ! 

De mensen luisterden al niet meer en het 


‘kabaal in het stadion werd weer oorverdo- 


vend. De stem van de presentator verdronk 
in het geschreeuw en gefluit. 

— … en dus een stormachtig applaus voor 
de twee titelploegen, ging de stem verder. 
De San Jose Stampers en de San Fransisco 
Jets ! 

Weer werd het stil en nu weerklonk er een 
metalig gegons. Een deur ging open, helmen 
werden zichtbaar. Kleurige uniformen flit- 
sten voorbij, slanke, gespierde lichamen, 
gespannen gezichten. Maar het sterkste was 
dat sinistre gegons' van de rolschaatsen, dat 
boze, dreigende geluid. Toen kwam de 
menigte weer tot uitbarsting en daverde de 
hal van het gebrul en gevloek en gestamp. 
toen zwaaiden er vuisten en vlogen flessen op 
het macadam aan scherven. Toen door de 
luidsprekers om een minuut stilte gevraagd 
werd, ter ere van een groot rolschaatser die 
enkele avonden tevoren gesneuveld was, 
hoorde niemand het. Niemand hoorde een 
woord. 


Hulpsheriff Rod Hessman zat achter het 
stuur van zijn patrouillewagen te dutten, 


toen een vuurrode Mustang in een stofwolk 
voorbij kwam gevlogen. 

— adhnardonee, mompelde hij, terwijl 
hij zijn parkeerplaats verliet en de achtervol- 
ging inzette. | | 

ij schakelde snel de politieradio in het 
dashboard in. 

— Ik luister, wagen twaalf, ik luister, 
kraakte de luidspreker. 

— Dit is wagen twaalf, zei Rod, terwijl hij 
plankgas gaf. 

_—- Waar ben jij gebleven, Rod ? Zat je 
weer te slapen ? 

Rod zette een grimas op. De man in de 
centrale was niet Kelly maar sheriff More- 
head zelf, en die had de bal niet ver mis 
geslagen. 


— Ik zit een snelheidsovertreder achter- 


na ! gen hij naar de mikrofoon. 
— Wat ? Ik versta je niet ! Wat is er aan 
de hand ? 


— Ik achtervolg een snelheidsovertreder. 


_ Een Mustang ! 


Zijn auto raakte een kuil in de weg en ging 
bijna uit de bocht. 

— En ik heb geen tijd om te babbelen. 
Over en uit. 

— Over en uit ? Wat is dat voor nonsens, 
Hassman ? Je hebt je net gemeld ! 

Nu de weg wat rechter werd, besefte Rod 
dat de andere auto nog even ver voor lag als 
eerst. Die chauffer, wie hij ook mocht zijn, 
wist verdomd goed wat hij deed. Zelf gaf hij 
met zijn linkervoet plankgas en schopte hij 
met de rechter naar de radio, die nog even 
sputterde en dan stil werd. Hij zette zijn 
sirene aan, maar schakelde ze weer uit toen 
het lawaai hem op de zenuwen werkte. Zijn 
handen zagen wit van de spanning, maar 
transpireerden niet. Hij voelde zich in zijn 
element. Al duurde het een uur, al duurde 
het een dag, hij zou die snelheidsgek te 
pakken krijgen. 

Tien minuten en een halsbrekende rit 
later, had hij de Mustang ingehaald en kon 
hij hem met een gemeen maneuver van de 
weg rijden. De wagen ging recht op een 
froep)e bomen af, maakte een levensgevaar- 
ijke slip. en kwam met de neus in een 
mesthoop tot stilstand. 

Rod oen uit zijn auto en wandelde 
nonchalant naar de Mustang toe. Op dat 
ogenblik zwaaide het portier open en stapte 
de chauffeur uit. Rod bleef stokstijf staan. 
Hij kon zijn ogen niet geloven, want het was 
geen hij maar een zij. En wat voor één ! 

Haar blonde haren vielen als een gouden 
waterval over haar schouders heen. Ze had 
een gebruind gezicht, een rechte neus, 
groene ogen en hoge jukbeenderen en een 
mond die misschien een ietsje te vol was. Ze 
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was slank maar had verbazend zware. ronde 
tieten, die bijna door het jasje van haar 
broekpak heenscheurden. Brede heupen, 
lange benen, leren laarzen… 
een mesthoop geklauterd kwam, was ze het 
begeerlijkste schepsel dat Rod ooit gezien 
had, laat staan gearresteerd. 
— Zo, mevrouw, stamelde hij. Ik. 


— Weet je dat jij een verdomd goede 


chauffeur bent ? zei ze. 

— U reed te snel, mevrouw. Volgens mij 
hebt u een nieuw rekord gevestigd. 

— Je zou zelfs wel eens de beste chauffeur 


kunnen zijn die ik ooit gezien heb, ging zij 


onverstoord verder. In principe kan niemand 
die auto inhalen. É 

Ze wees naar de gestrande Mustang. 

En toen knoopte ze haar jasje open, zodat 
Rod heelwat had om naar te kijken. Ze 
bestudeerde hem rustig terwijl hij met grote 
ogen naar haar tieten gaapte, tieten die haar 
bloesje bol deden staan. 

Een meter tachtig was hij niet, maar hij 
leek wel groter. Een gespierde, jonge vent 
met een vlotte zelfzekere houding. Zijn 
gezicht vond zij het meest interessant, want 
dat was taai en scherp, het gezicht van een 
kat. Donkere haren, donkere ogen die niet 
knipperden. Een dunne mond en een gebro- 
ken neus. | 

— Waar wordt u zo dringend verwacht ? 
vroeg hij. 

— Worcester. In Massachusetts. Ik moet 
er morgenavond zijn. 

— Massachusetts ? Mevrouw, ik … 

— Het is juffrouw. 

— Juffrouw, u bent gek. Als u nu even 
wilt meekomen … 

Ze liet haar Mustang in de steek en 
wandelde heupwiegend naar de patrouille- 
wagen toe. Toen Rod achter het stuur ging 
zitten, had zij haar jasje al over de rug van de 
bank heengehangen. 

— Zo... eh, wat is uw naam ? vroeg hij. 

— Ginny Tonic. 

— Ginny Tonic ? Is dat een naam ? Ik 
dacht dat het iets was om te drinken. 

Ze gaf hem haar rijbewijs en hij merkte 


dat ze tweeëntwintig was, vijf jaar jonger _ 


dan hijzelf. 
— Vroeger heette ik Sue Jones, vertelde 
ze. Ik heb mijn naam veranderd. Weet je, jij 


bent eigenlijk een grappige agent. Je bent 


het nog niet lang, he ? 

Hij wist dat het nu tijd was om haar naar 
het bureau te brengen, want dat hij anders 
voor haar charmes zou bezwijken. En als hij 
dat deed, zou zijn baas hem levend villen. 
Maar toch startte hij de auto niet. 

— Ik ben drie weken in dienst. 


— Noem me maar Ginny. En hoe moet ik 


zelfs nw ze uit 
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jou noemen ? Agent ? 

— Rod, mompelde hij. 

— Hmmm... zeg eens, waar heb jij zo 
leren rijden ? Ik dacht echt dat ik je 
afgeschud had. 

— Ik ben stuntrijder geweest. Maar wat 
dat roekeloze rijgedrag betreft… 

Ze lachte van diep in de keel en haar 
zware, stevige tieten lachten mee. Rod gaf 
zijn En de kost. 

— Wat een grap ! hikte ze. Een stundrij- 
der die mij vertelt dat ik voorzichtiger moet 
zijn ! 

Hij ontdekte dat hij als een idioot zat te 
grijnzen. 

— He, wacht eens even ! protesteerde hij. 
Dat is allemaal verleden tijd, hoor, nu ben ik 
een fatsoenlijk burger ! 

Maar de pik van die fatsoenlijke burger 
was intussen heel erg stijf geworden. Rod 
was bijna dat hij haar naar het bureau moest 
brengen. _ 

— Ik wist niet dat die politiewagens zo 
groot en knus waren, fluisterde Ginny. 

Nu is de maat vol, dacht Rod. Hij startte 
de motor. 

— Wacht eens even ! zei het meisje. Ik 
besef net dat ik een scherpe pijn heb, hier 
tussen mijn schouderbladen. Het moet ‘van 
die botsing met de mesthoop komen. Auw ! 

— Doet het erg pijn ? | 

— Misschien ben ik wel gewond. Zie je 
bloed ? | 

— Nee. 

— Als agent heb jij toch een kursus eerste 
hulp gekregen ? Volgens mij ben je verplicht 
me te onderzoeken. | 

Rod schakelde met een zuchtje de motor 
uit. 

— Goed... 

Ze begon meteen haar bloese los te 
knopen en natuurlijk kon ze er niets aan 
doen dat de stof van haar tieten weggleed. 
Die borsten waren bijna tot aan de tepels 
gebruind. Rod keek zijn ogen uit. Ze draaide 
zich op de bank, zodat haar hoofd dat van 
hem raakte en hij haar naakte rug kon zien. 

— Geen schrammetje, fluisterde hij hees. 

— Helemaal niets ? Dan heeft het haakje 
van mijn beha me misschien gesneden. Kan 
je niet even kijken ? 

Rod zei geen woord, maar maakte het 
haakje los. Hij staarde naar het rode vlekje 
dat de sluiting achtergelaten had en dan naar 
de naakte zijkant van haar tetters. 

— Wel, wel, mompelde hij. 

— Wel, wel, mompelde zij. 

Voor zij helemaal onderuit gegleden was, 
had hij haar het bloesje en de beha uitgetrok- 
ken. Haar tieten waren twee volmaakt 
ronde, fluwelen heuvels van mals, warm, 
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vlees elk met een grote, rose tepel als kroon. 
Toe hij zich op haar liet neerzakken, voelden 
ze zacht als kussens aan. Ze sloeg haar 
handen rond zijn hals en trok zijn mond naar 
die van haar toe. Hete lippen raakten die van 
hem, een natte tong drong in zijn mond 
door. 

Rod voelde zijn pik zwellen en branden. 
En toen lagen haar handen op zijn kruis en 
werd zijn rits opengemaakt en kropen fijne 
vingertjes in zijn broek. Ze vonden zijn lul 
en pompten er geil aan, één keer, twee keer, 
drie keer. 

— Mijn god, hijgde ze tegen zijn mond 
aan. Wat een grote ! Hoe kan je met zo’n 
ding lopen ? 

— Ik gebruik hem niet om te lopen. 

— Waarom heb je die kleren nog aan ? 
zei Ginny. Misschien ben jij ook wel 
gekwetst. | 

Buiten begon het donker te worden. Rod 
kleedde zich haastig uit. Zijn harde, taaie lijf 
kontrasteerde met haar rijkelijke, rijpe 
lichaam. 

— Je hebt je slipje nog aan, zei Rod. 

— Dat mag jij uittrekken. 


— Inplaats van het stuk te scheuren — 


wat hij erg graag gedaan had — trok hij het 
zo langzaam mogelijk van haar blonde kut. 
Het onthulde een trots en krullig vachtje. Op 
de haartjes net boven haar Els: parelden 
fijne druppeltjes dauw. 

— Nog niet, fluisterde ze. 

Ze nam zijn hand en bracht die naar haar 


borsten, die anders aanvoelden dan eerst, 


harder, meer gezwollen, zelfs groter. Hij 
kneep in het vlees en liet het tussen zijn 
vingers uitpuilen. De tepels waren keihard 
geworden en donkerrood inplaats van rose 
van kleur. Rod ving ze tussen zijn lippen op 
en zoog eraan, tot hij haar hoorde spinnen 
als een tevreden poes. 

— Je. je kan nog harder, hijgde Ginny. 

Hij nam haar tietknop tussen tong en 
tanden, trok eraan en voelde hem nog spitser 
worden, terwijl hij genietend met beide 
handen in de tetter kneep. 

— Het... | 

— Het is lekker, zei hij in haar plaats. 

— De andere… 

Toen hij haar andere tiet dezelfde behan- 
deling gegeven had, liet hij zijn lippen over 
haar gouden buik naar haar kruis dalen. 

— Wacht nog even, lachte ze dromerig. 

Terwijl hij schrijlings over haar zat, trok 
zij zich op, tot haar mooie gezichtje net 


onder zijn keiharde pook kwam. Een ogen- 


blik later sloten haar rode lippen zich rond de 
eikel. Hij kon haar gezicht niet meer zien en 
het was misschien goed dat zij dat van hem 
niet zag, want dat was een bijna dierlijk 
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grimas geworden. Haar hoofd daalde lang- 
zaam over zijn schacht en haar hete tong 
likte zijn dikke eikel naar de verrukking toe. 
Dieper en dieper verwerkte ze de kop in haar 
mond, tot hij in haar keel doordrong en hij 
zijn ballen tegen haar lippen aan voelde 
wrijven. Haar slanke schouders draaiden 
heen en weer en die hete mond slurpte zo 
goddelijk aan zijn lul, dat hij zijn zelfbeheer- 
sing vreesde te verliezen. Hij kon zijn pik 
nog net op tijd wegtrekken. 

— Ik begrijp het, hijgde Ginny, terwijl ze 
overeind ging zitten. 

Haar dijen vielen open. Dat volstond als 
uitnodiging. 

Rods bevende hand gleed over de krulle- 
tjes die naar haar kut toeleidden. Hij twijfel- 


de er niet aan dat zij: klaar voor hem was. 


want haar spleet was drijfnat. De rode, 
vochtige lellen openden zich al. Hij wist dat 
hij van die scheur moest proeven. 

Toen Ginny haar heupen naar zijn mond 
toeduwde, kwam haar hol nog verder open. 
Hij schoof zijn handen onder haar kont en 
voelde hoe sterk haar billen waren. En toen 
raakten zijn lippen haar hete poesje en 
begon ze hongerig met haar bekken te 
draaien. Hij speelde met haar aars, duwde er 
een vinger in en deed haar schokken van 
genot, terwijl zijn tong als een kronkelende 
slang in haar nauwe kuthol doordrong. 

— Lik me ! hijgde ze. En steek die vinger 
dieper in mijn kont ! 

Haar dijen zaten nu rond zijn hoofd 
geklemd. Haar lichaam schokte, terwijl hij 
met haar anus speelde en haar kut met zijn 
tong naaide. Als hij opkeek, boven haar buik 
en borsten, zag hij de ekstase op haar 
gezicht. De zoete smaak van haar spleet 
vulde zijn mond. Hij voelde haar klitoris 
onder zijn tong branden en likte het knopje 
heel zacht en heel snel. | 

De spanning in Ginny’s lijf bleef aangroei- 
en. Ze daverde zo fel dat hij bijna dacht dat 
ze klaarkwam. Haar heupen schokten en 
zwaaiden, wild, onbeheerst, maalden en 


wreven tegen zijn gezicht aan. Zijn lippen 


lieten haar kittelaar niet los. 

— Ja, ja, ja, ja ! huilde Ginny, terwijl ze 
haar nagels in ‘het vlees van zijn schouder 
sloeg. Oh. schatje ! Lik me ! 

Hij rukte de vinger uit haar kont, trok haar 
kut verder open. Na een laatste likje trok hij 
zijn hoofd weg. 

— Ik wil je naaien, schatje, hijgde hij. Ik 
wil mijn stijve pik in die laaiende spleet van 
jou steken. ar 

— Haast je dan ! 

„Haar hand tastte naar zijn lul, vond hem 
en duwde hem jachtig naar haar kut toe. 

— Aaaahhh... zuchtte ze tevreden. En nu 


moet je neuken ! 
Hij richtte zich op om haar de eerste stoot 


te verkopen, een stoot die zijn vlees diep in 
haar glibberige hol begroef. Zijn lippen 
vonden die van haar en wisselden een natte 
kus uit. Hij ramde zijn heupen naar haar toe 
en zij ving de aanval op en stootte terug. 
Toen begon hij te ontdekken hoe sterk ze 
wel was. Ongelooflijk sterk ! Haar kut had 
zijn lul zo stevig vast, dat ze al zijn 


bewegingen kon kontroleren. Slanke benen 


klemden hem rond het middel vast en 
gebruinde armen lieten hem niet los. Zijn 
pook delfde dieper en dieper in haar lijf en 
de groep van haar scheur werd steeds dieper, 
wat hem deed huiveren van genot. Hij 
duwde zijn tong in haar mond, zijn neuker in 
haar hete hol ! 

— Harder ! smeekte ze. Harder ! 

Ze wou dat hij haar alles gaf en dat deed 


hij. Ze trok hem diep in haar binnenste, zo 


diep ! En ze was sterk… ze probeerde hem te 
verpletteren, maar hij voelde de pijn niet. 
Alleen dat vuur tussen haar benen voelde 
hij, dat vuur dat hem deed zweten van het 
geile genot. | 

— Ja ! Ja ! schreeuwde ze, toen ze het 
eerste zaad uit zijn pook voelde spuiten. 

Meteen begon ze aan haar eigen orgasme. 
Ze ramde haar bekken bandeloos naar hem 
toe en haar kut verzwolg zijn worst en stootte 
hete golven seksroom uit. Haar spieren 
spanden zich in een laatste stuiptrekking… 
nog één keer schokte haar lijf... het was 
voorbij. 


Rod lag hijgend op haar transpirerend_ 
lichaam. Ze waren geen van beiden in staat 


een woord uit te brengen, zodat ze nog erger 

schrokken toen ze een luide, woedende stem 

hoorden. 
— Ís het afgelopen, agent Hessman ? 


Rod sprong overeind en stootte zijn hoofd - 


pijnlijk tegen het dak van de auto aan. Het 
was onmiskenbaar de stem van Sheriff More- 
head. De ruiten waren zo erg aangedampt 
dat hij zijn baas niet kon zien, maar toch was 
die ergens in de buurt. 

— Geef me een antwoord, Hessman. Ik 
weet dat je daar bent. 
Hessman ! 

Het was de politieradio. Om één of andere 
reden trok Rod zijn onderbroek naar om- 
hoog, voor hij antwoordde. | 

— Dit. dit is wagen twaalf, hijgde hij. 

— Dat weet ik !. 

Rod keek naar Ginny, die stilletjes zat te 
giechelen. ‘ 

— Eh, de radio werkt weer, meneer, 
mompelde hij. 

Ginny verborg het gezicht in de handen. 


— Dat weet Ik ook. En hij werkt al een 


Haast je wat, 
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hele tijd. Hessman, je bent ontslagen. Ik wil 
jou en dat meisje onmiddellijk op het bureau 
zien, begrepen ? Wie lacht daar ? 

Dat was Ginny, die zich niet meer kon 
beheersen. Rod keek haar bedremmeld aan 
en begon toen ook te lachen. 

— Wat gebeurt er daar ? Wat gebeurt er 
daar ? knarste de radio. Jullie zijn toch niet 
opnieuw de ? 

Ginny maakte een obsceen gebaar naar de 
luidspreker. Rod keek haar even nadenkend 
aan en knikte dan. Ze kleedden zich stilletjes 
aan. Hij legde zijn revelver, politiepenning 
en uniformhoed netjes op de voorbank van 
de auto, met twintig dollar erbij om de kosten 
van het uniform te dekken, want dat kon hij 
moeilijk achterlaten. Toen wandelden ze 
hand in hand naar Ginny’s Mustang toe. Rod 
klom achter het stuur, schakelde een paar 
keer van voor- in achteruit en slaagde erin 
de neus van de auto uit de mesthoop los te 
maken. | 

Toen ze wegreden, konden ze Moreheads 
woedende stem nog horen. 

— Hessman ! Stop daar onmiddellijk 
mee, Hessman ! Kom je op staande voet op 
het bureau melden ! Hessman ? Ik begin 
echt woedend te worden, drijf me niet te 
ver ! In één van mijn politiewagens ! Het is 
een schande ! Wacht tot ik je te pakken 
krijg. 


Ginny keek naar Rod. De lichten van de 
snelweg gleden over hun hoofd voorbij. Hij 
reed nu al een uur en zij werd het niet zat 
hem te bekijken. Hij grinnikte toen hij dat 
merkte. 

— Ik dacht dat jij wou slapen ? 

— Dat doe ik straks wel. Heb je spijt ? 
Over je baan, bedoel ik. 

— Nee, verdorie. Ik heb mijn best ge- 
daan, weet je, maar ik denk niet dat ik voor 
agent in de wieg gelegd ben. 

— Vertel eens wat meer over jezelf, zei 
Ginny. 

— Veel iser niet te vertellen. Atleet op de 
middelbare school, een sportbeurs aan de 
universiteit, dan een gebroken enkel en weg 
met die beurs. Toen ben ik stuntrijder 
geworden, af en toe een paar autoraces, voor 
de afwisseling, en dan het leger in, naar 
Vietnam. Ik ben vijf keer sergeant geworden 
en weer gedegradeerd en ik heb één keer 
geschoten, naar een kip. Daarna ben ik agent 
geworden en nu is dat ook voorbij. 

— Fascinerend. 

— Oh ja, ik weet nog altijd niet waarom 
je zoveel haast hebt. Waar is de brand ? 

— Ik moet vanavond op de Derby zijn ? 

— De derby ? Paarderennen ? 

— Nee, geen paarden, ik ! Het is de 
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rolschaatsderby en ik schaats mee. Ginny 
Tonic, de ster van de San Francisco Jets. 

— Jij ? Dat kan je niet menen ! Je bent 
nog een kind. 

De wrange blik die ze hem toestuurde, 
deed hem Blbeen Nou ja, nu begreep hij 
waarom ze zoveel lef had en vooral waarom 
ze zo sterk was. Ja, eigenlijk was het wel 
logisch. 

— Maar waarom heb je zo'n vak geko- 
zen ? Een meisje als jij moet toch iets beters 
kunnen vinden ? Wat verdien je ermee ? 

— Vijfentwintigduizend dollar per jaar. 
En ik heb twee miljoen fans die mij aanbid- 
den en mij voortdurend geschenkjes sturen 
en hun kinderen naar mij dopen. De Derby 
komt ook terug op TV, weet je. 

— Wel, ik el lange tijd geleden zo’n 
wedstrijd gezien en ik vond het een cirkus. 
Vrouwen die elkaar in de tieten sloegen en 
aan de haren trokken en deden alsof ze 
worstelden. Een cirkus, dat was het ! 

— Ja ? mompelde Ginny geërgerd. En die 
stuntrijders dan, zijn dat geen gekken ? 

— Ja, natuurlijk … | 

— Juist ! Je doet zo’n dingen omdat ze je 
opwinden, omdat niets ermee te vergelijken 
is } Het gaat hard tegen hard en als je niet 
wint, dan word je gebroken. 

Ze passeerden Pittsburgh en dan Harris- 
burg en omstreeks de ochtend waren ze in de 
staat New York. Na een pauze om te 
ontbijten, begonnen ze aan het laatste stuk 
van de reis. Rod zat weer achter het stuur. 

— Weet je wat jammer is ? vroeg Ginny, 
terwijl ze een regenjas tot een kussen 
oprolde. 

— ‘Nee. 

— Dat je in een auto zo slecht kan vrijen. 
Vooral als je rijdt. Naaien is uitgesloten, dat 
is al moeilijk genoeg als je stilstaat. Jij kan 
mij niet likken, want je moet naar de weg 
kijken. 

Hij keek haar snel aan. Ze kwam dichter 
bij hem zitten. 

— Ik zou met je lekkere tieten kunnen 
spelen, zei hij, terwijl hij haar een kneepje 
gaf. Met één hand sturen is niet zo moeilijk. 

— We kunnen nog iets anders doen. 

— Wat ? vroeg hij, alsof hij het niet wist. 

— Ik heb zin om je te pijpen. Ik zal je niet 
storen bij het rijden, ik wil alleen je grote lul 
opvreten. Goed ? 

— Natuurlijk. Maar mag ik dan met je 
tieten spelen ? 

— Reken maar ! 

Ze maakte de bovenste knoopjes van haar 
bloese los, zodat haar fantastische tetters er 
bijna uitsprongen. Ze waren geweldig zacht 
en oee mooi. Rod greep zo haastig naar 
haar tepel, dat hij bijna de macht over het 


eh lr zee 


RE ee 
pe IE RE NE ten NT 
Ee : ANNE 
Bane 


nnen meteen 


rede er dE in Mr ee 


PE Se) 


stuur verloor. 


— Ho ! Rustig ! 

— Het gaat wel. 

Hij gleed wat onderuit, zodat ze meer 
ruimte kreeg. | | 

—. Knijp er lekker in, zei Ginny, terwijl ze 
Zijn hand op haar borst legde en de vingers 
samenkneep. Mmmm... goed zo ! 

Toen ritste ze zijn broek open en trok ze 
de stijve lul eruit. Haar vingers speelden met 
de lange schacht en ze boog zich over Rods 
Kruis heen. | 
__— Aaaaahh ! hijgde hij, terwijl hij wat 
meer gas gaf. Vreet hem helemaal op ! 

Haar mond omhulde hem en begon de 


stijve worst op te slokken. Haar tong streelde 


de donkere, uitstulpende aders, tot Rod met 


zijn bekken begon te draaien. Ze proefde 


zijn zware, harige ballen. Mmm... 

Hij rilde onder de koele liefkozingen van 
haar natte, lange tong. Het verkeer vergat 
hij, want die zuigende, pijpende mond eiste 
al zijn aandacht op. 

— Ja, zuig hem… ja ! | 

Ze liet haar hoofd op en neer gaan, 
draaide met de schouders, hapte het stijve 
vlees elke keer tot aan de ballen op. Ze 
spande haar lippen rond de schacht. Wat kon 
lekkerder zijn dan een sappige lul ? Rod 
begon met de heupen te stoten. 

e merken niet eens dat een zware truck 
naast hen was komen rijden en dat de 
chauffeur van uit zijn hoge kabine alles kon 
Zien wat er zich in de auto afspeelde. En 
kijken deed die vent! Ram hem erin, 
jongen, dacht hij, terwijl hij op zijn sigaar 
kauwde. Spuit het allemaal in haar hete 
mond. Ze heeft het nodig, voel je dat niet ? 

Rod hoorde het getoeter van de vrachtwa- 
Ee niet. Hij bleef met de heupen rammen, 

eukte zijn lul sneller en sneller in Ginny’s 
slurpende mond. Hij wist dat hij zou spuiten 
en wou elke hete druppel in haar keel 
schieten. Haar bewegingen versnelden, zijn 
stoten ook. Oh... nu moest het gebeuren … 
nu gebeurde het, nu spoot hij het witte spul 
in haar en vulde hij haar mond en haar keel 
en haar binnenste tot het slijm in geile 
straaltjes over haar lippen liep. Hij verkocht 
nog een paar laatste stoten en voelde haar 
mond dan van zijn verslappende worst 
wegglijden. | 

— Mmm ! zuchtte Ginny, terwijl ze haar 
ADDED schoonlikte. Jij smaakt lekker ! 

oen de truck opnieuw klaksonde, keken 


ze allebei op. Ze zagen de chauffeur uitbun- 
dig met zijn petje zwaaien voor hij gas gaf en 


hen achterliet. 

Rod koncentreerde zijn aandacht weer op 
de weg en Ginny viel met haar hoofd op zijn 
schouder in slaap. | 


__Rod vond een plaats op een bank dicht bij 
de piste en trok een blikje bier open. Ze 
waren een half uur tevoren te Worcester 
gearriveerd en Ginny had zich pen 
om zich klaar te maken. Hij was echt onder 
de indruk van haar fantastische veerkracht. 

lemand verkocht hem een por in de 
ribben. 

— Voor wie supporter jij ? vroeg een oud 
dametje in een jurk van zwarte kant. 

Het leek een echte aristokrate, iemand die 
zo uit een sjiek herenhuis gestapt kwam. 

— Ginny Tonic, zei Rod met een grijns. 

— Niet slecht, niet slecht, zei de dame, 
die een zak popcorn in haar gehandschoende 
handen hield. Maar jij kijkt natuurlijk naar 
de meisjes. Ik, ik kom voor de mannen. 

— Vindt u het geen te ruwe sport, 
mevrouw ? 

Ze zag er meer uit alsof ze in de opera 
thuishoorde. 

— Hoe ruwer, hoe beter, jongeman ! 

Ze keken allebei op toen het geluid van de 
rolschaatsen hoorbaar werd. Eerst een sis- 
sende klank, dan, toen alle deelnemers op de 


harde planken van de piste waren, een 


dreigend, sinister geronk, alsof hoog in de 
lucht een eskader bommenwerpers over- 
vloog. 

Toen de presentator in het midden van de 
piste de schaatsers voorstelde, viel het Rod 
op dat Ginny even hard uitgejouwd als 
toegejuicht werd. Het meisje dat de meeste 


aandacht kreeg, zowel negatief als: positief, 


was een grietje met korte, krullerige rode 
haren, dat met haar helm zwaaide als een 
hoer met haar kont. Zij heette Dany Lane. 
Alle meisjes waren verbazend slank en 
aantrekkelijk, wat eigenlijk begrijpelijk was, 
want wie zou betalen om een troep lelijke 
vrouwen met elkaar te zien vechten ? 

Toen kwamen de mannen. Het viel met- 
een Gj wie de lieveling van het publiek was. 
Een lange, blonde vent van een jaar of 


veertig, met een spontane glimlach. De 


presentator stelde hem voor als Kinsey King. 
De enige die in populariteit met hem kon 
wedijveren was een even grote, even snelle 
schaatser, een gemelijke vent met een platte, 
gebroken neus en een glanzende kale 
schedel. | 


— Dat is Ivan Randall, legde Rods buur 


uit. De smerigste smeerlap die er is ! Alleen 
die vent achter hem, die neger, die is 


misschien nog valser. | | 
Rod bekeek die tweede, een zwarte reus 


met massieve schouders, hoorde de naam 
Tommy Tomson door de luidsprekers en 
herinnerde zich een schandaal van jaren 
tevoren, toen Tommy Tomson, een veelbelo- 
vende jonge bokser, op heroïne betrapt 


mammae jerre 
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werd en zijn carrière had moeten opgegeven. 
Hier eindigde je dus, als je nergens anders 
naartoe kon… | 

Opeens was de wedstrijd bezig. De meisjes 
begonnen de eerste match. Ginny had hem 
de regels uitgelegd en eigenlijk was het 
allemaal heel erg eenvoudig. Elke ploeg 
bestond uit twee teams, een mannelijk en 
een vrouwelijk, die elk tegen hun seksgeno- 
ten op de piste kwamen. Elk team speelde 
acht periodes van telkens twaalf minuten. De 


wedstrijd werd alleen stilgelegd bij zware. 


verwondingen of als de vechtpartijen uit de 
hand liepen. | 

Elk team had vijf spelers. Twee daarvan 
droegen helmen in één kleur, dat waren de 
verdedigers, die zelf niet mochten skoren 
maar het andere team moesten beletten dat 
te doen. Twee andere spelers, met gestreepte 
helmen, waren de aanvallers. Zij moesten 
skoren, waarbij het team één punt kreeg 
Voor elke schaatser van de andere ploeg die 
pe apt werd. De vijfde man was de ster van 

et team, de aanvoerder. Hij mocht zowel 
aanvallen als verdedigen, en hij droeg een 
zwarte helm. Kinsey en Randall waren de 
aanvoerders bij de mannen. Ginny en Dany 
Lane leidden de vrouwenteams. 

Elke periode duurde dus twaalf minuten, 
maar de echte pret begon als één van de 
aanvallers zich uit de groep kon losmaken. 


Zodra dat gebeurd was, had hij precies zestig 


sekonden om te skoren, om zich op één of 
andere manier doorheen de vuisten en 
ellebogen en knieën van de verdedigers te 
werken. Als een goede aanvaller de verdedi- 
on van het andere team in de rug naderde, 

ereikte hij vaak snelheden van vijftig kilo- 
meter per uur. Als een aanvaller vond dat hij 
PeRoee tegenstanders ingehaald had, zette 

ij zijn handen op zijn heupen en begon het 
volgende spel. 

Dat waren dus de regels, maar wat Rod op 
de piste zag, was heelwat anders. Het was 
één opeenvolging van brutaliteiten. Toen 
Ginny samen met haar twee kollega’s in de 
aanval ging en het voorste meisje de verdedi- 
gers van de Stampers passeerde, wat haar 
twee punten opleverde, werd ze door Dany 
Lane met een klap in het gezicht van de baan 
gemept. Lane bleef het gevallen meisje 
slaan, tot Ginny haar bij de haren wegtrok. 
In het volgende spel, bij de mannen, liet 
Kinsey King zich achter zijn eigen verdedi- 
gers terugvallen en smakte hij de aanvaller 
van de andere ploeg één na één met een 
heupzwaai tegen de vangrail. Randall moest 
naar de strafbank omdat hij buiten de piste 
een rustende verdediger van Kings ploeg met 
een schaats geslagen had, zodat het bloed als 
een geiser uit de wonde spoot. Tomson, de 
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zwarte reus, schaatste als een danser door- 
heen zijn tegenstanders en veranderde het 
rauwe, brutale spel in een gracieus ballet. 
Na twze uur ontdekte Rod dat hij over 
heel het lichaam transpireerde. De zaal 
stroomde leeg en hij bleef alleen achter, 


terwijl de schoonmaakploeg aan het werk 


ging. Toen kwam Ginny naar hem toe. Ze 
droeg haar uniform nog, maar zonder de 
helm en de schaatsen. Rod besefte verbaasd 
hoe blij hij was dat ze nog leefde. 

— Ik dacht wel dat je hier zou zitten, zei 
zij. Ik hoopte het toch. Daarom ben ik 
meteen gekomen. 

— Geen cirkusmonster ? 

— Nee, je had gelijk. 

ES Dank je. En wat zijn jouw plannen 
nu * 

— Weet ik veel. Ik zou best chauffeur 
voor jou willen blijven spelen, maar ik denk 
niet dat jij mij kan onderhouden. Ik zal iets 


moeten zoeken. Weet jij soms of er hier 


ergens stuntrijders werken ? 
Ze keek hem in de ogen, op zoek naar een 
spoor van zelfmedelijden. Ze vond er geen. 
— Blijf maar in jn buurt, zei ze. Je kan 
een paar dollar verdienen, als je helpt met 
het afbreken van de piste. De mannen zullen 


dadelijk komen, ze zijn altijd blij met een 


helper. 
— De mannen ? Je bedoelt toch niet de 


schaatsers zelf ? Moeten zij de piste af- 


breken ? 


— Het is een harde wereld, schatje, zei ze 
lachend, terwijl ze wegging. 

Even later kwamen de schaatsers, nu in 
werkkleren inplaats van uniformen, de zaal 
binnen en begonnen ze aan hun laatste 
karwei. Alleen King, Randall en Tomson, de 
sterren, waren er niet bij. Rod stelde zich 
voor en werd onmiddellijk in de groep 
aanvaard. Hij vond het allemaal toffe kerels, 
harde mannen die verbonden waren door het 
gedeelde gevaar. 

Een half uur later, toen de honderd meter 
lange piste gedemonteerd en naar een truck 
gebracht was, wachtte Ginny Rod aan de 
uitgang in haar Mustang op. Ze reden 
zwijgend naar een motel. Toen ze binnen 
waren, stak Rod een sigaret op, terwijl 
Ginny op weg naar de badkamer haar kleren 
uittrok. 

— Ik dacht dat jij net gedoucht had ? 


— Ja, maar hier is een echt bad, schatje. 
Zorg jij maar dat er een groot glas vodka klaar- 
staat als ik eruit kom. Ik heb overal pijn en dat is 
jouw fout en die van die smerige Läne. 

— De rode ? 

— Ja, de rode. 


Ze trok de deur van de badkamer achter 
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haar rug dicht. Rod mikste zich een fikse 
borrel en ging in zijn ondergoed op het bed 
liggen. 

n wat nu ? Hoe moest het verder ? Zijn 
enige geld was de honderd dollar die hij 
altijd voor noodgevallen in zijn portefeuille 
bewaarde. Wat 
omgaan en auto’s te pletter rijden en er 
levend uitkomen, dat was zowat alles. 

Hij maakte zijn glas leeg, vulde het bij. 
ed krijgen en pijn verdragen, ja, dat 
kon hij ook. Hij zou een erg goeie boksbal 
zn Maar ook daar werd je niet rijk mee. 

ij Den aan zijn derde glas pure vodka. 
— Zorg ervoor dat je niet te dronken 
raakt om.nog te neuken, zei Ginny, die met 
een handdoek rond haar lichaam in de 
geureDenap stond. 

Rod voelde zijn lul zwellen toen hij de 
ronde heuvels van haar tieten zag, dat 
gebruinde vlees waar nog waterdruppels op 
schitterden. 

— Niet ongerust zijn, Ginny, jij kan zelfs 
een lijk tot leven brengen. 

Hij gaf haar het andere glas. Toen zij wou 
drinken, rukte hij haar handdoek weg. Hij 
keek met nieuwe bewondering naar haar 
naakte lijf. Het was ongelooflijk. Zelfs na al 
dat vechten op de piste had ze geen schram- 
metje, geen blauwe plek. Haar borsten 
waren nog even hoog en stevig, haar lichaam 
nog net zo zacht en vrouwelijk. 

—. Laat jou nu even bekijken, zei Ginny, 
terwijl ze hem zijn onderbroek uittrok. 
Mmm... je hebt een mooie stijve. De dertig 
centimeter haalt hij niet, maar sterk is hij 
wel ! Ja. dat drinken kan nog wel even 
wachten. 

— Ík zit te piekeren over mijn toekomst. 
mompelde Rod. Ik weet gewoon niet wat ik 
moet doen. 

— Denk daar later over, zei Ginny. Nu 
hebben we wat beters te doen. 

Ze trok zijn gespierde benen open en 
begon dromerig met zijn ballen te spelen. 
Maar Rod was niet uit zijn sombere bui los te 
maken. 

— Waar moet ik heen ? Mijn leven is één 
grote ramp. 

— Zal ik je wat opvrolijken, schatje ? zei 
ze lachend, terwijl ze aan zijn lul trok. 

Hij slaagde erin te glimlachen. 

— Nou, jij zou dat wel kunnen. Jij zou me 
alles doen vergeten. Ach, het is allemaal zo 
rot… 

Opeens verkocht ze hem een harde klap 
op een wang. 

— Luister, idioot, probeer je een beetje te 
vermannen. 

— Ik... wat… 

De klap had hem verdoofd. Hij reikte naar. 
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on hij ? Met een wapen 


haar lichaam, maar ze ontweek hem. _ 

— Jij met je zelfmedelijden ! zei ze op een 
toon die hij nog nooit bij haar gehoord had. 
Moet ik hier soms de vent zijn ? 

Ze tilde hem met een verbazende kracht 
op en draaide hem op de buik. 

— Je hebt levensproblemen, he ? Ik zal je 
helpen, arme sukkel ! Een pak slaag, dat heb 
Jij nodig ! 

Rod mompelde iets onverstaanbaars. Ja, 
dat had hij nodig, een dominerende vrouw 
die wat ils verstand in zijn kop mepte. 
Hij speelde het spelletje mee en liet zich bij 
haar op schoot vallen. 

— Van m’n lijf ! schreeuwde ze, terwijl ze 
hem op de vloer neerduwde. Kus mijn 
voeten ; 

Hij bukte zich langzaam. | 

— Vlugger, verdomme ! Als ik een bevel 
geef, wil ik gehoorzaamd worden ! 

Haar knie schoot uit, miste zijn neus maar 
raakte hem op de mond. 

— Vooruit, kus mijn voeten ! 

Dit keer treuzelde hij niet. Terwijl hij op 
handen en knieën voor haar zat, begon hij 
haar tenen te zoenen. Het beviel hem. Hij 
begon haar voeten te likken, terwijl zijn 
hand van haar enkel naar haar dij kroop. 

— Wie heeft je gezegd dat je dat mag 
doen ? vroeg ze, terwijl ze zijn vingers 
wegduwde. Kus mijn voeten, zeg ik. Zuig 
mijn tenen ! 

Ze duwde haar grote tenen in zijn mond en 
hij begon te knabbelen en te zuigen, terwijl 
zij haar voet verder tussen zijn lippen 
stootte. Zijn tanden deden nog pijn van haar 
kniestoot, zijn wang brandde van haar klap. 
Wat kon ze nog meer bedenken om hem te 
vernederen ? 

— Bravo jongen, zei ze net, alsof hij een 
kind was. Je doet dat heel goed. 

Ze trok haar tenen weg en aaide hem over 
het hoofd. | 

— Draai je nu om. 

Hij aarzelde. 

— Vooruit ! zei ze bevelend. 

Hij gehoorzaamde, zodat zijn kont naar 
haar gezicht toegericht was. Ei enaardig 
enoeg stond zijn pik nog altijd keihard. Hij 
had zin om zich af te trekken maar als hij dat 
zonder haar toelating deed, zou ze opnieuw 
boos worden. Waarom zou hij het niet 
doen ? Het was toch zijn lul ? Hij greep naar 
zijn pik. | 
— Nu is het genoeg ! schreeuwde Ginny. 
Ik denk dat je dit spelletje niet goed 

begrijpt ! - 

Ze raapte zijn schoen op, die naast hem op 
de vloer lag, en liet de hak keihard op zijn 
kont neerkomen. Rod kromp ineen en ze 
verkocht hem een tweede klap. 


ne beten Ge n 


Zijn kont brandde van de pijn. Het prikte, 
het tintelde. Hij kroop achteruit, zodat ze de 
volgende keer beter kon mikken. God, sinds 
wanneer was hij een masochist ? 

— Sla me nog eens, fluisterde hij. Sla me, 
Ginny ! 

— Dat hoor ik liever ! zei ze, terwijl ze 
hem een nieuw. klap verkocht. Hier, nog 
eentje, voor alle zekerheid ! En nog één ! 

Oh. wat vond ze het opwindend ! Haar 
tepels stonden keihard en haar poesje kwijl- 
de van de pret. Ze liet de schoen nog eens op 
zijn kont neersmakken. 

Rod stootte de heupen vooruit en kronkel- 
de van de pijn. Ze mepte met zoveel geweld, 
dat het een wonder was dat hij niet languit 
neerviel. 

— Slappeling ! schold Ginny, toen hij 
uiteindelijk toch door de armen zakte. 

Ze liet zich uit haar fauteuil glijden en 
draaide hem op de rug. Hij voelde zich net zo 
slap als een vaatdoek, maar zijn pik was 
harder dan hard. 

— Hier, die moet ik hebben ! hijgde 
Ginny. 

Haar kut ziedde van passie. Ze wist dat ze 
die smeerlap moest naaien, dood of levend. 
Voor één keertje was zij de baas ! Ze klom 
snel over zijn bekken heen en liet zich met 
een kreuntje op de lange worst zakken. 

— Ja... neuken ! 

In het begin moest zij al het werk doen, 
want Rod leek uitgesteld. Ze schroefde haar 
kut over zijn lul en voelde die in haar 
binnenste groeien. Ze zette haar handen op 
Zijn borst, ze kneep in zijn tepels en begon 
hem speels in het gezicht te slaan. Ze lachte, 
terwijl ze haar mooie kont op en neer liet 
wippen en zijn worst met haar sterke spieren 
aftrok. 

— Oh, ja ! 

Transpiratie glinsterde op haar voorhoofd. 

Na verloop van tijd kwam Rod weer op 
krachten. Zijn eerste stoten waren nog 
he en zwak, maar dat veranderde 
snel. 

— Äch, worden we wakker ? vroeg ze 
lachend. Doe je best maar, want ik denk dat 
ik ga klaarkomen ! 

aar handen steunden achter haar rug op 
En Ze leunde achteruit, zodat hij 
makkelijker kon bewegen. Haar kutroom 
sijpelde op het tapijt. Ja, ze was een hete 
teef, en geiler dan een wilde kat. Ze volgde 
Rods tempo zonder moeite, zij bleef de baas. 
Toen hij haar zware, hijgende tieten zag 


en de gekoncentreerde, bezeten uitdrukking 


van haar gezicht, voelde hij dat hij zou 
spuiten. Ginny voelde dat ook. Ze liet haar 
kut ronddraaien alsof die scharnieren had en 
terwijl haar scheur als een vuist in zijn lul 
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kneep, begon ze aan haar klimaks en liet ze 


de hete room over zijn kruis heenlopen. 
— Ik kom klaar ! schreeuwde ze. Ik kom, 
kom, kom klaar ! 


Rod verzamelde zijn laatste krachten en 


beukte zijn neuker als een woesteling in haar 
overstromende scheur. Zijn ballen spuwden 
hun kokende lading uit. Hier, dacht hij, hier, 
allemaal voor jou, slok het op, hete hoer ! 

Toen Ginny zich uitgeput en transpirerend 
op hem liet neerzakken, was hij opeens weer 
de man en zij de vrouw. | 

— Prachtig, schatje, fluisterde hij. 
Prachti 


liet zich dan naast hem op het tapijt rollen. 
— Waar is dat drankje eigenlijk ? vroeg 
ze hijgend. 
ha krabbelde overeind en gaf haar het 
glas. 


— Alsjeblieft. Verdomme, jij speelt wel 


ruw | Lake kont doet er nog pijn van. 

— Gelukkig ben je ertegen bestand. 

— Ja... slaag krijgen, dat is zowat het 
enige waar ik goed voor ben. 

— Begin je opnieuw ? kreunde ze. Ik 
hoopte dat je het vergeten was. 

— Nee, het laat me niet los. 

— Wel, luister dan even. Ik heb een 
idee… jij weet niet wat je wilt doen. Je ziet 
het niet meer zitten. Je bent je baan kwijt en 
dat is mijn schuld. Ik wil dat je bij me blijft. 
Ik kan je natuurlijk niet dwingen, maar ik 
hoop echt dat je het doet. 

— En wat zal ik dan doen ? zuchtte Rod. 
Chauffeur spelen ? Je boodschappen doen ? 
Klaarstaan als 4) uit je bad komt ? 

Ginny bekeek hem met geamuseerde 
ogen. | 

— Jaen nee. Ik vraag je om als vriend e 
minnaar bij me te blijven. Er zijn genoeg 
kerels die zouden smeken om dat te mogen 
doen. Jij vraagt het niet eens en daarom wil 
ik jou hebben. Begrijp je ? 

— Nee. 

— Dan zal ik je overtuigen. 

Ze kroop op hem en duwde haar prachtige 
tieten in zijn gezicht. Zijn lippen vonden één 
van haar tepels, die meteen tot leven kwam. 
Hij probeerde méér vlees in zijn mond te 
verwerken, zoog harder. Zij duwde haar 
borst kreunend in zijn gezicht. 

Haar benen openden zich weer voor zijn 
lul en toen hij zijn bekken naar omhoog 
stootte, gleed zijn vlees recht in het sappige 
hol. Dit keer probeerde Ginny hem te 
domineren. Ze wou alleen met hem verbon- 
den zijn en samen met hem tot orgasme 
komen. En moeilijk was dat niet, want ze 
was nog bloedheet van de vorige keer. Zijn 
pik zwol en groeide. Hij wist dat hij snel zou 


Ze likte de she van zijn gezichten — 
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spuiten. Hij vulde haar en zij kwam klaar, 
met zoveel nat dat het niëts anders kon zijn 
dan liefde. | 

Ze vielen samen in slaap, terwijl de 
airconditioner zachtjes zoemde. Ze dachten 


allebei dat dit een tijdelijke verhouding was, 
een puur lichamelijke regeling. En toch 
waren ze een echt paar, al was het maar voor. 
één nacht. 


HOOFDSTUK 2 


De reis van stad naar stad bracht hen naar 
Duluth. Er waren zoveel fans toegestroomd 
dat Ginny, als ze buitenging, een pruik en 
een zonnebril moest dragen om niet herkend 
en bestormd te worden. Rod was in de 
stedelijke arena aan het helpen met de 
opbouw van de piste. 

Na drie weken bij Ginny had hij er genoeg 
van. Niet van haar, wel van het feit dat hij op 
haar kosten leefde. En vandaag wou hij daar 
iets aan doen. 

De vorige avond, te Toledo, had één van 
de schaatsers zijn been gebroken. Daar had 
Randall voor gezorgd. Het slachtoffer was op 
een draagberrie weggebracht, terwijl de fans 
hun keel hees schreeuwden van plezier. 
Maar nu zat Kinsey’s ploeg zonder reserve en 
kon er geen vervanger gevonden worden. 

Rod schoof een bout op zijn plaats en zette 
hem met een ervaren draai van de sleutel 
vast. Murray Morris, een schaatser van 
Kinsey’s ploeg, stond naast hem te werken. 

— Murry, hoe wordt iemand schaatser ? 
vroeg Rod. 

De man keek verbaasd op en legde zijn 
moersleutel neer. 

— Wel, Rod, eerst moet je zeker weten 
dat je het wilt. 

— Ík wil het, en jullie hebben iemand 
nodig. 

— Juist. Maar waarom zou jij ook je 
benen laten breken ? | 
Toen Rod de schouders ophaalde. grijnsde 
Murry breeduit. 

— Goed, dan hebben we er weer een 
idioot bij ! Ik zal je het nummer van Kinsey’s 
kamer geven. 

Die kamer leek veel op een fotostudio, 
want het lag er vol met kamera’s en stapels 
afdrukken. King, een vriendelijke, blonde 
vent van een jaar of veertig, bleek in elke 
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stad die de Derby aandeed op fotojacht te 
gaan. Hij verdiende zo’n vijfendertigduizend 
dollar per jaar. Hij was de ster van de sport. 

— Hallo, Rod, wou Ginny me spreken ? 

— Nee, ik. Ik wil schaatser worden. 

— Zo ? Wel, ik heb iemand nodig, weet 
je. Drink je iets ? 

Rod ontdekte snel dat Kinsey een buiten- 
gewoon iemand was. Hij leek alles te weten 
over de mensen van de Derby. Ook over 
Ginny en Rod. Maar omdat hij niet opdrin- 
gerig deed, gaf hij meer het gevoel een oude 


vriend te zijn dan een vreemde. Rod vroeg … 


waar al die foto’s voor dienden en kreeg te 
horen dat Kinsey een fotoboek voor kinde- 
ren aan het samenstellen was. Hij had al 
twee van die boeken uitgegeven en de 
opbrengst ging naar een organisatie die voor 
kinderen uit de achterbuurten zorgde. _ 

— Blank en zwart, snap je. Als je honger 
hebt, heeft de kleur van je huid geen belang. 

Kinsey vulde de glazen bij. — 

— Wel, dat is genoeg over mij. Jij wilt 
dus schaatser worden. Kan je rolschaatsen ? 

— Als kind heb ik het gedaan. 

— Ik heb vanavond een schaatser nodig. 
Je hebt dus ongeveer zeven uur om alles te 
leren. En er valt veel meer te leren dan je 
denkt. Zal dat gaan ? | 

— Dat zullen we alleen weten als ik het 
probeer. | 

Kinsey keek hem nuchter aan. 

— Okay, zei hij, terwijl hij zijn glas 
leegmaakte. Gaan we dan maar ? 

Vijf minuten later waren ze in de kleedka- 
mers van de arena. Kinsey maakte een 
koffer vol schaatsen open, keek even naar 
Rods voeten en gaf hem een paar. Ze 
trokken allebei een trainingspak aan. 

Toen ze naar de piste toegingen, merkte 
Rod dat Kinsey moeite moest doen om niet 
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te lachen met zijn wankele manier van 
bewegen. Hij probeerde een zelfzekere stap 
te maken en belandde onder een hoop 
klapstoelen. | 

— Denk je dat je het tot vanavond zal 
overleven ? vroeg Kinsey, terwijl hij Rod op 
de been hielp. 

Als je erop stond, leek de piste heel anders 
dan van op de tribune. In de bochten was de 
baan angstaanjagend steil ; als je daar niet 
genoeg snelheid had, ging je onderuit. 

— Zo probeer het maar eens, zei Kinsey, 
terwijl hij tegen de vangrail aanleunde. 
Maak maar een paar rondjes. 

Rod kreeg snel meer zelfvertrouwen. Na 
een tiental meter begon hij sneller te schaat- 
sen en nam hij automatisch de juiste houding 
aan. Aan de eerste bocht steunde hij zijn 
gewicht op één voet en kreeg hij nog meer 
vaart. Het lukte allemaal prima. Maar toen 
Bing hij te snel de volgende bocht in en wist 

ij dat hij tegen de vangrail aan zou 
smakken. Hij probeerde zijn draai kleiner te 
maken, miste een stap, struikelde en kon 
zich nog net recht houden. Toen hij in volle 
vaart tegen de vangrail opdonderde, dacht 
hij dat al zijn ribben gebroken waren, maar 
wonder bij wonder bleef hij overeind en 
legde hij slingerend de laatste meters naar 
Kinsey af. 

— Dat was heel erg interessant, zei Kin- 
sey. Leef je nog ? | 

— Natuurlijk, zei Rod, die dacht dat zijn 
borst in brand stond. Ik voel me prima. 

— Prima ? Misschien leer je het dan 
misschien. Probeer het nog eens uit. | 

Dit keer reden ze samen de piste op. 

— Ik zal je eerst uitleggen hoe je moet 
schaatsen, begon Kinsey. Je doet vijf stappen 
en laat je gaan. Vijf keer afduwen, rusten, zo 
krijg je alle snelheid die je nodig hebt en 
raak je niet te vermoeid. Doe het maar eens. 

Ze reden heen en weer over het rechte 
stuk, tot Rod de techniek beet had. | 
__—- Laat je door je gewicht leiden. Nee, je 
hoeft niet op je kont te gaan zitten om te 
stoppen, leun gewoon een beetje achteruit. 
Goed zo. Nu proberen we een bocht uit… 
zorg eerst dat je vaart krijgt, vooruit, je kan 
harder. Als we in de bocht komen, ontspan 
jij je. Juist, niet meer stappen. Goed. Nu de 
tweede bocht. Lager rijden, lager. Ga in de 


… bocht nooit te hoog, dan kan niemand je aan 


de binnenkant voorbijgaan. De gouden regel 
van de Derby is dat je nooit tussen een 


breken ze je botten. 


_ Ze maakten nog een rondje en nog één, 


terwijl | instrukties bleef geven. 
Okay, 


slechte. Ik probeer je voorbij te rijden, jij 


ging, zodat 


moet mij tegenhouden. 

Hij liet zich een paar meter terugvallen. 

— Wat mag ik doen ? riep Rod over een 
schouder heen. 

— Alles wat je wilt: als je mij maar 
tegenhoudt. 

Rod hoorde het gesnor van Kinsey’s 
rolschaatsen achter ziek van links naar rechts 
gaan. Opeens versnelde het geluid aan zijn 
rechterkant. Hij keek opzij en werd aan de 
linkerkant door Kinsey ingehaald. 

— We doen het nog een keer. Laat je 
nooit door de stappen bedriegen. En laat je 
nooit door je tegenstander leiden, probeer 
hem jouw wil op te leggen. 

Kinsey liet zich weer terugvallen en dit 
keer keek Rod niet opzij. Toen hij Kinsey 
rechts hoorde naderen, week hij zelfs naar 
links uit, om hem uit te dagen een aanval te 
proberen. | 

— Je leert vlug, zei Kinsey goedkeurend. 

Maar toen hij opeens in de aanval ging, 
was hij Rod in een flits voorbij. Bij ij 
volgende poging maakte hij een schijnbewe- 

od op één been zijn evenwicht 
probeerde te bewaren terwijl de andere man 
rustig langsschaatste. a, 

— Probeer je gewicht gelijk verdeeld te 
houden, tot de slechte zijn keuze gemaakt 
heeft. Pas daarna kom jij in beweging. 
Vergeet niet dat je voor hem zit en dat jij het 
voordeel hebt. Nog een keer. 

Na nog vier vergeefse pogingen om Kinsey 


tegen te houden, nam Rod zich verbeten 


slechte en de vangrail in mag komen. Anders 


od, nu ben jij de goeieen ik de 
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voor dat dit keer de goede zou zijn, Kinsey 
etek het langs rechts, heel snel, maar 

od bleef hem struikelend voor en slaagde 
erin hem een heupstoot te verkopen. Hij had 
Kinsey King gestopt ! Toen Kinsey zijn 
gewicht verplaatste, stak Rod zijn rechter- 
arm uit…. en Kinsey schaatste er grinnikend 
onderdoor. Hij stopte en wachtte tot Rod bij 
hem was. | 

Rod bloosde van schaamte. Het was jaren 
geleden dat hij zich zo belachelijk had laten 
maken ! Hij begon met zijn eigen geklungel 
te lachen. 

— Jij haalt het wel, Rod, zei Kinsey 
vriendelijk. Je kan rijden en je kan vechten 
en n5 kan lachen. Meer heb je niet nodig. 

oen hoorden ze een andere stem lachen. 
Ze keken op en zagen Ivan Randall hoog op 
de tribunes staan. 

— Jullie zijn echt twee tortelduifjes, he ? 

Zijn stem klonk hees en toonloos, als een 
gefluister. De lampen van de arena deden 
zijn kale schedel glinsteren. 

— Een jong ventje en een versleten ouwe. 
Oh, je wordt trager, Kinsey, je wordt trager. 

Randall stond op en wandelde arrogant de 
zaal uit. 


— Dat is een echte slechte, mompelde 
Kinsey. Een héél slechte. 

Over een uur zou de wedstrijd van die 
avond beginnen en dus stopten ze met de 
oefening en gingen ze samen iets eten. Toen 
ze terugkwamen, stond Ginny aan de deur 
van de kleedkamers te wachten. Vriendelijk 
keek ze niet. 

— Ze zijn me komen vertellen wat er aan 
de hand was. Jij bent een idioot, Rod zei ze 
koel, waarna ze zich omdraaide en in de 
kleedkamer van de meisjes verdween. 

Rod keek haar beteuterd na, maar Kinsey 
grinnikte. 


— Maak je niet druk. Als ik Ginny een. 


beetje ken, doet ze wel kwaad maar is ze 
eigenlijk heel blij. We verwachtten allemaal 
dat jij het zou uitproberen. 

In de kleedkamer maakte Murray meteen 
plaats op de bank. De enigen die grinnikten 
waren Randall en Tomson, de twee rivalen in 
de boosaardigheid. De ene was blank, de 
andere zwart, maar allebei waren ze even 
Ree sterk en gemeen. Alleen Kinsey kon 

en in lichaamsbouw en kracht evenaren. 
Vergeleken met Randall leek Rod een nietig 
ventje. 

Die eerste wedstrijd werd Rod bijna heel 
de avond lang in reserve gehouden, aange- 
zien Kinsey wist dat Randalls ploeg gehakt 
van hem zou maken. Pas toen de Jets, 
Kinsey’s team, een onklopbare voorsprong 
hadden, mocht Rod even meedoen. 

Dat werd wel een hele ervaring. Hij droeg 
een blauwe helm van een verdediger en het 
koude zweet van een nieuweling. Met tien 
schaatsers op de piste was het een echte 
chaos van schoppende knieën en zwaaiende 
vuisten, één grote vechtpartij. Van alle 
kanten kreeg Rod klappen. Een vuistslag van 
Tomson verblindde hem, zodat Kinsey naast 
hem moest komen rijden om hem overeind 
te houden. | 

— Naar rechts ! schreeuwde Kinsey 
opeens. 

Rod zwaaide onmiddellijk met zijn arm en 
voelde die kontakt maken met een hoofd. 
Achter zich hoorde hij temand en de rail 
botsen, terwijl het publiek luidkeels begon te 
schreeuwen. 

— Links ! riep Kinsey. 

Maar de andere aanvaller had Rod al bij 
zijn riem vast. Rod probeerde de man tegen 
de rail te maneuvreren, maar kreeg opeens 
een duw en ging zelf tegen het hout. Zijn 
ervaring als stuntman redde hem van een 
paar gebroken ribben, want hij ving de klap 
met zijn handen op en maakte een nette salto 
over de schans. 

Gelukkig was de wedstrijd even later 
voorbij. Rod zette zijn helm af en strompel- 


92 


de uitgeput de andere schaatsers achterna. 
Hij had maar vijf minuten meegereden, maar 
was doodmoe. Toch voelde hij zich bijna 
euforisch. De fysische inspanning en de 
opwinding van het gevaar werkten als een 
drug in. 

ledereen begon zich snel te verkleden. 
Ondanks het geweld van een paar minuten 
vroeger was er geen vijandigheid. Alleen 
Randall en Tomson waren wrokkig. Rod 
vroeg zich af wat er zou gebeuren, als die 
twee elkaar ooit te lijf gingen. Na een sigaret 
en een Coke volgde hij de anderen naar de 
arena om de piste te demonteren. 

En toen schudde Murray hem opeens de 
hand en begon iedereen hem te feliciteren. 

— Kinsey zei dat je het kon, maar we 


wilden hem niet geloven. Hij had toch gelijk. 


Rod begon de andere mannen nu beter te 
leren kennen. De kerel die hem daarstraks 
tegen de rail maneuvreerde had was Ike 
Gomez, half Iers en half Spaans, een onbe- 
zorgde jongen die al zijn venijn voor de piste 
opspaarde en daar ook achterliet. Op Ike 
kon je niet woedend zijn. Wat hij daarstraks 
gedaan had, was trouwens volledig volgens 
de regels. | 

Benny Goldman was een taaie, lange vent 
die de universiteit laten vallen had om bij de 
Derby te gaan... Bob Fence was buiten het 
seizoen bouwvakker en op de baan een 
zware, massieve verdediger. Virgie Green- 
belt was de zoon van een dominee uit 
Georgia en een hoer uit Louisiana ; een 
kerel die geen twee woorden kon zeggen 
zonder te vloeken, maar altijd klaarstond om 
je een paar dollar te lenen. Owie Smith was 
een hippie van de stranden van Calfornië, die 
als hij niet schaatste naar zee trok om in de 
zon te liggen luieren. « Cairo » Cohen was 
biljarter geweest, tot hij wat te vaak won en 
iemand hem de duimen brak. 

Het waren stuk voor stuk unieke mannen, 
maar Rod wist dat ze heel veel gemeen 
hadden. Allemaal hielden ze van de span- 
ning, van de zware fysische beproeving die 
elke wedstrijd betekende. Pijn, dat was de 
band die mensen als King en Randall en 
Smith en Morris samenbracht. Daar betaal- 
den de mensen voor. Daar diende de Derby 
voor. 


Het was middernacht toen Rod de motel- 
kamer binnenkwam. Alleen in de badkamer 
brandde licht. Hij vond Ginny in haar nakie 
in bad. | 

— Waar wacht je op, grote jongen ? We 
zullen het bad voortaan moeten delen, he ? 
Als jij EE rug wast, was Ik die van jou. 

Het bad was één langdurig, nat voorspel. 
De spelletjes met de zeep en het schuim en 
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Ginny's lekkere tieten waren bijna te opwin- 
dend. Toen ze zich in een handdoek gewik- 
keld hadden, dacht Rod dat hij het nooit tot 
in bed zou uithouden, want zijn lul stond al 
op springen. 

Ginny hiet zich op de wastafel zakken en 
klemde zich aan hem vast, terwijl zijn lul 
tussen haar vochtige dijen gleed. Ze kreun- 
de, draaide wat met de heupen en liet haar 
poesje dan langzaam over zijn keiharde staak 
dalen. 

Hij hield haar onder de billen vast en 
leidde haar met voorzichtige stappen naar 
het bed, terwijl zij haar armen rond zijn hals 
sloeg en haar kut tn zijn schacht deed 
kauwen. De handdoek bleef ergens onder- 
weg achter. 

Zodra Ginny op het bed lag, leek ze de 
kontrole over haar heupen te verliezen. Haar 
dijen omhulden Rod en haar kut zoog aan 
zijn lul en probeerde hongerig het zaad uit 
zijn ballen te trekken. Haar gezicht was een 
blozend masker van genot en haar rode 
lippen zochten die van hem en haar tong 
drong in zijn mond door. 

— NU... nu… nu ! hijgde ze met een hese 
stem. 

En het gebeurde… 

Een uur later liep de wekker af en opende 
Rod geschrokken de ogen. 

— Wat is er nu weer aan de hand ? 

Hij merkte dat Ginny al uit bed was. Ze 
stond voor de spiegel haar haren te bor- 
stelen. | | 

— Nu ben je bij de Derby, broertje. We 
moeten vannacht nog naar Detroit, morgen- 
avond schaatsen we daar. 

— Vannacht ? Maar het is twee uur ! 

— Het is een langdurige rit, schatje. De 
koffie zal dadelijk klaar zijn. Weet je, 
totnutoe heb jij een makkelijk leventje 
gehad. Na Duluth wordt het pas echt hard 
werken. 

Waarom heb je niet eerder gezegd dat we 
zo vroeg moesten opstaan ?._ 

— Stel je voor dat je dan niet had willen 
neuken ! zei Ginny lachend. Oh, ik wou je 
nog zeggen dat je vanavond geweldig was op 
de piste. Je deed het niet bepaald goed, maar 
je was geweldig. | 


Van toen af leek elke nacht als twee 
druppels water op de vorige. Het werd een 
eindeloze opeenvolging van steden en pistes 
en snelwegen. Het enige rustpunt in die 
uitputtende ronde was de warmte van Gin- 
ny’s bed. Van Dayton gingen ze naar Can- 
ton, van Canton naar Cleveland, van Peoria 
naar Moline en naar Hammond. In het 
donker zag je geen verschil tussen de steden. 

Het hoorde allemaal bij Rods opleiding. 
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Hij was nu een lid van Kinsey’s team en 
Kinsey zorgde ervoor dat hij zijn deel van het 
werk opknapte. Voor meelopers was er geen 
plaats. Voor elke wedstrijd bracht Rod uren 
door met leren stoppen, draaien, starten. 
Hoe jij je handen, ellebogen, knieën en 
heupen moest gebruiken. Hoe je één, twee, 
drie tegenstanders tegelijk in de gaten moest 
houden. Hoe je aanviel, van snelheid veran- 
derde, ontweek, hurkte, een andere uitscha- 
kelde zodat de aanvaller weg kon. Het was 
een ae die je met bloed betaalde. Rod 
betaalde en begon goed te worden. 

Te Canton werd hij voor het eerst voorge- 
steld als Gouden Rod Hessman. 

— Ze moeten je een naam geven, Rod. 
Nu je niet meer over je eigen voeten 
struikelt, beginnen de vrouwen belangstel- 
ling voor jou te krijgen. Ze moeten weten 
wie je bent. Het sukses van de Derby hangt 
af van persoonlijkheden. Waarom dacht je 
dat mensen als Ivan Randall en Dany Lane 
getolereerd worden ? Omdat het publiek 
slechten wil zien. Ze willen een spektakel, 
snap je ? 

Te Hammond keek Rod eerbiedig toe, 
terwijl Tomson Smith met een verbazende 
afwisseling van truukjes keer op keer tegen 
de vlakte werkte. Toen het voorbij was, 
moest Smith naar de kleedkamer gedragen 
worden. Rod verwachtte dat de man Tomson 
na de wedstrijd met een stoel zou bewerken, 
maar inplaats daarvan zaten de twee tegen- 
standers rustig samen een sigaretje te roken. 

— Jij dacht dat ge zouden vechten, he ? 
vroeg Kinsey, toen hij met Rod alleen was. 

— Natuurlijk. 

— Waarom ? Tomson heeft niets verbo- 
dens gedaan. Leer maar hoe hij het allemaal 
doet. Als schaatser mag je trouwens niet 
haatdragend zijn. Het gebeurt heel zelden 
dat er in de kleedkamers gevochten wordt, 
weet je. Bij de meisjes is dat anderss die 
doen niets anders. Alleen Ginny is daar een 
uitzondering op. 

— Wat is dan wel verboden ? 

— Eigenlijk niets. Maar er an wel dingen 
die niet gedaan worden. Iemands gezicht met 
je schaatsen bewerken, bijvoorbeeld, of 
iemand zomaar zonder reden doen vallen. 
De meisjes hebben van die venijnige truuk- 
jes, die zullen bijvoorbeeld met hun elleboog 
de rits van een uniform in de borsten van een 
ander meisje kerven. Of naar de tieten slaan. 
Of aan de haren rukken, zodat ze onderuit 
Ze leggen het soms heel slim aan 

oord. 


Te Camp LeJeune verliet één van de ; 


schaatsers de tournee en kwam Mack Mercer 
terug, de man die Rod vervangen had. Zijn 
been zat nog in het gips. | 
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— Hij moet gek zijn, zei Rod tegen 
Ginny. 

— Hij is net als jij en ik. Een schaatser. 
Het is de eerste keer niet dat Mack in het 
gips rondloopt. Heb jij nooit iets gebroken 
toen je stuntrijder speelde ? 

— Een arm, een neus, een hand en een 


been. 


— Snap je wat ik bedoel ? Ik heb gelukkig 
nog nooit iets gebroken, maar Kinsey bij- 
voorbeeld, die heeft geen enkel heel bot 
meer in zijn lijf. 

Die avond werd een groep jonge soldaten 
helemaal als dol, toen Ginny Dany Lane met 
een klap op de kin over de rail heensloeg en 
in hun schoot deed belanden. Toen Dany 
weer op de piste kroop, zag Rod de haat in 
haar tijgerinneogen smeulen. Hij vroeg zich 
af hoelang Ginny haar tekord van geen 
breuken nog zou behouden. 

Een minuut later stond hij zelf op de piste, 
nu met de blauw gestreepte helm van een 
aanvaller op. Hij deed een uitval en naderde 
de groep weer, waar twee verdedigers van de 
gele ploeg hem opwachtten. Hij maakte een 
schijnbeweging naar de rail, bracht de twee 
kerels in verwarring en flitste als een pijl uit 


de soo langs hen heen. Randall liet zich. 
le 


terugvallen om hem tegen te houden, maar 
Rod steeg op de helling van de piste, liet zich 
door zijn twee verdedigers flankeren en vond 
een opening die hem voorbij Randall bracht. 

Toen hij zijn handen op zijn heupen zette, 
het teken dat zijn spel afgelopen was, hoorde 
hij de stem uit de luidsprekers. 

— Dat zijn drie punten voor Gouden Rod 
Hessman, één van de rijzende sterren van de 
Derby ! 


Terwijl de Derby stad na stad aandeed, 
ln er een echte verhouding tussen 

inny en Rod. Het was een relatie zonder 
banden of verplichtingen, zonder afspraken, 
zonder eisen. De voelde zich er allebei goed 
In. 
Ondanks al het reizen en de vele kilome- 
ters over verlaten wegen, gingen ze nog elke 
avond met elkaar naar bed. 

— Wat vind jij er eigenlijk van ? vroeg 
Ginny op een donkere ochtend, toen ze 


allebei naakt op bed lagen. Is het anders dan 


die eerste keer, in je politiewagen ° 

— Het is in elk geval een stuk méér 
komfortabel. | 

— Nee, dat bedoel ik niet, verdomme. 
Voor mij is het veranderd en voor jou 
waarschijnlijk ook. Het is meer ontspannen, 
veiliger. 

— Ik weet het, zei Rod. Misschien waren 
we in het begin te druk bezig elkaar te 
bewijzen wie het beste was en wie de baas 
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zou zijn. 

—- Juist. En jij hebt gewonnen en dat is 
mij best. Maar het is méér dan dat. Schokt 
het je als ik zeg dat ik geen maagd meer was 
toen ik jou leerde kennen. | 

— Nee toch ? Dat kan ik niet geloven ! 

— Nou ja, het was geen geheim. Ik bedoel 
dat ik met genoeg kerels geneukt heb om te 
weten waar ze gewoonlijk van houden. Ik wil 
zowat alles doen, als het maar prettig is. 
Sodomie of zo, of drugs, of het doen terwijl 
iemand anders toekijkt, die dingen. Maar jij 
hebt nog nooit om zoiets gevraagd. 

— Het zal wel niet in mijn lijn liggen, he ? 

— Juist. Jij bent emd met een gezonde 
smaak. lemand die geen truukjes nodig heeft 
om te genieten. En dat is precies het soort 
van vent dat ik altijd gezocht heb. 


In een ander motel kraakte een bed onder 
zijn zware last. Drie mensen lagen dooreen- 
gestrengeld op de matras, een bijna onont- 
warbaar kluwen van vlees. Het meisje onder- 
aan smeekte om tederheid, terwijl de man 
brutaal van haar kut vrat. Toen ze opeens 
schreeuwde, dit keer echt van de pijn, 
bedekte hij haar mond met zijn brede hand, 
terwijl zijn vette lul in en uit de kut van de 
andere vrouw pompte, die met wazige, 
bedwelmde ogen naar het plafond lag te 
staren. Hij neukte en hij vrat kut, en zijn — 
kale schedel schitterde in het neonlicht. 

In weer een ander motel lagen twee 
vrouwen op de vloer te vrijen. De ene had 
rode haren, de andere blonde. Ze waren 
naakt en hielden elkaar bij de haren vast, 
terwijl ze eene en grommend over het 

den. Ze kusten elkaar vol 
honger, ze drukten hun tieten tegen elkaar 
aan. Maar ze waren door méér dan rauwe 
passie aan elkaar gebonden. Rond elk mid- 
del zat een rose, leren riem gesnoerd en 
terwijl het rode poesje tegen het blonde 
aanmaalde, gleed een harde dildo van rose 
rubber van het ene natte hol in het andere. 
Sneller en sneller schokten hun heupen, 
sneller en sneller schoot de pik van kut naar 
kut. Tenslotte kwamen ze allebei tot rust en 
bleven ze hijgend liggen. Het blondje merkte 
het niet, toen Dany een sigaret opstak en de 
gloeiende punt naar haar tepel mikte. 


Ginny keek naar de kleren die in de droger 
rondtuimelden. De andere meisjes zaten in 
tijdschriftjes te lezen of te roddelen. Het was 
een traditie dat de meisjes de gemeenschap- 
pelijke was deden, terwijl de mannen de 
piste opbouwden. 

Dany troonde in de andere hoek van de 
wasserette als een koningin tussen haar 
meisjes. Niemand kon ontkennen dat ze een 


sterke persoonlijkheid was. De meisjes die 

zij op de piste afstrafte, luisterden dankbaar 

naar de beledigingen die zij uitdeelde. Haar 

vuurrode haren zaten in een strenge dot 

gebonden, wat de schoonheid van haar 

en de schoonheid van een roofdier, nog 
eter deed uitkomen. | 

— Vickie, schatje, is dat een blauwe plek 
op je mooie halsje ? Heb je die van Billy 
gekregen of van mij ? Wel, het heeft geen 
belang, he ? 

— En... 

— Mary, liefste, wat een mooie doorkijk- 
bloese heb jij aan ! 

Het lange meisje dat Dany aansprak 
bloosde en probeerde zich achter haar tijd- 
schrift te verbergen. 

— Het is alleen jammer dat je er wel 


doorheen kan kijken, maar dat er niets te : 


zien is. Krijgt de eerste die iets vindt een 
beloning ? Laten we het allemaal proberen, 
de winnaar krijgt een dollar ! 

Dany was ook heel sterk in bijnamen, 
vooral dan als die het slachtoffer kwetsten. 
Omdat ze allemaal bang van haar waren en 
omdat Dany een suikerzoete manier van 
beledigen had, daagden de andere meisjes 
haar nooit of zelden uit. Nu vond ze een 
nieuw slachtoffer, een meisje dat opzettelijk 
later naar de wasserette gekomen was om 
haar te ontwijken. Dat was niet gelukt. 

— He, kijk eens wie we daar hebben ! zei 
Dany stralend. Als dat Piksmoel niet is! 
Vertel ons je geheim nu eens, liefje. De 
mannen zeggen dat jij als een stofzuiger kan 
pijpen, het moet echt verbazend zijn. Je 

oeft je er niet voor te schamen, hoor. 

— Hallo, Dany, zei het meisje verlegen. 

Ginny was de enige die niet giechelde. 

— Nee, nee, jij hebt een echt talent. Alle 
kerels houden meer van pijpen dan van 
naaien. Jij bent beroemd. Ik moet echt eens 
een banaan meebrengen, ik ben er zeker van 
dat jij de schil eraf zou kunnen zuigen. Ik 
durf er zelfs op wedden, wil iemand mij soms 
dekken ? 

— Nog voor geen miljoen, zei Ginny 
langzaam. Ik hou van mannen, niet van 
potten. 

De meisjes keken van Dany naar Ginny. 
Iedereen verwachtte een gevecht, maar Da- 
ny slaagde erin haar woede te bedwingen. 

— Wees maar niet bang, Ginny, koningn- 
netje van de Derby, wij spreken elkaar nog 
wel eens. 

Er viel een onaangename stilte in. 

— Oh, ja, zei één van de meisjes, die de 


stilte niet verdroeg. Weten jullie dat mijn 


nichtje vandaag naar ons toekomt ? Ze heeft 
thuis al maanden getraind. 
Dany’s belangstelling was gewekt. Ze had 
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altijd interesse voor onschuldige jonge 
meisjes. 

— Vertel eens wat meer, zei ze, terwijl 
haar ogen iets dromerigs kregen. 


Terwijl Dany Lane haar geile droompjes 
droomde, wandelden Rod en Kinsey door de 
besneeuwde bossen rond Norfolk. Het was 
de eerste keer dat King iemand op zijn 
fototochten meenam en Rod voelde zich dan 
ook heel vereerd. 

— Hier kan je nog rivierkreeftjes vinden, 
zei hij, toen ze aan een bevroren stroompje 
kwamen. _ 

— Ja ? Ik wist wel dat jij de man was om 
mee te nemen, zei Kinsey lachend. 

— Ga je een foto schieten ? 

— Ja. 

Rod verwachtte dat het een half uur zou 
duren voor de kamera juist ingesteld was, 
maar Kinsey had amper een halve minuut 
nodig. Ze wandelden verder, klauterden 
over een omheining en kwamen in een weide 
met grazende paarden terecht. Rod rende 
achter de dieren aan en speelde ermee, 
terwijl Kinsey foto na foto nam. 

— Hou nu maar op, je maakt ze dood- 
moe ! schreeuwde hij, toen zijn filmpje op 
was. 

Rod kwam hijgend teruggelopen. 

— Kom mee, zei Kinsey, ik weet waar we - 
ons kunnen opwarmen. 

Ze klommen over de omheining aan de 
andere kant van de weide en volgden een pad 
naar een boerderijtje. 

— Perce, he, Perce ? Waar zit je ? Je 
krijgt bezoek ! schreeuwde Kinsey. 

De deur werd geopend en een oude neger 
in werkkleren kwam grijnzend naar buiten. 

— Het is Kinsey ! Verdorie, Kinsey, wat 
kom jij hier doen ? Kom binnen ! 

Kinsey en de oude neger omhelsden elkaar 
en sloegen elkaar uitbundig op de rug. Toen 
Rod voorgesteld werd, kreeg hij een hand- 
druk die zijn vingers bijna verpletterde. 

Binnen gingen ze rond de kachel zitten. 

— Perce zorgt al tien jaar voor mij, al 
sinds de Derby te Norfolk komt. Ik stierf 
bijna van de dorst toen ik zijn boerderij hier 
vond. 

— Dat is de waarheid, zei Perce lachend. 
Ik keek naar buiten en ik zag die gekke vent 
met al zijn kamera’s. Ik wist meteen dat die 
arme jongen een borrel nodig had. 

— Perce stookt zijn eigen drank, legde 
Kinsey uit, terwijl de oude neger glazen en 
een aarden kruik tevoorschijn toverde. | 

— Vijftig graden, zei Perce trots. 

Het volgende uurtje dronken en babbel- 
den ze over het land en over boksen en over 
de slechte kwaliteit van de whisky die je in de « 


winkel kocht. Toen stond Perce op en zei hij 
dat hij naar een koe moest kijken die ging 
kalven. Rod en Kinsey bleven alleen met de 
kruik achter. 

— Herinner jij je de dag nog dat ik voor 


het eerst met jou op de piste ging ? vroeg 


Kinsey. 

— Ja, zei Rod verbaasd. | 

Gewoonlijk sprak Kinsey in zijn vrije tijd 
met geen woord over de Derby. 

— En weet je nog dat Randall toen riep 
dat hae begon te worden ? 

— Ja. | 

— Wel, hij had gelijk, zuchtte Kinsey. Ik 
word trager. 

— Dat geloof ik niet. Niemand heeft er 
iets van gemerkt. Randell is trouwens maar 
een schreeuwerd. 

— Hij is een goed schaatser en hij heeft 
Bens Ik voel het zelf. Ik moet meer moeite 

oen om mee te kunnen, snap je. Randall 
weet het nu al en völend seizoen zal 
iedereen het zien. Het zal niet lang meer 
duren voor Randell zijn zet doet en zelf de 
topman wordt. 

— Stop dan na dit seizoen, zei Rod. 

— Nee, dat kan ik niet. Ik wil wel, maar 
mijn fans zouden het me nooit vergeven. 
Nee, ik wil dat iemand anders mijn rol van 
leider overneemt. Jij. 

— Ja. 

— Dan ben je gek ! Ik ben de slechtste 
schaatser van heel de troep. Ik moet alles 
nog leren. Waarom kies je geen ander ? 

— Omdat ik jou gekozen heb. 

— Waarom neem je Tommy Tomson 
niet ? Nou ja en Randall is hij de beste. 

— Juist, hij kan het, maar hij weet nog 
niet wat hij wil. Hij kan niet zeggen of hij een 
leider wil zijn, hij weet niet eens of hij een 
goeie of een slechte is. Vroeg of laat zal hij 
zijn keuze maken. Ik weet welke kant hij za 
kiezen, maar het is nog te vroeg. 

— En Morris ? Of Billy Munson, of 
Fence ? Ze zijn allemaal beter dan ik. 

— Jij kan beter worden dan zij. Je weet 
het misschien niet, maar het is zo. Ik heb no 
nooit iemand zo snel zien leren als jij. En jij 
hebt iets wat zij missen. Jij bent een leider. 
Een geboren schaatser en een geboren 
leider. | 

— Ik ? 


26 


— Ja, en dat weten de andere jongens net 
zo goed als ikzelf. 

Rod sprak de kruik nog eens aan. 

— Heb jij soms voor psychiater gestu- 
deerd, Kinsey ? Je hebt verdomd veel theo- 
rieën. 

— Ik heb intuitie. En denk je trouwens 
dat Ginny langer dan vierentwintig uur bij 
een man zou blijven, als die niet heel speciaa 
is ? | 

— Daar wil ik niet over’ redetwisten, 
mompelde Rod. Maar één ding ben je 
vergeten. | 

— En wat mag dat wel zijn ? vroeg 
Kinsey, terwijl hij op zijn beurt de glazen 
bijvulde. 

— Ik heb geen zin om leider te worden. Ik 
wil niet verantwoordelijk zijn voor vijf 
andere mannen. Ik wil mijn broeders hoeder 
niet zijn. Ik blijf liefst op m'n eentje. Ginny 
en ik leven zoals wij leven omdat we elkaar 


niets vragen, omdat we niet aan elkaar 


gebonden zijn. Gelukkig hebben we nog 
nooit over trouwen gesproken. Nee, Kinsey, 
ik ben vereerd met je aanbod maar ik doe het 
niet. | 

Kinsey glimlachte. 

— Bekijk het op een andere manier. Nu 
verdien je misschien vierduizend dollar per 
jaar. Over enkele jaren zal je één van de 
topschaatsers zijn, dan kom je aan de 
tienduizend. Intussen kan je af heel veel 
botten gebroken hebben, Rod. Als je aan- 
voerder van de Jets wilt worden, krijg je 
meer dan veertigduizend per jaar. Zegt dat 
je niets ? ‘ 

— Het is overtuigend, gaf Rod toe. 

— Geloof dat maar. Vergeet al dat ge- 
praat over verantwoordelijkheid en leider- 
schap en doe het voor het geld, goed ? Wil je 
de rest van dit seizoen elk vrij uur dat je hebt 
met mij oefenen en een regeling tref 
na het seizoen te blijven trainen ? 

— Voor veertigduizend dollar en voor 
niets anders. 

— Prima, zei Kinsey. | 

Rod had gedacht dat Kinsey een beetje 
ontgoocheld zou zijn over zijn gebrek aan 
idealisme, maar sj man leek heel erg 
tevreden. | | | 

— Daar drinken we op ! zei hij, terwijl hij 
de glazen weer vuide. 


en om. 
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Ivan Randall draaide een steegje in en 
stapte in de wachtende Cadillac. 

— Waar wil je heen, Ivan ? 

— Rijd maar wat rond. En zeg alleen iets 
als ik het vraag. Zet de radio aan. 

De zware wagen wurmde zich door het 

verkeer in de richting van het strand. 
_—- Natuurlijk, Ivan, natuurlijk. Mooie 
radio, he ? Vijf luidsprekers, je hoort de 
muziek van alle kanten tegelijk. Vooruitgang 
is dat. En een telefoon ook, ik vind dat je de 
klanten altijd moet kunnen bereiken. Ruiten 
van getint glas, tegen de zon, net als in een 
ruimtekapsule. Dashboard van teakhout. 
Zwitserse chronometer inplaats van een 
gewone klok. De auto heeft zevenduizend 
dollar gekost en de inrichting evenveel. Wat 
zeg je daarop ? 

— Ik zeg dat ik je strot dichtknijp als je 
niet stopt met kwetteren. 

— Prachtig, schatje, prachtig, zei de 
chauffeur zwakjes. 

Hij begreep Randalls reaktie niet. De 
meeste mensen waren even erg onder de 
indruk van zijn auto als van zijn naam. Major 
Marvel, hippie, nationale beroemdheid, de 
bekendste discjockey van Californië. Hij was 
doodsbang van Ivan Randall. 

De twee mannen reden zwijgend verder. 
Marvel voelde het zweet uit zijn geparfu- 
meerde oksels druipen en zijn bloemetjes- 
hemd doorweken. Hij was opgelucht toen ze 
een oud kerkhof bereikten en Randall zei dat 
hij moest stoppen. 

— Wel, Ivan, vertel het nu eens. Waar- 
over wou je me spreken ? En waar was als 
die geheimzinnigheid,voor nodig ? Ik had 
toch naar je hotel kunnen komen ? 

— Ik wil niet dat we samen gezien wor- 
den. Hotelkamers zijn te makkelijk op te 
sporen. 

__— Opsporen ? Maar we zijn toch gewoon 
oude vrienden, Ivan ? We hebben toch niets 
te verbergen ? | 

— We zijn oude vrienden, ja, zei Randall 
met zijn toonloze stem. Maar ik wil je 
afpersen. 

arvels mond viel open. 

— Afpersen ? Ivan, schatje, wat voor een 
grap is dat ? Wil je me bang maken ? 

andall glimlachte vreugdeloos. 

— Je bent mijn seksklub toch niet verge- 
ten ? Mijn speciale dienst voor mensen die 
van rare bee houden, bijvoorbeeld 
voor masocihisten zoals Major Marvel ? 

Marvel werd lijkbleek. lemand die totaal 
afhankelijk was van de gunst van het pu- 


bliek, kon zich geen schandalen veroorloven. 

— Jij, smeerlap ! hijgde hij. Die feestjes 
waren strikt vertrouwelijk. Jij hebt zelfs 
meegedaan ! 

— Dat weet ik, Marvel, maar soms deed 
ik niet mee. Soms was ik foto’s aan het 
nemen. 

Hij trok een enveloppe uit zijn jaszak. 

— Zoals deze.… 

Marvel scheurde de enveloppe ongeduldig 
open en vond een half dozijn kleurenfoto's. 
Op de bovenste zag hij zichzelf, naakt op 
handen en knieën, met een bloot grietje op 
zijn rug. Helemaal bloot was ze echter niet, 
want ze droeg een sombrero en laarzen met 
sporen. De foto was zo duidelijk, dat je de 
schrammen kon zien die de sporen op 


Marvels magere billen achtergelaten hadden. 


Zijn dunne lul hing bijna tot aan zijn knieën. 
Hij had een idioot lachje op de lippen. 

De andere foto’s waren even kompromit- 
terend als de eerste. Je zag Marvel gegeseld 
worden, vastgebonden, je zag hem geknield 
de voeten van een vrouw kussen. Het waren 
zes foto's die hem stuk voor stuk zijn carrière 
konden kosten. En zelfs nu hij ze bekeek, 
voelde hij zich tegen wil en dank opgewon- 
den worden. | 

— Mooi, he ? vroeg Randall. Geniet er 
maar van, viezerd ! 

Marvel probeerde iets te zeggen, maar kon 
het niet. Hij snakte naar adem, toen Ran- 
dalls grote hand tussen zijn benen drong en 
zijn lul vastgreep. Hij schaamde zich omdat 
de foto's hem een erektie bezorgd hadden. 
Toen de grote hand harder kneep, zette de 
discjockey een grimas van pijn op. En toen 
schreeuwde hij. 

— Je moest zelf in de muziek gaan, 
rinnikte Randall, terwijl hij met zijn vrije 

and de radio op ai kracht draaide. 
Lekker, he ? i | 

Zijn knijpende, knedende hand deed Mar- 
vel kronkelen van de pijn. 

— Stop... stop ! 

— Je vindt het lekker, smeerlap, je vindt 
het lekker en je zal zelfs spuiten ! gromde 
Randall. 

Hij bleef Marvels pik mishandelen, net 
alsof hij het ding aan stukken wou trekken. 

— Nee, nee, niet doen ! schreeuwde het 
mannetje. 

Toen grinnikte Randall, want hij zag een 
grote natte vlek op het kruis van Marvels 
dure broek verschijnen. 

De discjockey kromp ineen. Er gingen 
rillingen door zijn lijf hen terwijl hij het 


hoofd op het stuur van de auto liet neerzak- 
ken. Hij huilde. 

Randall veegde zijn hand aan de haren van 
de man schoon. | 

— Weet je wat jij bent ? grinnikte hij. 
Ziek, dat ben jij. Gek ! 

— Ik ben niet ziek, mompelde Marvel, 
nog altijd met zijn gezicht op het stuur. Jij 
Een ziek. Jij bent de wreedste man die ik 

en. 

—. Dank je, dat is een mooi kompliment, 
zei de fluisterstem. 

— Ik kan mijn benen niet bewegen, 
zoveel pijn doet het. 

Hij had gelijk. De volgende dag zou zijn 
zak zwart en gezwollen zijn. Hij zou een week 
lang bloed pissen. 

— Neem je auto dan maar om naar de 
bank toe te gaan. | 

— Hoe. hoeveel wil je hebben ? vroeg 
Marvel, die Randall voor het eerst in de ogen 
durfde te kijken. 

— Niet erg veel, in aanmerking genomen 
dat heel jouw loopbaan op het spel staat. Ik 
wil het je niet te moeilijk maken, Marvel, 


want ik vind je een aardige vent. Honderd- 


duizend dollar, dat is genoeg. 

Marvel liep vuurrood aan. 

— Honderdduizend ? Zoveel heb ik niet ! 

— Dat is dan jammer voor jou. 

— Je moet me tijd geven om het geld te 
vinden. Een paar maand is genoeg. 

— Een week. 

— Dat is onmogelijk !_ 

— Dat moet je dan zelf maar weten. 
Tenzij. tenzij ik je die mooie foto’s gratis 
geef. 

Major Marvel keek op. Een uitweg ! 

— Gratis ? | 

— Bijna gratis. 

E — Wat wil je, Ivan ? Zeg het maar, ik doe 
et. 

— Prima. Jij bent beste maatjes met L.J. 
Vance, juist ? | 

— Twee handen op één buik, zei Marvel. 

Een uur lang bleef de Cadillac aan het 
kerkhof staan, terwijl de discjockey en de 
schaatster over L.J. Vance praatten, de 
miljardair die tientallen ondernemingen kon- 
troleerde, van computerfirma’s tot fabrieken 
van toiletpapier. 

Vance had aangekondigd dat hij een 
nieuwe, groots opgevatte televisiezender 
wou oprichten, een netwerk dat heel het land 
zou bestrijken. Hij had Major Marvel in 
dienst genomen, om uit te zoeken wat het 
Amerikaanse publiek het liefst op zijn 
scherm kreeg. Bovendien had Vance door 
Zijn computers laten berekenen welke spor- 
ten die nog niet door de konkurrentie 
uitgezonden werden het populairst waren. 


De bovenste op het lijstje was de rolschaats- 
derby, die al miljoenen fans had en met zijn 
rauwe geweld een onweerstaanbare aantrek- 
kingskracht op het publiek uitoefende. | 

Met die wetenschap had Vance kontakt 
opgenomen met de schaatsbond en was hij 
een onderzoek begonnen naar de beste 
manier om de sport op televisie te brengen. 
Als zijn netwerk van start ging, zou de Derby 
de hoofdrol krijgen. Dat alles vertelde 
Marvel aan Ivan Randall. 

— Ik dacht het al, zei Randall. Je hebt 
geluk, Major, je kan me helpen. 

— Ik heb je al geholpen. Je beseft toch 
dat dit allemaal geheim moet blijven ?_ 

— Een paar halve geheimen zijn geen 
honderdduizend waard, broertje. Jij moet 
zorgen dat Kinsey King geen kans krijgt. Als 
de Derby nationaal op televisie komt, mag 
het niet King zijn die al de roem en het geld 
krijgt. | | 

Major Marvel hoefde niet te vragen wie 
die roem en dat geld dan wél moest krijgen. 
Zo dom was hij niet. 

— King wordt oud, ging Randall verder. 
Na dit seizoen zal hij zich terugtrekken, want 
hij weet dat ik volgend jaar sterker zal zijn. 

— Wat moet ik dan doen ? 

— Jij bent Vance’s adviseur. Wel, advi- 
seer hem. Zeg hem dat de grote ster, de man 
rood wie alles moet draaien Ivan Randall is. 
Ik wil de interviews, de televisieshows, de 
reklame. Alles. 

— Daar kan voor gezorgd worden, mom- 
pelde Marvel. 

— Prachtig, schatje, prachtig ! 


Dany Lane zat naakt voor haar spiegel en 
verfde met vaste hand haar wenkbrauwen 
bij. Haar lichaam geurde naar eksotische 
badolie, een parfum dat zich subtiel met haar 
eigen vrouwenreuk mengde. 

Het dunne, vuurrode bosje van haar kut 
had een andere geur, een zwaar, bedwel- 
mend aroma van muskus. De punten van 
haar iets te kleine, iets te h ade tieten waren 
met rouge geverfd. Ze had hoge, stevige 
tieten die geen beha nodig hadden, zelfs niet 
tijdens de wedstrijden. 

Haar gezicht was haar beste punt. Schitte- 
rende, verstandige ogen boven hoge jukbeen- 
deren en een scherpe neus. Een sterke 
mond. Het had een volmaakte schoonheid 
die vooral zachte, jonge mensen fascineerde. 

Dany’s puntige tong maakte haar lipstick 
nat. Twintig was ze niet meer, maar niemand 
zou geraden hebben dat ze vierendertig was. 
Niemand had zo’n slank, lenig lichaam als 
zij. Een tichaam dat gemaakt was om 
bevrediging te geven en te krijgen. En geen 
enkele vrouw, ook Ginny Tonic niet, kon 


haar in het schaatsen evenaren. Lange tijd 
geleden had Dany ervan gedroomd Ginny in 
te wijden in de geheimen van Lesbos, die 
witte dijen met haar handen te openen, dat 
blonde poesje te proeven. Nu was dat 
veranderd. Nu droomde ze ervan Ginny's 
mooie gezichtje te breken. | 

De wekker liep af. Veel tijd was er niet 
meer. Ze stond op, bekeek zich goedkeurend 
in de spiegel en zocht haar ondergoed. Die 
lingerie, gekocht in een speciaal winkeltje te 
Hollywood, was niet doorschijnend maar 
volledig transparant, zodat je haar rode 
vachtje als een vuur zag smeulen. 

Toen ze een broekpak van ruwe zijde 
aangetrokken had en een zonnebril had 
Pe stapte ze naar haar sportwagentje. 

ijf minuten later stopte ze aan het bus- 
depot. 

Ze stond klaar toen de bus aankwam en 
wist meteen wie ze moest hebben. Het 
meisje dat uitstapte keek om zich heen met 
de nieuwsgierigheid van iemand die voor het 
eerst in de wereld komt. Ze droeg een korte 
jas en haar kastanjebruine haren krulden 
over de kraag. Ze was jong en onschuldig en 
verrukkelijk mooi. 

—. Hallo, zei Dany. Ben jij Betty's 
nichtje ? 

Het meisje bloosde naar die vreemde 
vrouw. | n 

== Ja. | 

— Je lijkt goed op je foto. Betty heeft me 
gevraagd je te komen afhalen. Is die valies je 
ne bagage ? | 

et meisje was te verward om te proteste- 
ren, toen Dany het koffertje opnam. 

— Betty zei dat ik naar het motel moest 
komen waar zij logeert. Is ze hier ook ? _ 
“— Nee, ze heeft me gevraagd voor jou te 
zorgen. Je moet wel erg vermoeid zijn, he ? 
Was het een langdurige reis ? | 

Ze begon het meisje al naar haar auto toe 
te leiden. | 

— Drie dagen en drie nachten. En ik heb 
geen oog dichtgedaan, want ik wou niets 
missen. 

— Oh, je zal niets missen, zei Danny, 
terwijl ze het koffertje wegborg. Stap maar 


n. | 

— Ik vind het nog altijd raar dat Betty me 
niet zelf is komen afhalen. Gewoonlijk is ze 
heel stipt in die dingen. 

— Daarom heeft ze het aan mij gevraagd. 
Oh ja, ik ben Dany Lane. 

— Dany Lane ! stamelde het meisje. 

Ze kon haar geluk niet geloven. 

— Oh, ik schaam me zo dat ik je niet 
herkend heb ! Het is zo dom ! Jij bent altijd 
mijn idool geweest ! Ik dacht dat het weken 
7ou durén voor ik je ontmoette. Wat lief dat 


Jij me komt afhalen. 

— Ach, dat is graag gedaan. Maar hoe 
heet jij eigenlijk ? Ik weet alleen dat je 
Betty's nichtje bent en dat je wil schaatsen. 

— Ik heet Stephanie Peters, maar ieder- 
een zegt Bambi. Ik zou graag hebben dat jij 
mij ook zo noemde. 

— Natuurlijk. 

Ze schudden elkaar de hand. Bambi dacht 
dat het esktra-kneepje dat Dany haar gaf als 
welkom bedoeld was. 

— Betty heeft het vandaag erg druk, zei 
Dany. Zo gaat dat in dit vak, he ? ‘Wat wil je 
eerst, een flink maal of een dutje “2 

— Liefst eten. Ik ben uitgehongerd ! 

Ze had een gaaf, blozend eine en die 
wollen jas leek interessante rondingen te 
verbergen. Wat kon Dany zich méér wensen 
dan een hongerig meisje ? Dit: was een 
prachtig kerstgeschenkje ! 

— Dan krijg Jij eten, zei ze opgewekt. Ik 
zal een paar biefstukken naar rnijn kamer 
laten brengen, dan kan jij me alles over 
jezelf vertellen. 

Het bleek dat er niet veel te vertellen viel 
dat Dany niet zelf had kunnen raden. Terwijl 
ze samen op de sofa zaten en Bambi twee 
biefstukken na elkaar verslond. vertelde ze 
met stukjes en beetjes haar gesc:hiedenis. 

— Ik heb huishoudkunde gedaan en dat 
ging goed, en daarna heb ik leren tikken en 
toen wou ik echt verpleegster worden. Maar 
het was allemaal niet romantisch genoeg. Ik 
wou onafhankelijk zijn en reizen en nieuwe 
mensen leren kennen en zo. En toen bedacht ik 
opeens dat de Derby het antwoord op mijn dro- 
men kon zijn. 

Dany knikte begrijpend. Ze luisterde 
nochtans niet erg aandachtig, want in haar 
fantasie was ze Bambi aan het uitkleden. 

— En dus dacht ik, Bambi, je hebt altijd 
poed op ijs kunnen schaatsen en rolscha atsen 
an je ook. Je moet het eens uitproberen. 
Mama en Papa hadden natuurlijk niet graag 
dat ik op mijn achttiende al thuis wegsging, 
maar ze begrepe” dat ik het echt wou doen. 
En omdat Bett, _ mij kon letten, hebbsen ze 
La toestemming gegeven. En hier been ik 

us. 

— Hier ben je dus, zei Dany met een, 
lachje. 

— Oh... ik verveel je met mijn grezeur:, 


— Natuurlijk niet. Wel, wel, je haid ec ht 
honger, he ? 

— Mmm, het was heerlijk. 

Bambi leunde achteruit en wireef over haar 
buik, zonder te beseffen dat ze haar: voolle, 
jonge tieten daardoor naar omhoog diuw: de. 

— Je moet nog iets drinken wocor je 
weggaat, zei Dany. Een borrel helpt bijhet 
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verteren. 

Bambi knikte. Ze voelde zich al echt 
volwassen. 

— Maar niet teveel, thuis was er nooit 
sterke drank en ik ben het niet gewend. 

— Oh, ik zal je niets sterks geven, zei 
Dany lachend. Nee, ik zal iets met fruitsap 
maken. Blijf maar even zitten. 

Dany ging naar de kleine bar en vulde twee 
glazen. in dat van Bambi strooide ze vlug de 
inhoud van een minuskuul papieren zakje. Ze 
was benieuwd naar de uitwerking van Spaan- 
se Vlieg op het jonge meisje. 

— Zo, gezondheid ! 

Ze zaten weer naast elkaar op de sofa. 

— Je had gelijk, het is helemaal niet sterk, 
giechelde 'Bambi. Je proeft nauwelijks dat er 
drank inzitt. | 

— Het is vodka, legde Dany uit. Dat is 
veel minder sterk dan andere drank, weet je. 

— Oh, rnijn glas is al leeg ! Ik moet wel erg 
veel dorst ihebben. 

— Dat is begrijpelijk, na zo’n langdurige 
reis. Je krij gt er nog eentje. 

En ook in dat tweede glas mikste ze een 
flinke dosis Spaanse Vlieg. Net toen ze weer 
Bee zitten was, rinkelde de telefoon. Dany 
hiet Bambi op de sofa achter en ging naar de 
slaapkamer om op te nemen. Het was de 
manager van het restaurant, die vroeg of de 
biefstuk naar voldoening geweest was. Heer- 
lijk, zei Dany, dank u. Ze haakte in. 

— Dat was Betty, zei ze, toen ze weer in 
de zitkamer was. Ze zegt dat ze nog niet kan 
kornen en dat jij vanavond maar bij mij moet 
blijven. Je vindt dat toch goed ? 

—- Oh, heerlijk zuchtte Bambi. Ik voel me 
heel prettig, bij jou. | 

—- Daar ben ik blij om. En nu kunnen we 
elkaar wat beter leren kennen, he ? Wil je 
nog een drankje, om je veilige aankomst te 
vieren ? 

Na het derde glas vodka en Spaanse Vlieg 
werd! Bambi heel los en lacherig. 

— En hoe was het thuis met de jongens ? 
vroesz Dany, toen ze wat over daten he- 
den gsebabbe:ld hadden. Heb je een vriendje ? 
Ben je niet bang dat je hem zal verliezen nu je 
weg bent ? 

— Ik had iemand. Rick, heette hij. Hij 
studeerde voor ingenieur. We wilden zelfs 
ti rouwen, maar… 

— Oh, misschien vraag ik teveel, zei 
D. any. 

-— Nee, het is toch allemaal voorbij. Ik 
dac:ht dat ils zou doodgaan toen hij het 
uitr nasakte en ik heb heel de reis in de bus 


_— zitten huilen. Maar nu ik hier bij jou ben, lijkt 


dat alllemaal ver weg. 
— « Je hoeft er echt niets over te vertellen, 
hoor . 
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— Nee, ik wil best. Hij was eigenlijk heel 
erg lief, maar na een poosje wou hij, wel, wou 
hij alleen maar vrijen. Nou, als je verliefd en 
verloofd bent mag dat wel af en toe, maar 
toch niet altijd, he ? 

— Je hebt gelijk, Bambi. Mannen zijn 
vaak heel grote egoisten, zei Dany troostend. 

Ze vroeg zich af hoelang het nog zou duren 
voor de Spaanse Vlieg begon in te werken. 
Misschien waren de eerste tekenen al merk- 
baar, want Bambi kruiste zenuwachtig de 
benen en leek droge lippen te hebben. 


— Mannen weten niet wat vrouwen voe- 


len, zei Dany. Wij zijn allebei ervaren 
vrouwen en dus mag ik vrijuit praten. Ze 
weten niet waar een vrouw het liefst gestreeld 
wordt en eerlijk gezegd kan het hen niet 
zoveel schelen. Hebben zij zin om je borsten 
te kussen, tot ze helemaal gezwollen zijn ? Of 
die plekjes op je heupen waar het zo lekker 
aanvoelt ? Weten zij hoe je een penetratie 


een uur kan laten duren, een uur van puur 


genot ? 

Bambi schudde het hoofd. Nee, de mannen 
wisten het niet. Zij wist het evenmin, maar ze 
wou het best leren. Ze voelde zich opeens 
heel erg opgewonden. | 


— Jij weet ook waar vrouwen als wij van 


houden, juist ? fluisterde Dany, terwijl ze een 
hand op Bambi’s been legde. Het genot van 
een vrouw is als een prachtige, eksotische tuin 
die voorzichtig gevoed en verzorgd moet 
worden tot ze bloeit. De mannen, die gaan er 
met een hakmes doorheen. 

Een hakmes, ja, dat was Rick, dacht 
Bambi. Ze voelde zich een beetje duizelig en 
het begon heel erg warm te worden. | 

— Ze weten er niets van, mompelde ze. 

_— En toch is het allemaal zo eenvoudig. 
Geef me je hand eens, Bambi. 

— Mijn hand ? 

— Ja. Goed. Laat me ze hier leggen… 

Ze drukte de bevende hand van het meisje 
op haar zijden bloese, zodat de blote tepel 
onder de stof begon te zwellen. Zodra Bambi 
dat voelde, werden haar eigen tietknoppen 
hard en leken haar tetters dikker te worden. 

— Mannen weten dat een tepel gevoelig Is, 
ging Dany verder. Maar niet dat je borsten 
graag overal gestreeld worden. Zoals hier… 
en hier … 

Ze leidde Bambi’s hand over de zachte 
onderkant van haar eigen, kleine tieten. Het 
meisje reageerde alsof ze zelf gestreeld werd. 
Ze begreep niet wat er met haar gebeurde. 
De hitte in haar slipje werd steeds sterker en 
ze begon beschaamd haar dijen samen te 
knijpen. | 

— Kijk eens hoe de tepels vanzelf hard 
worden als je het allemaal lekker traag doet, 
fluisterde Dany. En er is nog zoveel meer… 


we gece 


hier, bijvoorbeeld. | 

Haar koele vingers brachten Bambi’s hand 
over haar vlakke buik naar haar kutheuveltje. 
Ze nam de middelvinger van het meisje en 
wreef die zachtjes over haar verborgen spleet. 
Bambi’s witte tanden beten in haar onderlip. 
Het kontakt met Dany’s lichaam deed de 
vlammen in haar buik oplaaien. Ze wou haar 
eigen poesje strelen, niet dat van Dany ! 

— Je weet wat ik bedoel, he, Bambi ? 
vroeg Dany hees. 

Het meisje zei niets, maar haar blos verried 
wat ze voelde. 

— Juist, Bambi ? 

— Ja, stamelde het kind. 

Ze protesteerde niet, toen Dany haar naar 
de slaapkamer bracht en op het bed deed 
zitten. 

— Na die langdurige reis moet je echt een 
beetje slapen, schatje. Ga jij maar liggen, ik 
kleed je wel uit. 

Bambi strekte zich met gesloten ogen uit. 
Haar vuistjes spanden en ontspanden zich. 
Haar benen waren wijd gespreid. 

Dany trok Bambi’s schoenen uit en mas- 
seerde haar voetjes. Toen knoopte ze haar 
bloese los en zag ze hoe de zware borsten het 
behaatje vooruit duwden. Ze streelde het 
witte katoen, voelde Bambi’s tepels er door- 
heen priemen. Mooi meisje … 

De rok volgde, zodat Bambi in haar witte 
slipje en beha op het bed lag. Dat slipje was 
vochtig en een paar natte, bruine haartjes 
krulden eruit. Bambi’s witte dijen hadden een 
zachte glans. Het waren de Wehe vol- 
maakt gave benen van een zacht jong meisje. 

Dany maakte snel Bambi’s beha los en liet 
haar tieten eruit vallen. Mmm ! Ze likte zich 
de lippen. Ze wou die wijnrode tepels likken 
en bijten, het bloed eruit zuigen ! Maar voor 
ze dat deed, wou ze het kind haar laatste 
kledingstuk uittrekken, dat dunne, natte 
broekje. En dat deed ze. 

— Ontspan je nu maar, schatje, fluisterde 
ze. Ik zorg wel voor jou. 


Bambi zag met wazige ogen dat Dany haar 


zijden broekpak uittrok. De vrouw had een 
heel ander lichaam dan zij, een slank lijf met 
gespierde dijen en smalle heupen. Haar tieten 
waren klein, maar de tepels waren lang en 
gemaakt om in te knijpen. En haar rode 
poesje glinsterde van het nat. 
„Dany liet zich op het bed neerzakken en 
nam het bevende meisje in de armen. Haar 
lippen vonden Bambi’s rechtertetter en be- 
ese gretig te zuigen, zo geil dat het meisje 
aar opgewonden gekerm niet kon bedwin- 
gen. Nooit had ze kunnen denken dat vrijen 
met een andere vrouw zo heerlijk zou zijn. 
Even dacht ze aan Rick, maar dat beeld 
verdween toen ze zich in Dany’s armen 


voelde versmelten. Nu bracht Dany haar 
hoofd naar Bambi’s zoete kruis toe en zette ze 
haar tong aan het werk. Eerst verstijfde 
Bambi, toen zuchtte ze van het genot en 
begon ze met haar bekken te slaan. Ze sloot 
haar dijen rond Dany’s zuigende hoofd en 


voelde het sap uit haar spleet stromen. Ze zou 
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klaarkomen 
ze haar kut nu vooruit duwde, dan kon ze die 


Dany deed het zo heerlijk ! Als 


lekkere tong nog dieper voelen. 

Bambi begon zich om te draaien, zonder 
Dany’s hoofd uit de wurggreep van haar dijen 
te laten en Ze kroop naar Dany’s 
kruis toe en rook een nieuwe geur, de geur 
van verhitte vrouw. Toen ze haar tong over 
het natte kutvlees heen liet gaan, vond ze dat 
het heerlijk smaakte. Héél heerlijk … 

Ze begonnen allebei te kronkelen, toen ze 
aan hun orgasme begonnen. Speeksel ver- 
mengde zich met kutroom, ze overstroomden 
elkaars mond met hun geile stroop. Langduri- 
ge minuten gleden voorbij, voor ze zich van 
elkaar losmaakten. 

— Dat was niet slecht voor een eerste 
keer, fluisterde Dany met een teder lachje. 
Lang niet slecht, liefste, je leert vlug. 

Bambi lachte blij. Ze wist dat Dany haar 
die nacht nog heel veel genot zou geven… 


Rod ging op de bank zitten en stak een 
sigaret op. Zijn benen en buik voelden 
RD aan van de OE training met 

insey. Maar hij wist dat hij vorderingen 
maakte. Die dag had hij geleerd hoe je een 
tegenstander met je knie moest optillen en 
met je onderarm onderuit duwen, zonder zelf 
een stap te missen. Met de snelheid ging het 
trouwens ook stukken beter. Hij hoefde niet 
meer voor de anderen onder te doen. 

Maar het belangrijkste dat Kinsey hem 
leerde, was wat je als leider moest kunnen. 
Hoe je zonder omkijken kon weten waar je 
verdedigers waren, zodat je de aanvallers kon 
sturen. Weten wanneer je de groep moest 
verlaten om samen met de aanvallers weg te 
schieten, wanneer je moest terugvallen om 
met de verdedigers een ondoordringbare 
muur te vormen. Weten wat de tegenstanders 
zouden doen. 

Bijna altijd hing het sukses van de ploeg 
van de leider af. Kinsey was al jarenlang de 
beste. Alleen Ivan Randall kon hem in gevaar 
brengen. 

— Hij is geweldig sterk, vertelde Kinsey 
tijdens de training. In kracht kan je niet tegen 
hem winnen. Hij is ook handig en snel en hij 
heeft lef, maar ik denk dat jij hem op al die 
punten kan verslaan. Het zal alleen nog lange 
Ei duren voor je dat kan. Je zal nog veel 
klappen moeten inkasseren, voor je hem de 
baas kan. 
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— Is dat alles ? vroeg Rod met een wrange 


grijns. 


— Nee. Als je hem kan neerhalen, mag je 
hem geen kans geven om overeind te komen, 
want dan maakt hij je af. 

— Dat begrijp ik. Maar hij kan toch niet 
iedereen afmaken ? Je hebt gezegd dat de 
mensen naar de Derby kijken om de goeien 
tegen de slechten te zien vechten. Als er 
alleen maar slechten zijn, is er toch geen 
spanning meer ? Dan blijft het publiek toch 
gewoon weg ? 

— Dat is juist, zei Kinsey. Maar jij bent 
een normale, redelijke mens. Ivan is dat niet. 
Als hij de kans ziet, zal hij iedereen die hem 
in de weg staat uitschakelen. Het is trouwens 
een echte sadist, een gek. Van Ivan Randall 
kan je maar één ding verwachten, Rod, een 
mes in je rug. 

Rod vond dat allemaal niet zo prettig. En 
het ergste was nog dat hij bijna geen tijd meer 
had voor Ginny. ’s Avonds sleepte hij zich als 
een wrak naar zijn bed. Hij had de energie 
niet meer om te helpen bij het afbreken van 
de piste en zo een paar dollar ekstra te 
verdienen. 

Als Ginny thuiskwam, lag hij al in bed, 
want ze keerden niet meer samen naar het 
motel terug. Nu was het Kinsey die Rod 
wegbracht, zodat hij hem in de auto kon 
uitleggen wat voor fouten hij tijdens de 
wedstrijd gemaakt had. 

— Arme Gouden Rod, zei Ginny als ze 
dan thuiskwam. 

Ze trok hem zijn hemd dan uit en gaf hem 
een massage. Hij was altijd te vermoeid om te 
vrijen, maar als zij haar bloese en beha 
uitdeed en hij haar op zijn beurt masseerde, 
draaide het toch elke keer op neuken uit. 
Daarna namen ze een bad en kropen ze de 


auto in om een paar honderd kilometer te 


rijden. Want altijd wachtten er een nieuwe 
stad en een nieuwe wedstrijd. Nu het seizoen 
ten einde liep, werd het tempo steeds jach- 
tiger. 

Niet alleen dat tempo steeg, ook de 
spanningen namen toe. Randall zette name- 
lijk alles op alles om de wedstrijdenreeks te 
winnen en kampioen te worden. Hij terrori- 
seerde zijn Stampers om ze tot het uiterste te 
drijven. Wie het een keer minder goed deed, 
verscheen de volgende avond met een blauw 
oog op de piste… 

e stemming in de groep werd er natuu:- 
lijk niet beter op. In de kleedkamers werd er 
niet meer gelachen, althans niet door de 
mensen. die voor Randall schaatsten. De 


enige die niet bang leek van zijn baas was 


Tommy Tomson, de zwarte reus… trouwens 
ook de enige die fysisch tegen Randall 
opgewassen was. 


Rod zat nog altijd alleen in de kleedkamer, 
toen een paar van zijn ploegmaats binnen- 
kwamen. oe 

— Hang jij hier heel de dag rond, Rod ? 
Ga je soms met Kinsey trouwen of zo ? vroeg 


_ Benny. 


— Waarom train je nog altijd zo hard ? Je _ 


bent toch goed genoeg ? zei Owie. 
Rod lachte zwakjes. Fence, de zware 
verdediger, bekeek hem aandachti 


— Hij is je aan het opleiden, He 2 King 


gaat ermee stoppen, dan hebben wij een 
nieuwe leider nodig. Daarom zit jij hele 
dagen op de piste. 


— Is dat waar ? vroeg Owie. Word jij zijn — 


opvolger ? 
Rod hief een hand op. 
— Wacht eens even, niemand heeft iets 


gezegd over weggaan of opvolgen. Jullie zijn 


trouwens allemaal beter schaaters dan ik. 
— Twee weken geleden, ja, nu niet meer, 


zei Fence. Je hebt gister zeven punten 
gemaakt ! En weet je wat ik daarstraks op het 


parkeerterrein gezien heb ? Een troep ouwe 
dames met een spandoek “Gouden Rod 
Fanklub”. 


— He, die heb ik ook gezien, zei Owie. 


— Ja, de meisjes hebben je graag, zei 


Benny grijnzend. 

— Luister eens, ik wil jullie niet voor de 
gek houden. Misschien hebben jullie gelijk, 
misschien niet. Ik weet het zelf niet. Op het 
einde van het seizoen zullen we zien wat er 


Et maar als het van mij afhangt blijft 


insey voor eeuwig en altijd de leider. 

De deur werd weer geopend en de andere 
schaatsers kwamen binnen. Kinsey zag er zo 
fris uit alsof hij heel de dag geslapen had. 
Randalls schaatsters gingen in stilte naar hun 
kastjes, behalve Tomson, die fluitend binnen- 
kwam. 

Randall was de laatste. Hij bleef bij Rod 


staan en schopte de sneeuw van zijn schoenen _ 


op de schaatsen die onder de bank lagen. Rod 
keek hem rustig aan en begon op te staan. 
Opeens was het doodstil in de kamer. 

— Laat hem met rust, Randall, zei Kinsey. 


Met je eigen jongens doe je wat je wilt, niet. 


met die van mij. 

— Ik doe met iedereen wat ik wil, zei 
Randall. En zeker met die snotaap hier. 

— Als je ruzie zoekt moet je bij mij zijn, 
zei Kinsey. Ik draag hier de zwarte helm. 

— Hoelang nog ? fluisterde Randall. Ik 
hoor zeggen dat het broekventje volgend jaar 
de zwarte helm zal dragen. Waarom zou ik tot 
dan wachten om hem in mekaar te slaan ? - 


Rod keek om zich heen. Hij, Kinsey en 


Randall waren de enigen die nog in het 
midden van de kamer stonden. De anderen 
hadden zich achter de banken teruggetrokken. 


— Mij moet je hebben, idiote klootzak, zei 
Kinsey. 

— Jij stopt ermee, Kinsey, denk je dat ik 
dat niet weet ? siste Randall. Volgend jaar zit 
Jij in een rolstoel. Jij telt niet meer mee. 

— Dan kan jij niet tellen. Denk jij dat ik 
ga stoppen, net als het geld begint binnen te 
stromen ? Jezus, zó dom kan je toch niet zijn. 
Nee, broertje, ik zal er volgend jaar nog zijn 
om jou over de piste heen te schoppen. Wie 
wou je nu hebben ? | 

Randall verloor zijn zelfzekerheid. Als 
Kinsey er na dit seizoen niet mee ophield, 
waren al zijn berekeningen fout. En ondanks 
zijn snoeverij was hij er nog niet zeker van 
dat hij de ouder wordende ster de baas kon. 

— Wij spreken elkaar nog, King. Maar 
niet nu. Later. We zullen wel zien of jij er 
volgend jaar nog bij bent. 

Kinsey grijnsde als een kat. De schaatsers 
begonnen zich klaar te maken en ook Rod 
snoerde zijn rolschaatsen vast. De westrijd 
zou dadelijk beginnen. 


Een eindje verder op de gang, in de 
kleedkamer van de meisjes, raakten de gemoe- 
deren ook verhit. | 

Iedereen was er al, toen Dany en Bambi 
binnenkwamen. Betty, Bambi’s nichtje, trok 


net haar trui aan toen ze de vrouw en het 


meisje zag. Ginny was al klaar en zat nog een 
sigaretje te roken. 

— Bambi ! Waar heb jij gezeten ? Ik was 
zo ongerust | | 

Betty liep naar het meisje toe en bekeek 
haar bezorgd. 

— Wat scheelt eraan ? Voel jij je niet 
goed ? | 

Bambi keek beschaamd naar de vloer. Na 
haar nacht met Dany voelde ze zich even vies 
en besmeurd als dat smerige beton. Het 
drong nauwelijks tot haar door dat Dany over 
Betty gelogen had. 

— Ik ben het, Bambi ! Betty ! Zeg toch 
iets | 

Alle meisjes keken naar hen. Ginny haalde 
de schouders op. Het was niet de eerste keer 
dat ze zoiets meemaakte. 

— Bambi voelt zich heel erg goed, zei 
Dany. Ze is heel erg gelukkig. Ze blijft 
voorlopig bij mij logeren. 

— Bij jou ? stamelde Betty. 

Ze had nooit iets over Dany’s manier van 
leven gezegd, maar dit was iemand van haar 
familie, een meisje dat ze van kindsbeen af 
kende ! Ze voelde zich verantwoordelijk. Ze 
kende Dany’s vriendinnetjes en Bambi was 
niet van dat soort ! Maar toen keek ze haar 
nichtje in de ogen en begon ze te twijfelen. 

— Oh, Dany, hoe kon je dat toch doen ? 
Ze is nog maar een kind ! Waarom heb je het 
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gedaan ? 

Dany negeerde haar. 

— Meisjes, dit is Bambi. Ze gaat leren 
schaatsen en ze komt in mijn ploeg. En ze 
wordt mijn vriendin. Mijn goede vriendin. 

Betty begon te huilen. Wat moest ze tegen 
Bambi’s ouders zeggen ? Dit was een 
nachtmerrie ! 

Het viel Ginny op dat Bambi er zo versuft 
uitzag. Het kind moet echt onschuldig ge- 
weest zijn, dacht ze. Dat met Dany zal haar 
wel flink geschokt hebben. Ze begreep niet 
hoe je zo dom kon zijn in de klauwen van 
iemand als Dany te vallen. Het bewees maar 
weer eens dat jij je beter niet met de zaken 
van een ander inliet. Je kon heel je leven op 
zo’n domme gansjes letten en dan deden ze 
toch nog idiote dingen. Toen Betty haar 
smekend aankeek, deed Ginny alsof ze het 
niet zag. 

Bambi ging naar haar nichtje toe. 

— Het spijt me, Betty. Het is jouw schuld 
niet. Maar ik kan er niets aan verhelpen. Ik 
voel me zo vies. 

— Zwijg, kut ! zei Dany. Kom hier en 
maak je klaar, over een paar minuten begin- 
nen we. 


In welke stad zijn we dit keer ? dacht Rod, 
terwijl hij met de blauwe helmen de piste 
opschaatste. Het gebulder van het publiek 
begroette hen en op de tribunes zag hij twee, 
drie spandoeken met zijn eigen naam. Waar 
komen al die mensen vandaan ? vroeg hij zich 
af. Wat willen ze ? Ik weet het niet. 

De wedstrijd begon. 

Hoog DE de tribunes zat een tot in de 
puntjes geklede man tussen twee assistenten 
in. Hij maakte nette notities in een gouden 
notitieboekje. 

“Opvallende persoonlijkheden : King en 
Randall. En Hessman. Meisjes : Tonic en 
Lane. Andere presentator zoeken. Geen 
kamera’s in de piste. Betere uniformen, 
misschien een blote buik voor de meisjes. 
L.J.V.” | 

Op de piste was Kinsey in de aanval 
gegaan. Ivan Randall trok zijn helm af en 
zwaaide er als een knuppel inee naar Kings 


hoofd, maar die dook ineen en mepte Randall 


met een armzwaai onderuit. 
“Geweld benadrukken” noteerde Vance. 
En dat eerste woord onderstreepte hij. 


Kinsey maakte de kofferruimte van zijn 
auto open en borg zijn valiezen weg. Zijn 
kamera legde hij op de voorbank, samen met 
een paar doosjes film en een flits. De rit naar 
Reno waslangdurig en soms viel er ’s nachts een 
goeie foto mee te pikken. 

Hij was vermoeid. Niemand mocht dat 
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merken, maar hij moest meer en meer moeite 
doen om de schijn van onkwetsbaarheid op te 
houden. Als hij het nog tot het einde van het 
seizoen En en Randell een stap vóór 
bleef, zou Hessman de kans krijgen om zich 
op zijn nieuwe leidersrol voor te bereiden. 

Want Kinsey was niet van plan om aan een 
nieuw seizoen te kee Het schaatsen 
werd hem te zwaar. Hij had genoeg verdiend 
om goed te leven en aan zijn boeken te 
werken. De kinderen van de getto's hadden 
hem meer nodig dan de fans van de Derby. 

Hij voelde zich ziek. Al die kwetsuren en 
breuken die hij in de loop der jaren opgedaan 
had, begonnen hun tol te eisen. De schaatsen 
werden zwaarder, het ontwijken van Randalls 
aanvallen werd moeilijker. De wedstrijden 
duurden langer. 

De koplampen verlichtten het zwarte as- 
falt. De weg van Colorado naar Reno was 
langdurig, zeker als je alleen was en ver- 
moeid. Hij begon aan vroeger te denken… 
En was dat geen teken dat hij echt oud werd ? 
Hij dacht aan het meisje dat hij lange tijd 
geleden getrouwd had. De toekomst zag er 
toen stralend uit. Hij was een oorlogsheld, 
sporttrainer aan een middelbare school en 
kanshebber voor een baan als trainer van de 
ee, Ze hadden een huis met 
een tuintje. En toen kreeg zij een baby, maar 
de baby stierf en zij ook. En de mensen op 
straat wisten niet wat zeggen tegen een held 
die huilde. 

Hij had het huis verkocht, de stad verlaten 
en was aan het reizen gegaan. Na een aantal 
baantjes was hij als schaatser begonnen, 
omdat je daarmee in beweging bleet. Later 
was de fotografie gekomen, het werk voor de 
kinderen. Er waren andere meisjes geweest, 
maar nooit het meisje. Nu, twintig jaar later, 
deed het nog steeds pijn als hij aan haar 
terugdacht. 

De auto bereikte de top van een helling en 
begon aan de afdaling. Aan de eerste bocht 
schakelde Kinsey terug en begon hij bij te 
remmen. 

De remmen werkten niet. De auto kree 
meer vaart en reed recht op een rotswand af. 
Kinsey gaf een brutale ruk aan het stuur, tot 
de wagen scheef hing en met gillende banden 
door de bocht slipte. 

De snelheidsmeter stond op honderd. Hon- 
derdtwintig. Honderdveertig. Kinsey liet de 
auto over de weg slingeren om te vertragen, 
een zinloze poging. De remmen deden niets 
meer. Hij trok de handrem aan en hoorde de 
kabel breken. Een sekonde later had de auto 
al zijn vaart terug. Kinsey keek wanhopig uit 
naar een zijweg die hem in veiligheid kon 
brengen. Niets. De weg liep over een brug 
van rotsen, hoog boven twee ravijnen. In het 


licht van de koplampen zag hij een vrachtwa- 
gen, die aan een slakkegangetje de helling 


Sn Hij flitste hem voorbij en ving een — 
gli 


mp op van het lijkbleke gezicht van de 
chauffeur. | | 

Nu begon hij te klaksoneren om eventuele 
DEE te waarschuwen. De id: liep 
schuin langs een helling en Kinsey voelde de 
wagen tegen een vangrail aansmakken, slip- 
pen en dan weer op het asfalt komen. 

Nog steeds ging het sneller. De helling leek 
steiler te worden en de obstakels kwamen te 
abrupt op hem af om te kunnen reageren. Hij 
kon alleen bidden dat hij ze zou missen. Hij 
wist dat hij zou sterven. 

En toen kwam de scherpe bocht die hij 
onmogelijk kon nemen. Toen volgden de 
leegte en de duisternis en het gegil van 
scheurend metaal. 

Een tijd later opende hij de ogen. Dat was 
een verrassing. Hij bezwijmde. En weer een 
verrassing, want hij kwam bij. De auto lag 


ondersteboven op een plateau, een meter of 


tien onder de weg. Toen hij bewoog, schitter- 
de zijn jasje van de glasscherven. Maar hij 
kon nog bewegen. | 

Kinsey sleepte zich uit de auto en bleef op 
de grond liggen. De wagen ? Het was geen 
auto meer, maar een onherkenbaar wrak. Hij 
begreep niet waarom hij nog leefde. Als hij 
ed Dn 

ij probeerde te ontdekken of hij iets 
Heen had maar vond niets, al sijpelde er 
loed uit ai ogen en neus en oren. Aan 
snijwonden had hij geen gebrek, maar geen 
enkele leek ernstig. 

Toch kon hij slechts met moeite opstaan. 
Hij betastte zijn ribben. Er leek niets gebro- 
ken, maar elke stap deed hem naar adem 
snakken. Hij had een dikke bult op zijn hoofd 
en voelde zich duizelig. De motorkap van de 
auto voelde koud aan. Hij moest een hele tijd 
bewusteloos gelegen hebben. | 

Toen hij op handen en knieën ging zitten, 
begreep hij wat hem gered had. Een driepoot 
van een kamera was tijdens de val tussen het 
dak en de vloer geklemd geraakt en had hem 
die enkele centimeters gegeven die zijn leven 
gered hadden. De klakson werkte nog. Kin- 
sey duwde erop en bleef duwen. | 

Eerst zag hij koplampen, dan hoorde hij 
boven zich mensen roepen. Later kwamen 
het rode zwaailicht van een ambulance en de 
sirene van een politiewagen. Een man werd 
aan een touw neergelaten, een tweede volgde 
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en ze bonden hem op een berrie en hesen 
hem op. Kinsey had graag iedereen be- | 


dankt... maar verloor het bewustzijn voor hij 


boven was. 


Ze konden hem niet in het ziekenhuis 
houden, wat ze ook probeerden. Kinsey 


moest weg, want de Derby wachtte … _ 

— Ik ben hier een hele dag gebleven, dat is 
meer dan genoeg, zei hij tegen de dokters. 
Doe die naald weg en laat me gaan. 

Ze legden hem uit dat het onderzoek no 
niet afgelopen was en dat hij en 
ernstige inwendige verwondingen had. Hij 
beloofde dat zij ernstige uitwendige verwon- 
dingen zouden krijgen als hij niet onmiddel- 
lijk mocht vertrekken. | 

— Geef ons dan tenminste een adres, 
zodat we de resultaten van het onderzoek 
kunnen opsturen, zei de hoofdarts. Anders 
blijft u hier, als het moet in een dwangbuis. 

Kinsey krabbelde het adres van een motel 
op een papiertje en reed een uur later in een 
gehuurde auto weg. 

Niemand keek vreemd op, toen hij die 
avond met een pleister op zijn voorhoofd en 
jodiumvlekken op armen en benen in het 
stadion van Reno arriveerde. Ze maakten 
zelfs grapjes, toen hij vertelde dat hij met een 
dronkelap gevocht had. Wie was eigenlijk 
dronken geweest, hij of die andere vent ? 
wilden ze weten. 

Alleen Randall leek iets te merken. De blik 
die hij Kinsey toestuurde terwijl die zijn 
uniform aantrok, was de blik van een gier die 
zijn prooi beloert. 

Kinsey hield zich voor dat hij slechts twee 
wedstrijden meer voor de boeg had, die van 
vanavond en dan de allerlaatste van het 
seizoen. Hij kende een dokter die hem zou 
helpen. Hij zou het wel volhouden. 

— He, Kinsey, wat scheelt eraan ? vroeg 
Rod. 

— He ? 

— Ik vroeg of ik vanavond verdediger ben. 
Owie heeft zijn enkel verzwikt. Zeg eens, jij 
ziet er niet goed uit. Wat is er gsleravond 
geburd ? Alleen maar gevochten ? 

— Natuurlijk. Okay, jij bent verdediger. 
He, het is tijd ! | 

Bij de tiende aanval gebeurde het. Rod was 
van verdediger naar aanvaller overgeschakeld 
en hij en Benny naderden de gele helmen. 
Kinsey liet zich terugvallen om een paar 
verdedigers uit te schakelen. Zijn ploeg had 
het makkelijk, want Randall reed die avond 
opvallend slecht. Inplaats van posities te 
zoeken van waaruit zijn team kon aanvallen 
en skoren, bleef hij altijd bij King in de buurt 
en gaf hij hem af en toe een elleboog in de 
buik of de borst. | | 

Na een korte schermutseling met de eerste 
verdediger ging Rod hem voorbij en skoorde 


hij een eerste punt. Kinsey keek even achter- 
om en vertraagde om de tweede verdediger 
weg te trekken. Het gebeurde voor hij iets 
kon doen. | 

Hij en Randall waren op dat ogenblik 
alleen. De aanvallers van de Sn Tom- 


„son en een andere man, zaten aan de andere 


kant van de piste en probeerden Rod in te 
halen. Toen Randall Elsen bereikte, schoot 
zijn voet uit en deed hij de man struikelen, 
één van de weinige technieken die theoretisch 
verboden waren. Kinsey kwam ruggelings op 
de piste neer en toen hij probeerde recht te 
krabbelen, kreeg hij Randalls schaats keihard 
in het gezicht. Zijn hoofd smakte met een 
harde klap tegen de piste aan. Rod, die net 
voorbij kwam, probeerde Randall nog te 
raken maar miste hem. 

Dat was alles, Bend werd op een tafel 
weggedragen. De ambulance, die volgens de 
reklame altijd aan de uitgang van het stadion 
wachtte, kwam pas na een kwartier opdagen. 
De wedstrijd ging verder. 

De Jets waren in verwarring, want ze 
maakten zich teveel zorgen over Kinsey om 
nog aan de match te denken. Rod nam de 
leidersrol over, met Kinsey’s gebarsten helm 
op zijn hoofd, en probeerde de voorsprong te 
behouden. had geen zin. Randall was opeens 
een echte tijger en veegde aanvallers en 
verdedigers tegen de rail alsof het stropoppen 
waren. De Stampers wonnen de wedstrijd. 

Een uur later zaten de meeste schaatsers 
nog in de kleedkamer. Niemand wou weg- 


gaan om de piste af te breken. 
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— Hier zitten wij op nieuws uit het 
ziekenhuis te wachten, en weet je wat er zal 
gebeuren ? Dadelijk komt Kinsey hier bin- 
nengewandeld en vraagt hij waarom we 
verloren hebben, zei Owie. | 

— Het zou de eerste keer niet zijn, zei één 
van de meisjes. 

Fence keek somber naar de telefoon. 

— Hij zag er slecht uit. 

Ginny, die naast Rod zat, met zijn arm 
rond haar schouders, weigerde te huilen. De 
meeste andere meisjes deden dat wel en 
hadden zwarte maskarastrepen op hun wan- 
gen. Toen de telefoon dan eindelijk toch 
rinkelde, nam Rod af. Hij luisterde, bedankte 
de persoon aan de andere kant van de lijn en 
haakte in. 

— Kinsey is dood, zei hij. Koma en 
inwendige verwondingen. Hij is tien minuten 
geleden gestorven, ze konden niets meer 
doen. | 
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De volgende dag stonden de sportkranten 
vol met verslagen over Kings dood en analy- 
ses over hat verdere verloop van het kam- 
pioenschap. De laatste wedstrijd van het 
seizoen zou de beslissende worden. 

Niemand twijfelde eraan dat de Stampers 
de zege zouden behalen. De Jets hadden nu 
Rod Hessman als leider, een veelbelovende 
jongen maar duidelijk geen schaatser die 
tegen Ivan Randall opgewassen was. De 
kranten voorspelden dat de laatste wedstrijd 
van het seizoen een rekordpubliek zou trek- 
ken, niet alleen omdat het om de titel ging, 
ook omdat iedereen wou zien of en hoe de 
Jets zich zouden wreken. Die wraak rustte op 
de schouders van Kings opvolger, Hessman. 

— Allemaal gieren, mompelde Rod, ter- 
wijl hij de krant dichtvouwde. 

Hij en Ginny zaten op de rotsen boven het 
strand van Big Sur. Ver beneden hen hoorden 
ze het geruis van de branding. Ze hadden 
gepiknikt terwijl ze de kranten lazen. 

— Weet je wat Kinsey voor al die mensen 
betekende ? Een kans om poen te pakken. 
Als die smeerlappen van het bond ballen 
hadden, zouden ze die laatste wedstrijd niet 
laten doorgaan. 

Zij had een plaatselijke krant openge- 
slagen. 

— Wat staat daar ? vroeg Rod, terwijl hij 
een kippebotje over de rand van het klif 
heenmikte. 

— Niet veel. Een paragraaf of vier. Ze 
schrijven wel dat rolschaatsen een gevaarlijke 
sport is en dat ongevallen erbij horen. 

— Ja ? Wel, jij zit er al langer in dan ik. 
Hoeveel mensen heb jij op de piste weten 
sterven ? Geen enkele, juist ? 

— Ik heb het dikwijls bijna zien gebeuren, 
zei Ginny. In andere sporten vallen toch ook 
slachtoffers ? 

— Natuurlijk, natuurlijk. 

— Kijk eens, Rod, je mag dat gelul over 
wraak niet geloven. Randall is een smeerla 
en hij heeft Kinsey als een maniak aangeval- 
len, juist. Maar dat had hij al vaker gedaan. 
Het is een verziekt onderdeel van het spel, 
maâar het hoort erbij. Kinsey heeft een fout 
gemaakt. Hij had moeten wegrollen toen hij 
viel. Dit keer heeft hij dat niet gedaan. 
Misschien was hij te oud, niet snel genoeg 
meer. 

— Nonsens, zei Rod. Hij werd oud, maar 
hij bleef de beste schaatser die er was. 
Daarom had Randall nog nooit zoiets uitge- 
probeerd. Er zit een luchtje aan, daar ben ik 
zeker van. _ 


Ginny keek naar het strand. 

— Het is allemaal je verbeelding. En 
probeer Randall niet aan te vallen, hij maakt 
je kapot. Weet je, jij bent veranderd, Rod. 
Vroeger zou jij Je nooit laten meeslepen. Je 
begint net als Kinsey zelf domheden te 
begaan omdat je té goed wilt zijn. Wat heeft 
Kinsey niet gedaan om deze sport respektabel 
te maken ? En wat heeft hij ervoor gekre- 
gen ? Als ze dat konden, zouden ze zijn lijk 
per opbod verkopen, om er souvenirs voor de 
fans van te maken. Een cirkus, dat is het. | 

Ze keerden terug naar de auto en reden 
zwijgend naar het motel. Daar stonden Fence 
en Boldman op Rod te wachten. Hij was nu 
de leider en ze hadden nieuws voor hem. 
Ginny liet Rod uitstappen, maakte een obs- 
ceen gebaar naar het trio en raasde weg in haar 
Mustang. 

— Ze is kwaad, merkte Benny op. 

— Meen je dat ? zei Rod. Kom mee 
binnen. 

— Het gaat over Kinsey, zei Fence, toen 
ze in de kamer waren. Er is vandaag in zijn 
motel korrespondentie gearriveerd. 

Hij gooide een grote, bruine enveloppe op 
het bed. | 

— Het komt uit Colorado. Kinsey heeft de 
dag voor de wedstrijd een zwaar ongeval 
gehad. Kijk maar eens naar dat medische 
verslag... overal inwendige kwetsuren, bloe- 
dingen in heel zijn borstkas. Hij had een 
hersenschudding en een bloedklonter. Dat 
allemaal voor de wedstrijd, snap je. 

Rod voelde zich ontgoocheld en opgelucht 
tegelijk. 

— Dan is het toch Randalls schuld niet, 
mompelde hij. 

— Volgens de dokters moest hij duidelijk 
het ziekenhuis in. De kleinste beweging kon 
die bloedklonter losmaken en hem doden. 

— Dan was hij misschien al dood voor 
Randall hem pakte, zei Rod. 

— Zo eenvoudig is het niet zuchtte Fence, 


terwijl hij een papier uit de enveloppe nam. 


Dit is een brief van de politie. Ze hebben het 
autowrak nagekeken en ontdekt dat de 
remleiding doorgesneden was. Geen druppel 
olie meer. Iemand heeft ervoor gezorgd dat 
hij middenin de bergen zonder remmen viel. 
De politie zou graag weten wie dat was. 

Rod voelde zijn maag samentrekken. Wou 
de politie weten wie die remleiding doorge- 
sneden had ? Hij wist het, Fence wist het, 
Boldman wist het ook. 

— Heeft iemand anders hierover ge- 
hoord ? vroeg hij. 
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— Een paar van de Stampers hebben de 
enveloppe gezien. Zij zullen er natuurlijk 
niets over zeggen, zei Benny. 

— En de politie zal Randall nooit iets 
kunnen doen, zei Fence. Het is ons werk. 

— Nee, dat is het niet, zei Rod. Het is mijn 
werk ! 


Ginny reed recht naar het stadion en liep 
naar de kleedkamer toe. Ze wou een poosje 
alleen zijn. Ze had altijd haar best gedaan om 
idiote mensen te mijden en nu bleek Rod ook 
zo iemand te zijn. Ze had zin om een half 
uurtje met stoelen te gooien, om zich een 
beetje af te reageren. 

De kleedkamer was niet verlaten. Betty 
stond snikkend in de gang op de deur te 
bonzen. Haar haren zaten overhoop en haar 
rok was gescheurd. 

— Ginny, Ginny, je moet me helpen. 
Dany is daarbinnen met Bambi en ze wil de 
deur niet openmaken. Ik weet dat er daar iets 
afschuwelijks gebeurt. 

— Dan kan jij heel goed raden, zei Ginny, 
terwijl ze zich omdraaide en wegwandelde. 

Betty greep naar haar arm. 

— Je moet me helpen ! Ik wil niet dat mijn 
tante ziet dat haar dochtertje een pot wordt ! 
Ze komt vanavond kijken en ze zal het 
merken ! Ginny, help me, alsjeblieft ! 

Ze duwde Ginny tegen de muur aan en viel 
op de knieën. 

— Goeie God ! zuchtte Ginny geërgerd. 
Hoe weet je eigenlijk dat ze daarbinnen zijn ? 

— Luister maar. 

Ginny luisterde. Ja, ze hoorde banken over 
de betonnen vloer schuiven en er snikte 
blijkbaar iemand. 

— Wel, ze zullen wel weten wat ze doen. 
Je nichtje is oud genoeg om haar zin te doen. 
Kom mee, we gaan naar de kroeg. 

— Nee, Ginny, ze wil het niet. Ik heb het 
haar vandaag Ean en ze zegt dat ze naar 
huis wil ! Ze wil niet bij Dany wonen. Je moet 
haar helpen ! 

— Oh, verdomme ! mompelde Ginny. 

Ze baalde van Betty's hysterische gesnotter 
en van al het gelul dat ze van Rod had moeten 
horen. | 

— Goed, als zij het zelf vraagt, zal ik iets 
doen. 

— Dank je, dank je, Ginny. Wacht even … 
BAMBI ! BAMBI ! We zijn hier, als je wilt 
dat ne je helpen moet je het zeggen ! Zeg 
iets | 

Stilte. Dan hoorden ze een gil van Bambi 
en het geluid van een klap. Meer had Ginny 
niet nodig, want nu had ze eindelijk een 
slachtoffer om al haar opgekropte woede op 
af te reageren. Ze haakte een brandblusser 
van de muur. 
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— Laat je me binnen, Dany ? riep ze. 

— Verrek ! 

Ginny zwaaide de blusser over haar schou- 
der en sloeg er de deur mee in. Wat van het 
paneel overbleef, schopte ze met haar voet 
weg. 

Het was geen bank die ze had horen 
verschuiven, maar de grote tafel waarop de 
meisjes gemasseerd werden. Maar wat Dany 
daar met Bambi aan het’doen was, kon je 
geen massage noemen. 

Ze lagen allebei naakt op de tafel, Bamb 
op de rug, met haar benen opgetrokken en 
gespreid. Haar borsten werden platgedrukt 
door die van Dany, die tussen haar benen 
inlag en een enorme dildo van zwart rubber 
rond haar middel geriemd had. Het ding was 
duidelijk veel te groot voor Bambi’s kleine 


kutje. Telkens als Dany stootte, huilde het 


meisje van de pijn en hoorde je haar poesje 
bijna scheuren. 

Ginny wist dat Dany lesbisch was en was 
zelf meer dan eens door haar benaderd, maar 
dit was de eerst keer dat ze haar aan het werk 
zag. Het verbaasde haar hoe geil ze het vond. 
Haar kut begon ervan te stomen ! Ze bleef 
aarzelend aan de deur staan. Ze had Dany 
altijd gehaat, maar nu kon ze alleen maar 
gefascineerd naar haar kijken. 

_—- Donder op, idiote teef ! schreeuwde 
Dany, die woedend was omdat ze gestoord 
werd. 

Ze trok de rubberen lul helemaal uit 
Bambi, die opgelucht snikkend op de tafel 
neerzakte. 

— Wel, wel, Dany, ik wist niet dat je zo’n 
grote had, grinnikte Ginny. 

Dany sprong vau de tafel af. Ze was zo 
sterk, zo goed geproportioneerd dat ze een 
hogepriesteres van de Amazones had kunnen 
zijn. De enorme dildo zwaaide dreigend heen 
en weer, glinsterend van Bambi’s geil. 

— Wil jij met het kleine meisje ruilen ? 
vroeg Dany lachend, terwijl ze een stap 


vooruit deed. Ja, schatje, trek die broek uit… _ 


Ik ga je neuken ! 

— Probeer het maar, zei Ginny. Probeer 
dat vette ding maar eens in mijn kut te 
steken. 

Dany greep naar Ginny’s riem en inkas- 
seerde een schop die haar over de bank tussen 
de kleerkastjes deed tuimelen. Toen ze 
rechtkrabbelde, had ze een lange nagelvijl in 
de hand. | 6 

— Goed, teef, nu krijg jij het ! siste ze. 

Ginny zocht een wapen, maar vond niets. 
De schaatsen waren weggeborgen en er lagen 
geen vijlen meer op de vloer. Geen bezems, 
geen stoelen…. 

Danny kwam weer op haar af. Haar kleine, 
harde tieten glansden in het licht van de ene 
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gloeilamp aan het plafond. Toen Dany toe- 
stootte, sprong Ginny opzij. De nagelvijl 
schoot rakelings naast haar hals en de kraag 
van haar bloese werd met springende knoopjes 
opengerukt. 

Ginny probeerde over de vloer weg te 
rollen, maar Danny had haar bij de haren 
vast. Ze zette een knie op Ginny’s ruggegraat 
en duwde haar met het gezicht tegen de vloer 
aan. 

— Hier wacht ik al lange tijd op, zei ze 
hees, terwijl ze de resten van Ginny’s bloese 
wegscheurde en haar beha stuk rok 

Toen draaide ze Ginny om en tastte ze naar 
haar rijpe, ronde tetters. Ze bracht haar 
mond naar die twee volle heuvels, maar beet 
niet. Haar zoen was teder. 

Ginny verzette zich niet. Ze liet Dany haar 
tieten likken en aan de tepels zuigen. Ze vond 
het lekker. De dildo wreef over haar kut maar 
hoe heet ze ook was, ze wist dat ze dat 
monster nooit zou kunnen binnenlaten. Ze 
had er andere, betere plannen voor. 

Dany jankte van geluk, nu ze Ginny 
eindelijk naakt onder zich had. Ze bleef haar 
in bedwang houden, terwijl haar mond van de 
tieten naar de buik van de vrouw toeging en 
haar natte, tere poesje raakte. Dadelijk zou 
ze haar dildo in Ga scheur rammen. Oh, 
wat verlangde ze daarnaar ! Die blonde hoer 
verdiende het ! Hmmmm.…. 

Als ze Dany een koekje van haar eigen 
deeg wou geven, moest Ginny drin- 
gend de leiding overnemen. Ze werd echter 
stevig vastgehouden en Dany was bijna klaar 
om dat rubberen monster in haar scheur te 


stoten. Nu was ze wel geil, maar een pik van- 


bijna een halve meter, dat was toch een ietsje 
teveel. Als er één vrouw bestond die zo’n 
ding in haar kut kon verwerken, dan was dat 
Dany. 

Toen ze Ginny met haar likkende tong mee 
voelde bewegen, begon Dany zich te ontspan- 
nen. Het zou dus makkelijker gaan dan ze 
er had. Ginny leek er zelfs zin in te 

ebben ! 

Maar voor ze het wist, ramde Ginny haar 
heupen naar omhoog en draaide ze Dany op 
de rug. Het volgende ogenblik had ze de dildo 
losgemaakt en snoerde ze hem rond haar 
eigen middel. De rollen waren omgekeerd. 
Ginny was de baas en Dany lag weerloos 
onder haar. Ze wou gillen, maar Ginny legde 
haar met een klap in het gezicht het zwijgen 
op. 
Toen sloot ze haar hand rond de dildo en 
mikte ze de enorme eikel naar Dany’s open 
kut toe. Verdomme, dat ding was groot ! En 
toch ging hij erin, toch verdween hij slurpend 


en stotend centimeter na pijnlijke centimeter 


in Dany’s kwijlende scheur ! Dany jankte. 


Oh, wat jankte ze ! Ginny had kunnen gillen 
van verrukking, terwijl ze het rubber dieper 
en dieper stootte en zich eindelijk wreekte 


voor alles wat haar oude rivale haar geleverd 


had. Nog een centimeter… zelfs Bambi, die 
ineengekrompen in een hoek stond te kijken, 
zuchtte bewonderend. 

— Ah! 

Dany’s dijen waren maksimaal opengerekt. 


De transpiratie stroomde van haar voorhoofd 


en haar gebalde vuisten trommelden op de 
vloer. Verdomme, die blonde teef had weer 
gewonnen. Zou ze die enorme d'ldo aankun- 
nen ? Ze kreeg opeens vijf centimeter tege- 
lijk in haar hol en snakte jankend naar adem. 

Nog vijftien centimeter moesten erin en 
Ginny was niet van plan te stoppen. Heel dat 
beest zou ze in Dany’s buik rammen ! Het 
ging niet meer zo makkelijk en ze moest hard 
duwen, maar stoot na stoot beukte ze heel de 
lengte van de pik in het kokende hol van de 
vrouw die onder haar lag te spartelen. 

— Oh, goeie god, nee ! schreeuwde Dany. 
Naaien, naaien, naaien ! 

Ze was zó heet ! Kom, schatje, dacht ze, 
kom en probeer dat gruwelijke ding eruit te 
persen ! Voelde het goed aan ? Ze wist het 
niet, want ze zat te vol en het deed teveel 
pijn. Maar wat was haar kruis nat ! 

Ginny riemde de dildo los en krabbelde 
overeind. Ze keek lachend naar Dany, die 
met heel de kunstpik in haar spleet over de 
vloer heenkronkelde. Toen ze haar eigen 

oesje aanraakte, kwam ze onmiddellijk 
laar. Lekker... wat een spektakel ! 

Dany lag te huilen en te kronkelen van de 
pijn, Maar toen voelde ze de kracht in haar 
enden aanzwellen en de transpiratie van haar 


lijf stromen, en toen kwam ze klaar. De 
smerige dildo gleed uit haar spleet, even traag 


als hij erin gedrongen was. Oh, klaarkomen, 
klaarkomen, klaarkomen ! dacht ze wanho- 
pig en zielsgelukkig. Klaarkomen, anders 
gaat je kut eraan ! Het is je enige kans ! Het 
leek wel een bevalling, zoeel pijn en zweet en 
inspanning kostte het haar. Klaarkomen ! 

— Neeeeeeee ! 

En toen gleed de dildo eindelijk uit haar 
verscheurde hol en bleef ze snikkend op de 
vloer liggen, terwijl Ginny en Bambi hikten 
van het lachen. Wraak kan zoet zijn… 


De geluiden in de kleedkamer waren die 
van mannen die zich voor een gevecht 
klaarmaakten. Rod tilde zijn schaatsen op en 
inspekteerde ze zorgvuldig. Hij wou niet dat 
er straks “toevallig” een wieltje losraakte en 
hem hals over kop uit een bocht deed vliegen. 
Hij liet elk wieltje snel draaien, zodat de 
vonken van het beton sprongen toen hij de 
schaats op de vloer zette. 


De andere mannen bekeken hem zwijgend. 
Tomson lachte niet. Benny maakte geen 
EEDE Randall zat helemaal alleen op zijn 

ank. Zelfs zijn eigen ploegmaats wilden 
geen deel aan zijn triomf. De bruine envelop- 
pe was blijkbaar door vele handen gegaan… 

Rod gespte de stalen beschermer voor zijn 
kruis vast. Het ding zou tegen twee, drie 


klappen van Randalls helm bestand zijn, 


meer niet. Of zou Randall schoppen ? Zou 
het nodig zijn ? ' 

Kinsey had gelijk gehad toen hij zei dat 
Rod nooit opgewassen zou zijn tegen Ran- 
dalls zwaarte en kracht. De leider van de 
Stampers had minstens tien kilo voordeel. En 
jammer genoeg was Rod nog niet snel en 
behendig genoeg om die handikap goed te 
maken. Hij kon alleen op geluk hopen.… een 
magere hoop… 

De deur van de kleedkamer werd geopend 
en Rod zag twee mannen die hij niet kende. 
De eerste was dik, had een goedkoop haar- 
stukje op en droeg een pak dat grijs zag van 
de sigareas. De tweede was jonger en heel 
smaakvol en duur gekleed. 

— De voorzitter van de bond, fluisterde 
iemand. 

Rod besefte met walging dat ze de eerste 
man bedoelden. 

— Rod Hessman, zei de dikke terwijl hij 
zijn hand uitstak. Ik ben Seymour Pitts. Ik 
wou je voor de wedstrijd begint nog even 
feliciteren met je prachtige werk in je eerste 
jaar. Kom je even mee ? 

Rod negeerde de uitgestoken hand en 
volgde de twee mannen naar een donker 
kantoortje toe. 

— Ga zitten, ga zitten, zei Pitts joviaal. 
Rod, ik wil je aan iemand voorstellen die heel 
veel voor jou kan doen. Dit is meneer L.J. 
Vance. Zegt die naam je iets ? 

Rod schudde het hoofd. 

— Wel, zo zijn atleten ! zei Pitts lachend. 


Meneer Vance is één van onze leidende 


industriëlen, Rod. Waarschijnlijk gebruik je 
zonder het te weten veel van zijn produkten. 

— Dat is mogelijk, mompelde Rod. 

Vance had nog geen woord gezegd. Rod 
begon zich af te vragen of de man wel kon 
spreken. 

— Ja, mompelde Pitts. Wel, Rod, kijk 
eens om je heen. Wat zie je ? 

Hij keek naar de honderden foto’s die de 
handen van het kantoortje bedekten. Het 
waren bijna allemaal kiekjes van been die 
de titel gewonnen hadden en rond een trofee 
gegroepeerd stonden. 

— Foto’s, zei hij. 

— Juist. Foto’s van schaatsers die het beste 
van zichzelf gegeven hebben. En waarvoor ? 
Voor een trofee. In deze sport valt niet veel 
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geld te verdienen, he ? 

— Verwacht je een antwoord ? 

— We kennen het antwoord. Bijna alle 
andere sporten brengen veel meer op, jon- 
gen, en weet je waarom ? Zaken ! 

Vance liet ie as van zijn sigaret op de vloer 
vallen. Pitts zag dat en lachte nog breder. 

— Zaken, dus. En als ik zaken zeg, dan 
bedoel ik televisie. Televisie, jongen ! Me- 
neer Vance kan daarvoor zorgen. 

Vance hield Rod aandachtig in de gaten. Er 
waren van die woorden die mensen opwin- 
den. Seks, bijvoorbeeld. Bloed. Het nieuwste 
was televisie. Als mensen hoorden dat ze o 
televisie konden komen, dan begonnen ze als 
idioten te kwijlen, zo blij waren ze. Maar 
Hessman reageerde helemaal niet. Pitts pakte 
hem verkeerd aan. 

— Wat de voorzitter van jouw bond pro- 
beert te zeggen, is dat ik met een nieuw 
netwerk van start ga, zei Vance. 

Rod was onder de indruk van de noncha- 
lance van de man. Maar niet genoeg onder de 
indruk om het te laten merken. Een andere 
keer, misschien. 

— Ik ben op zoek naar een sport. Mis- 
schien wordt het schaatsen. Maar ik moet 
weten of de Derby de persoonlijkheden kan 
leveren die de kijkers aanspreken. Eén van 
die persoonlijkheden is verdwenen, nu Kin- 
sey King dood is. Ik hoor trouwens dat 
juffrouw Lane ook een tijdje rust zal moeten 
nemen. 

Pitts knikte ijverig. 

— Dat is nog iets waar meneer Vance zich 
zorgen over maakt, jongen. Geweld is prima, 
maar schandalen moeten vermeden worden. 
Schandalen kunnen wij ons niet veroorloven. 

— Twee lesbischen die in een kleedkamer 
aan het vechten slaan ! zei Vance minachend. 
Kan het nog vulgairder ? 

Hij keek Rod streng aan. 

— Daarom willen we niet dat er vanavond 
iemand sneuvelt. Een paar klappen, wat ruwe 
spelletjes, goed. Daar betalen de fans voor. 
Daar betaal ik ook voor. Maar als jij of 
Randall vanavond echt gekwetst worden, 
gaat de zaak voor mij niet door, begrepen ? 

— Ekskuseer, zei Rod. Maar heb je al met 
Randall gesproken ? 

— Dat hebben we, zei Pitts. Hij heeft 


beloofd dat hij zich rustig zal houden. Hij 


zegt trouwens dat hij ernaar uitkijkt volgend 


jaar met jou samen te werken om van de 


Derby een grote televisieshow te maken. Wat 
zeg je daarvan ? 

— Dat het stront is. 

Pitts was niet joviaal meer, maar verbijsterd. 
Vance ging recht op de kern van de zaak af. 

— Je krijgt tienduizend dollar als je vana- 
vond niets doet. Tienduizend om niets te 
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doen. 

— Hou je geld maar, zei Rod, die zelf niet 
kon begrijpen waarom hij zoveel geld afwees. 

— Twintigduizend dollar. Meer dan je in 
heel je leven verdiend hebt. 

— Ik moet het niet hebben. 

— Wij moeten hem niet hebben, zei Pitts 
woedend. Luister, Vance, ik ken die schaat- 
sers. Hij is een schooier, dat zijn ze allemaal. 
Als hij iets probeert zal Randall hem in 
stukjes trekken. De sukkel heeft geen kans. 

Rod stond op. 

— Bedankt voor het gesprek, heren, maar 
over een paar minuten moet ik op de piste 
zijn. Ik ga dus maar. | 

Vance keek hem na. 

— Weet jij waarom jij een mislukkeling 
bent, Pitts ? Omdat jij geen enkele mensen- 
kennis hebt. 

De wedstrijd was nog niet begonnen en 


Rod voelde zich al vermoeid. Pitts had gelijk, 


hij had geen enkele kans. Ivan Randall zou 
hem breken. Fence en Benny en Ginny en 
Pitts zouden het zien gebeuren. Nu hij het 
geld afgewezen had, kon hij misschien ge- 
woon vertrekken en toch nog een restje 
waardigheid behouden. | 

— Hallo, Rod, we dachten al dat je niet 
meer meedeed, zei Fence toen hij de kleedka- 
mer binnenkwam. 

De schaatsers stonden al aan de deur te 
wachten. De wedstrijd kon elk ogenblik 
beginnen. De Jets en de Stampers, mannen 
en vrouwen, gingen in twee rijen van hun 


kleedkamers naar het gordijn dat op de piste 


uitkwam. Ze konden het geroezemoes van 
het publiek horen, en het beroep van de 
venters die bier verkochten, en de krakene 
muziek uit de luidsprekers. 

Bij de meisjesploeg van de Stampers werd 
Dany Lane vervangen door een Zweedse die 
wel snel was maar niet al te snugger. De 
meisjes van de Jets zouden die avond niet 
veel problemen hebben. Ginny’s gezicht was 
hard als steen. Ze wou niet naar Rod kijken. 
Ze had nog een schram op haar kin, waar 
Dany haar tegen de vloer geduwd had. Dat 
soort van gevecht kon ze begrijpen, dat was 
een strijd waarin iedereen gelijke kansen had. 
Maar Rod zou ze gaan geluk toewensen. 
Tlemand die selma wou plegen, verdiende 
geen medelijden. 

Allemaal wachtten ze gespannen achter het 
gordijn. Over enkele sekonden dan zou het 
openschuiven en moesten zij de arena in, 
vierentwintig mannen en vrouwen, vieren- 
twintig gladiatoren op rolschaatsen. Ze waren 
al op de Pee geweest, als de managers niet 
gewacht hadden tot ze hun laatste kaartje 
verkochten. 

— En vanavond… kraakten de luidspre- 


kers. 

De rest van de woorden ging verloren in 
het gebrul en gejuich van het duizendkoppige- 
publiek, dat bloeddorstige monster dat geko- 
men was om een slachtpartij te zien. 

Waarom duurt het zo lang ? dacht Ginny 
gespannen. Op dat ogenblik stak één van de 
helpers zijn hoofd door het gordijn heen en 
fluisterde hij haar iets in een oor. Ze knikte 
en trok Rod mee naar opzij. 

— Zo, kom je toch nog afscheid nemen ? 

— Hou je bek, idioot. Johnny is net 
komen zeggen dat hij Pitts met de plaatselijke 
sheriff heeft zien praten. 

— En dan ? 

— Het is afgesproken spel. Ze hebben 
hem betaald om niet tussenbeide te komen, 
ook niet als Randall jou vermoordt. Wat heb 
jij eigenlijk tegen Pitts gezegd ° 

— Blijkbaar het verkeerde. 

Het gordijn werd met een ruk openge- 
goold. 

— Wij stellen u voor.… de onweerstaanba- 
re, prachtige, verrukkelijke, blonde en be- 
roemde. Ginny Tonic. ij 

Ginny schaatste de schijnwerpers in, terwijl 
het publiek zich hees schreeuwde. Iedereen 
sprong overeind en brulde zich rot, want 
allemaal wisten ze wat er zich die dag tussen 
Ginny en Dany Lane afgespeeld had. Ze 
werd met geldstukken en bloemen bekogeld, 
terwijl ze na een elegante draai het binnen- 


veld opreed. 
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— Dat was de ene en enige Ginny Tonic ! 
En nu Margie Marcos, de sisend snelle 
scherpe aanvalster van de blauwe helmen … 

Eén na één schaatsten de meisjes de piste 
op en werden ze voorgesteld. En toen was het 
de beurt aan de mannen. Een schaatser van 
gemiddelde grootte, met brede schouders, 
zwarte haren en een gebroken neus kwam de 
piste op. Ì 

— Gouden Rod Hessman ! 

Het publiek schreeuwde harder dan ooit, 
kmderen werden op de schouders van hun 
vader gehesen, er werd geroepen en gebeden 
dat de held, de nieuwe leider van de Jets, een 
mirakel zou verrichten. | 

Een tienermeisje in minirok sprong over de 
barrière heen, haalde Rod in en zoende hem 
recht op de lippen, wat de mensen nog harder 
deed brullen. Het kabaal zwol aan tot Rod 
met zijn arm wuifde, een ironisch gebaar dat 
de toeschouwers als een teken van zelfver- 
trouwen opvatten. | 

— …Hessman, de beschermeling van de 
grote, diep betreurde Kinsey King. Dit is zijn 
eerste optreden als Kinsey’s OPNOIESE geef 
hem een echt applaus, mensen ! | 

Toen Ivan Randall opkwam, steeg er een 
golf van wilde haat uit de zaal op, de haat van 


al die mensen wiens held hij geveld had. Hij 
schaatste arrogant de piste rond, alsof hij op 
Zijn eentje sterk genoeg was om heel de 
massa te trotseren. En waarschijnlijk was hij 
dat ook. | 

De volgende Stamper was Tommy Tom- 
son, zo mogelijk nog groter, nog sterker en 
gracieuzer dan zijn leider. Naarmate de 
andere schaatsers opkwamen, werd het groei- 
ende ongeduld van het publiek steeds beter 
voelbaar. 

— Maar voor we beginnen, dames en 
heren, een minuut stilte voor de grootste 
schaatser van allemaal, de man die deze week 
op de piste gesneuveld is, de grootste man die 
ik ooit heb mogen kennen.… Kinsey King. 

Wonder bij wonder werd het publiek stil. 
Toen Rod opkeek, besefte hij dat de presen- 
tator, de man die na de wedstrijden de truck 
met de piste bestuurde, werkelijk stond te 
huilen. Hij was de enige niet. Grootmoeders, 
hoeren en harde kerels, allemaal hadden ze 
vochtige ogen. 

En toen was het opeens bezig… 


Afgezien van de twee leiders, Ginny en de 
Zweedse, waren de meisjesploegen min of 
meer aan elkaar gewaagd. Dat was geen 
toeval, want als het ene team duidelijk 
sterker was dan het andere, was er geen pret 
meer aan. Nu de Stampers hun Dany Lane 
kwijt waren, wist Ginny dat ze misschien wel 
enthousiaster zouden spelen dan gewoonlijk 
maar dat ze niet gevaarlijk meer waren. 

Toen het fluitsignaal kwam en de klok 
begon te lopen, schaatsten Margie en Vickie 
Munson naast de aanvalsters van de Stam- 
pers, Betty en Fanny. Als verdedigsters 
plaatste Ginny Mary en Mama Blues, een 
meisje met het figuur van een bulldozer, 
naast Rich en Flowers van de Stampers. 

Margie en Vickie waren aMebei sneller 
maar minder sterk dan Betty en Fanny. Het 
initiatief moest dus van Ginny komen. Zij 
schudde de Zweedse met een heupzwaai van 
zich af, haakte haar arm door die van Betty 
en duwde haar weg, zodat Vickie kon ont- 
snappen en skoren. Het spel had precies 
veertig sekonden geduurd. Nog elf minuten 
en twintig sekonden aktie … 

Aan het einde van die eerste periode 
leidden de Jets met 7-4. Een grote voorsprong 
was het niet. Randall zou misschien een 
minuut nodig hebben om hem in te lopen. 
Daarna zou hij alle tijd hebben om Rod af te 
maken.… | 

Toen de mannen de piste opreden, brulde 
het publiek dubbel zo hard. Benny en Smith 
schaatsten in de aanvalsposities, met Gomez 
en Tomson naast zich. Achter hen volgden 
Rod en Randall, daarna Fence en Murray 


tegen Hall en Clark. In theorie waren alleen 
Benny en Fence sterker dan hun respektieve 
tegenstanders. | 

Zoveel lawaai was er dat er drie keer 
gefloten werd voor de schaatsers het hoor- 
den. Benny schoot als een windhond weg, 
terwijl Owie Smith zich zoals afgesproken 
opofferde door naar Tomson uit te halen. 
Gomez was snel maar niet snel genoeg om 
Benny in te halen. Tot nu toe hadden Rod en 
Randall nog geen zet gedaan. Ze schaatsen 
rustig zij aan zij over de piste.… tot Tomson 
Owie neergeslagen had en zich liet terug- 
vallen. 

— Pak hem ! schreeuwde Randall. 

Tomson smakte tegen Rod aan, terwijl 
Randall naar zijn verdedigers schaatste. Mur- 
ray ontweek hem en ging van de baan, zodat 
de twee Stampers, Hall en Clark, zich op 
Fence konden gooien. Toen Benny de groe 
helemaal alleen inhaalde, schakelde Randall 
hem met een vuistslag uit. Geen punten. Er 
waren dertig sekonden verlopen. 

Ze namen hun posities weer in en het 
tweede spel begon. Deze keer ontsnapte 
Tomson, met Smith achter hem aan. Tomson 
had nog vijftig sekonden om te skoren. 
Randall liet Rod en de verdedigers weggaan 
en voegde zich bij Tomson. Fence duwde 
Hall de piste af. Rod kwam naar Fence. 
Tomson vertraagde een fraktie van een 
sekonde om Smith een nekslag te geven. 
Murray verpletterde Clark tegen de rail. 
Randall maakte zich klaar om Tomson met 
een duw doorheen de overblijvende Jets te 
leiden maar voor dat kon gebeuren, draaiden 
Rod en Fence zich op de schaatsen om en 
reden ze Randall en Tomson tegen de piste. 
Geen punten. 

Het derde spel. Onmiddellijk na het fluit- 
signaal sloegen Randall en Tomson toe. 
Randalls vuist raakte Rods zwarte helm, 
zodat Rod bloed in zijn mond proefde en 
tegen de rail smakte. Clark gaf hem een 
tweede opdonder. Tomson had Benny ge- 
vloerd. Gomez ontsnapte en lapte de Jets. 
Twee punten. 

Spel volgde op spel. Voor elke klap die 
Rod Randall verkocht, kreeg hij er twee 
terug. Tomson domineerde de aanvallers van 
de Jets. Alleen Fence verhinderde dat het een 
echte slachting werd. Het publiek was niet 
tevreden, want als er vanavond iemand 
terechtgesteld zou worden, dan was het 
Hessman, niet Randall. 

Op het einde van de eerste periode leidden 
de Stampers met 12-0. 

Rod spuwde bloed en speeksel in een 
emmer. Randall zat op de gele bank rustig 
een Coke te drinken. De twee mannen keken 
naar Ginny, die op de piste de leiding 
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overnam en Margie en Vickie punt na punt 
liet skoren, | 

— Zij zal ons terug aan de leiding brengen, 
zei Benny. | 

— En wij zullen die weer verliezen als we 
zo blijven voortdoen, zei Rod. Luister, 
Benny en Owie, jullie gaan om het andere 
spel allebei op Tomson af. Na een poosje 
zullen ze dat wel door hebben, maar we 
PN het toch. Ik zal skoren, dat houdt 

andall wel bezig. Murray, jij blijft dit keer 
in reserve, Cairo vervangt je. 

Toen de mannen weer op de piste gingen, 
leidden de Jets opnieuw met 17-14. De 
Zweedse van de Stampers was duizelig van de 
klappen die Ginny haar verkocht had. 

ij het fluitsignaal vielen Benny en Smith 
Tomson aan. Voor Gomez die kans kon 
gebruiken, had Rod hem met een knie 
neergelegd en was hij ontsnapt. Randall reed 
hem scheldend achterna, maar de voorsprong 
was tegroot en toen Fence Hall uit de weg 
eruimd had, kon Rod een punt skoren. De 
ans reageerden alsof hij een remedie tegen 
kanker gevonden had. 

Elk spel veranderde Rod van taktiek, om te 
vermijden dat de Stampers hun reële superio- 
riteit in punten omzetten. De ene keer 
verkocht hij Randall een mep en schoot hij 
weg, de andere keer probeerde hij zonder 
meer te ontsnappen. Kinsey had hem veel 
geleerd. Heel af en toe leek het zelfs of de 
echte Kinsey weer op de piste was, want 
Randall had nog niet beseft dat Rod een 
geboren schaatser was en bleef hem onder- 
Die tweede periode eindigde met 

1-21. 

De meisjes gingen weer op de piste en 
Ginny begon langzaam maar zeker een voor- 
sprong voor de Jets op te bouwen. De 
spanning in het stadion was bijna ondraaglijk, 
want het onmogelijke was aan het gebeuren. 
De Jets hadden weer een kans om te winnen. 

Toen Rod en zijn mannen opnieuw aan de 
beurt waren, leidden de Jets met 28-22. 
Zodra het fluitsignaal gegeven werd, sprong 
het publiek als één man overeind. Randall 
had zich omgedraaid en Rod uit alle macht in 
de buik eene Rod lag huilend op de 

iste, bijna stikkend in zijn eigen braaksel. 

andall schaatste weg alsof er niets gebeurd 
was, terwijl Benny en Fence Rod naar het 
binnenveld trokken. Murray nam de zwarte 
helm over en schaatste in de he 

Het publiek was diep ontgoocheld omdat 
het al voorbij was. Eén schop maar, niet eens 
een echt gevecht, de meeste mensen hadden 
niets gezien ! Ginny was blij dat er geen bloed 
gevloeid was. Rod lag hijgend op de bank. 

— Dat is het leven, zei Pitts tevreden. 

Hier en daar begonnen al mensen naar de 
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uitgang toe te gaan. Op de piste deed Murray: 
zijn best om uit Randalls buurt te blijven. De 
Stampers konden hun zin doen. | 

Toen de mannen naar het binnenveld 
terugkeerden, met een skore van 32-28 voor 
de Stampers, kwam er eindelijk een dokter 
naar Rod kijken. 

— Er zit een gebroken rib tegen de plexus 
solaris gedrukt, zei hij. Jij schaatst niet meer. 

Ginny en de meisjes konden de stand weer 
gelijk maken. In de volgende periode nam 

ence de zwarte helm en inkasseerde hij 
Randalls meppen en schoppen alsof hij van 
beton gemaakt was. Het verloop van de 
wedstrijd stond nu vast ; telkens als Randall 
op de piste kwam liepen de Stampers uit, 
telkens als de meisjes reden haalden de Jets 
de achterstand in. Rod braakte zijn laatste 
eten uit, samen met wat bloed. 

— Jammer, zei de dokter. 

— Jammer, zei Vance, 
andere reden. 

Soms kom je niet meer overeind, dacht 
Rod tussen twee pijnscheuten door. | 
— De dokter zegt dat er iets mis is met een 
zenuw, hoorde hij Ginny zeggen. Ze zit klem 

of zo. 

Ja, dat is het rotte van sport, dacht Rod, de 
atleten. Atleten met gebroken ribben en 
geklemde zenuwen. Mirakels bestonden niet. 
Atleten hadden die niet nodig. Ze hadden iets 
anders nodig. _ 

— Zijn tas, kreunde hij. Geef me zijn tas. 

Ginny aarzelde even, maar reikte hem toch 
de zwarte tas aan. De dokter deed alsof hij 
niets zag. 

— Neem een inketienaald en de morfine. 
Je weet welk flesje het is. 

— Nee, zei Ginny. Ze beginnen aan de 
laatste periode, over een paar minuten is de 
wedstrijd toch afgelopen. 

— Neem die verdomde naald en spuit me 
in ! 

Ginny keek even naar de dokter, in de 
hoop dat die haar zou tegenhouden. Hij deed 
niets. Ze vulde de injektiespuit met morfine 
en huiverde, toen ze Rods trui naar omhoog 
trok. Van zijn navel tot zijn borst zag heel 
zijn buik zwart. Ze prikte de naald in de plek 
waar de gebroken rib het vlees deed uit- 
stulpen. | 

— Braaf meisje. 

Bijna onmiddellijk voelde hij een warme 
gloed en verzwond de pijn. Zijn lichaam leek 
te zweven. Hij wachtte nog een sekonden en 
stond toen op. | 

Eerst beseften de mensen niet wat er 
gebeurde. Pas toen Rod de piste opreed en de 
zwarte helm van Fence overnam, veranderde 
de verbijstering in applaus. Ze gilden, ze 
stampten, ze floten, ze deden de zaal op haar 


maar om een 


grondvesten daveren. De held was terug ! 

Rod voelde niets meer van de pijn die hem 
sekonden tevoren nog gefolterd had. Hij 
schaatste vlot over de baan, gaf zijn ploeg- 
maats instrukties, keek naar het skorebord. 
Op drie minuten van het einde leidden de 
Stampers met 50-49. 

— Jouw pupillen zijn te groot, zei Fence. 
Jij hebt jezelf een spuitje gegeven. 

Rod antwoordde niet, maar nam zijn 
positie in. Randall en hij schaatsten zij aan 
zij. Er werd gefloten. Randall had zijn besluit 
genomen. Hij deed vijf snelle stappen en 
zwenkte op één voet, terwijl hij de andere 
naar Rods kruis toemikte. Rod kon niet meer 
stoppen, ontweek de schop en knalde tegen 
Randall aan. 

Randalls vuist sneed zijn wenkbrauw open, 
maar hij voelde er niets van. Een vuist D ofte 
in zijn buik. Een derde klap deed de rib 
volledig breken. Het publiek keek joelend 
toe, terwijl Randall zijn kleinere tegenstan- 
der methodisch afmaakte. Rod viel op de 
knieën en voelde zich in een roezige bewuste- 
loosheid wegglijden. Hij reageerde niet, toen 
hij een knie in het gezicht kreeg. Hij zag het 
niet, toen Randall zijn helm door de lucht 
zwaaide om hem de genadeslag te geven. 

De hand met de helm werd abrupt tegenge- 
houden. De grote, zwarte knuist van Tommy 
Tomson zat als een bankschroef rond Ran- 
dalls arm. De man kon zich niet bevrijden. 
Tomson nam hem de helm af, slingerde hem 
ii en gooide Randall tegen de rail. 

Zodra hij van zijn verrassing bekomen was, 
probeerde Randall Tomson met een rechtse 
te raken. De grote neger was niet voor niets 
beroepsbokser bid Hij ontweek de klap 
behendig en gaf Randall een snel tikje op de 
punt van zijn kin. Randalls wilde zwaai 
schampte op Tomsons onderarm af. Twee 
snelle meppen deden zijn hoofd achteruit 
schokken en een keiharde rechtse brak zijn 
neus. Randall had de kracht niet meer om te 
vechten. 

Een linkse op zijn slaap deed hem sterre- 
tjes zien. Een rechtse hoek brak zijn kaak en 
deed een paar tanden op de piste vallen. Hij 
trok zich aan de rail omhoog en probeerde 
met Tomson in de clinch te gaan, maar de 
zwarte reus brak hem met een moordende 
rechtse een paar ribben. Hij viel op de 
knieën. Eén moker van een vuist plofte in wat 
van zijn gezicht overbleef en deed hem als 
een zak bloem voorover ploffen. Hij was uitge- 
teld. 

Randall en Rod werden naar de banken 
gedragen en de wedstrijd ging verder. 


— Wie heeft gewonnen ? 
— Oh, de Stampers. De laatste drie pun- 


ten heeft Tommy zelf geskoord, je had het 


publiek moeten horen juichen, zei Ginny. 

Ze schoof nog een kussen onder zijn hoofd. 

— Zou ik geen geweldige verpleegster 
zijn ? | 

— Wat was de skore ? vroeg Rod. 

Hij lag languit in bed. Onder zijn pyjama 
zat tien meter kleefpleister rond zijn borstkas 
gespannen. Zijn gezicht zat ook onder de 
pleisters. 

— Vijftig tegen veertig of zo. Ik weet het 
niet precies, ik had andere zorgen. Lig je nu 
goed ? | 

— Prima, stukken beter dan in het zieken- 
huis. Je hebt hier een mooie flat. 

— Dank je. Wel, als je iets moet hebben, 
zeg je het maar, doe maar alsof je thuis bent. 

— Dat is erg lief van je, Ginny. Maar ik 
mag de eerste week niet drinken, de eerste 
maand niet roken en de eerste tien dagen niet 
uit bed, erg veel kan ik dus niet doen. 

Toen Ginny wegging om voor de lunch te 
zorgen, stopte hij nog maar een kussen onder 
Zijn hoofd. Hij grinnikte, al deed dat pijn. 
Ginny, de onafhankelijke, had naast zijn bed 
gezeten toen hij in het ziekenhuis bij bewust- 


zijn kwam. Ze had in de gang geslapen en was 


erin geslaagd de dokters te overtuigen hem te 
laten gaan, zodat ze hem naar haar apparte- 
ment kon brengen. | 

En daar lag hij nu als een pasja op kussens, 
behalve dan dat de tulband niet rond zijn 
hoofd maar rond zijn ribben zat. Ginny kwam 
met de lunch binnen en gaf hem een tijd- 
schrift. 

— Hier, lees dat maar terwijl je eet. Het 
zal je interesseren. 

Het was een interview met L.J. Vance, die 
een perskonferentie gegeven had om zijn 
nieuwe netwerk aan te kondigen. Ginny had 
de woorden over schaatsen onderstreept. 
Vance vertelde dat hij die sport voor zijn 
netwerk gekozen had nadat hij een buitenge- 
wone wedstrijd had bijgewoond. Hij was 
onder de indruk van de trouw van de fans en 
de inzet van de spelers. De ster van de sport 


was Tommy Tomson, een zwarte atleet die 


alle anderen domineerde. Bij het artikel 
stond een foto van Vance, Pitts en Tomson, 
bij het ondertekenen van een kontrakt dat de 
schaatser het volgende seizoen honderddui- 
zend dollar zou opbrengen. | 

Rod liet het tijdschrift met een zucht op de 
vloer vallen. 

— Wat zeg je ? riep Ginny van uit de 
keuken. 

— Ik zeg dat het alleen pijn doet als ik 
lach. Wel, Tommy heeft geluk. Maar dat 
kontrakt kan de reden niet zijn waarom hij 
Randall gepakt heeft. Waarom heeft hij dat 
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Ginny kwam in een korte, donkerblauwe 
kimono de kamer binnen. Een beha had ze 
blijkbaar niet kunnen vinden. 

— Wist je dat niet ? vroeg ze. Tommy 
heeft nochtans gezegd dat jij zijn grootvader 
ontmoet hebt. 

— Zijn grootvader ? Hoe moet ik die 
kennen ? 

— Je hebt hem in Virginia gezien, met 
Kinsey. Hij moet daar een boerderijtje 
hebben. Wist je dat Tommy één van die 
En was die Kinsey geholpen 

eeit / 

— Nee ! Maar zijn grootvader, ja, die ken 
ik. Perce Walker. Een heel speciale vent, hij 
stookt verdomd sterke whisky. Maar Kinsey 
heeft nooit gezegd dat hij iets met Tommy te 
maken had. God, wat voel ik me dom ! 

— Niet zo dom als ik, zei Ginny. 

Toen ze op het bed kwam zitten, kroop de 
kimono over haar dij naar omhoog. Rod 
probeerde er niet naar te kijken. 

— Waarom heeft hij zolang gewacht om 
Randall te Pee, als hij toch zoveel aan 
Kinsey te danken had ? Waarom heeft hij 
gewacht tot ik half dood was ? 

— Hij zegt dat hij zich niet met andermans 
zaken wou bemoeien. 

— Een moordenaar tegenhouden, is dat je 
met andermans zaken bemoeien ? 

— Vergeet niet dat schaatsen een harde 
sport is, schatje. Ik herinner mij trouwens 
nog een paar mensen die overal buiten wilden 
blijven. 

od zweeg. Ze had gelijk. Hadden hij en 
Ginny ook niet altijd gezegd dat iedereen zijn 
eigen problemen maar moest oplossen ? Hij 
dacht terug aan dat gesprek in Perce’s 
boerderij, toen Kinsey zei dat Tommy nog 
niet wist wat hij wou zijn. Kinsey had het 
goed geraden. En hij had inderdaad geweten 
welke kant Tommy zou kiezen. 

— Goed, mompelde hij. Dan blijft er één 
beminnelijke persoonlijkheid over. Wat is er 
met Randall gebeurd ? 

— Die ligt nog in het ziekenhuis. Tommy 
heeft hem gewaarschuwd dat hij zich nooit 
meer op de piste moet laten zien. Randall 
mag je vergeten. Maâar denk nu eens aan 
ons... heb je geen zin om met mij te 
trouwen ? | 

— Hmm... een prachtig idee, zei Rod, 
terwijl hij naar haar blote benen keek. 
Jammer dat we niet kunnen vrijen. Je weet 
dat ik het voorlopig niet mag. 

Ginny schudde lachend het hoofd. 

— Wat ? Mag ik het dan wel ? Hoe weet je 
dat ? Heb je het aan de dokter gevraagd ? 

Ze knikte. 

— Echt waar ? 

— Ja, maar we moeten wel voorzichtig 
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zijn. 
— Natuurlijk, natuurlijk. E 
Ginny zette het dienblad weg en schoof de 
gordijnen dicht. De kimono gleed op de 
vloer. 


— Het zal heerlijk zijn, Rod, dat beloof ik. 


— Ik geloof je, fluisterde hij. | 

Het verbaasde hem hoe erg hij haar nodig 
had. Voor het eerst zouden ze vrijen zonder 
de wetenschap dat er daarna een langdurige 
rit en een harde wedstrijd zou volgen. Voor 
het eerst zou hij tenvolle van haar kunnen 
genieten, gebroken ribben of geen gebroken 
ribben. | | 

Ginny kwam in de schemer naar hem toe. 
Hij zag haar niet meer als een atlete of een 
hoer op de voorbank van een politiewagen 
maar als een vrouw, een opwindende vrouw, 
niets anders. Een grote, met een volle mond 
en lippen die altijd lokten. Als ze glimlacht 
zoals nu, dan schitterden haar tanden als 
hagelwitte parels. 

Haar lichaam, haar warme, zwoele lijf, 
verhitte hem zoals geen whisky dat kon. Hij 
kende het zo goed en toch was het vol 
geheimen. Volmaakte, gezwollen borsten, 
een vlakke buik, brede heupen, de welvende 
ronding van haar kont, lange, lange benen… 

— Neem je tijd maar, fluisterde hij. 

Ze begon hem langzaam uit te kleden. Zijn 
pik stond keihard overeind en haar vingers 
streelden hem alsof het de eerste keer was. 
Ze liet hem in haar hand opspringen, voor ze 
zich over zijn kruis heenboog en zijn eikel 
teder zoende. Ze wreef de stijve schacht 
tegen haar wang. | 

— Ìk dacht dat ik hem nooit meer zou 
zien, zuchtte ze. 

Toen kwam ze naast Rod liggen, zodat ze 
elkaar konden zoenen en elkaars honger 
proeven. Haar tong raakte die van hem en 
speelde er een geil spelletje mee. Eén van 
haar handen volgde de gebroken lijn van zijn 
neus, terwijl de andere zijn ballen betastte en 
zijn lul onderaan beetgreep. 

Hij trok haar tegen zich aan en begon haar 
tieten te zoenen, tot de tepels onder zijn natte 
tong zwollen. Hij beet, zij duwde haar tetter 
kermend in zijn gezicht. Hij slurpte eraan en 
vond het heerlijk. Ee 

Ginny ging op de knieën zitten en leidde 
zijn handen naar haar stomendnatte kruis 
toe. Toen hij zijn vingers wegtrok, droop het 
sap eraf. Hij glimlachte. 

— Ik ben klaar, zei ze. Ik ben al heel lang 
klaar. | 
Ze klom schrijlings over Rod en liet zich 
dan heel langzaam en voorzichtig op zijn 
harde lid neerzakken. Haar hoofd viel achter- 
uit. Hij hoorde haar sissend ademen. Toen 
stak hij zijn handen uit en greep hij naar haar 


heupen en trok hij haar helemaal op zijn 
harde, dikke lul neer. Zij richtte zich op, liet 
zich weer zakken. begon ritmisch te pompen. 
Zijn vingers groeven in de huid van haar 
heupen en kneedden het malse vlees terwijl 
zij hem langzaam liefkozend bereed. 

Toen werden haar bewegingen sneller, 
toen begonnen haar heupen te draaien van 
het dolle genot. Toen Rod opkeek, zag hij die 
prachtige gouden godin vechten om zijn 
lichaam te verteren. Haar billen kletsten 
tegen zijn gespannen ballen aan en haar kut 
hield zijn lul in een natte, slurpende greep. 
Ze had verdomd sterke spieren daarbinnen, 
spieren die zijn vlees kneedden tot het genot 
pijn deed. 

Opeens voelde hij het zaad uit zijn neuker 
spuiten. Hij ramde zijn bekken naar haar toe 
en wist dat zij ook klaarkwam. Haar benen 
kwamen open en de vloed van geile stroop 
overstroomde zijn kruis, gemengd met het 
dikke vocht van zijn eigen orgasme. Zij 
Oe nog drie, vier keer voor ze van hem af 

roop. Rods lul glinsterde van het slijm. 

— Wel, wel, hijgde zij. Dat was geweldig. 
Zelfs met vier gebroken armen en benen zou 
jij het nog kunnen. Rod, het is de eerste keer 
dat ik dit zeg, maar ik hou van je. Of eigenlijk 
hou ik van je pik… dat is misschien hetzelfde. 

— Ik weet wat je bedoelt. 

— Bij jou is het anders dan bij andere 
mannen. Ik heb altijd van naaien gehouden 
maar bij jou voel ik alles ! Ik vind het 
allemaal zo heerlijk ! 

— Ik ook, schatje. Bij jou heb ik altijd een 
stijve. | 

— Nu ook, zei ze lachend. 

— Nu je het zegt… groot, he ? 

— Oh, ja ! 

Ze boog zich over zijn kruis heen en 
bewonderde het stijve wapen, dat nog nat was 
van het zaad en de room. Toen greep ze haar 
tieten vast en sloot ze die rond de dikke lul. 
Ze veegde het nat aan haar tieten en wreef 
met zijn eikel over haar stijve ae heen. 

— God, ik vind het geweldig ! hijgde ze. 

Haar lippen gleden over zijn schacht, 
vonden zijn ballen. Haar tong danste over de 
staak en streelde de eikel en deed die trillen 
vän opwinding. Toen hapte ze hem in haar 
mond op en slokte ze heel het lange ding op. 

_Nu zij op handen en knieën over hem 
heenzat, raakte haar poesje zijn gezich bijna. 
Hij kon haar aarsje tot in de details bewonde- 
ren. Zijn handen kropen over de binnenkant 
van haar dijen en streelden haar natte, blonde 
krulletjes. Ginny verplaatste zich wat, zodat 
haar spleet nog dichter bij zijn gezicht kwam. 
Hij rook de geur van seks. Terwijl zijn lul tot 
aan de ballen in haar mond verdween. duwde 
hij een vinger in haar anus. Ze kermde en 
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schokte met de heupen, maar trok zich niet 
weg. Zijn vinger pompte genietend in het 
nauwe holletje. 

Toch was het niet genoeg. Terwijl hij haar 
kont bleef vullen, trok hij haar poesje naar 


zijn mond toe en begonnen ze te negenzesti- 


gen. Zij liet zijn pook niet uit haar keel 
ontsnappen terwijl hij zijn tong in haar 
kleverige scheur ramde en haar reet met twee 
vingers naaide. 

Het was een komfortabele houding. Rod 
kon zowel haar zwaaiende tieten En haar 
len mond zien. Hij voelde haar billen 

ewegen en rond zijn vingers draaien, haar 
kut samentrekken en aan zijn tong zuigen. 
Toen hij haar kittelaar begon te likken, 
stootte ze haar kont jankend achteruit, maar 
zijn lul liet ze niet los. Ze probeerde zelfs zijn 
ballen op te slokken. Haar heupen draaiden 
en stootten, haar geur overweldigde hem. Hij 
zuigt goed, dacht zij. Hij zuigt verdomd 

oed ! Mmmm... die dikke vingers zouden 

aar knetter maken ! 

— In mijn kont ! smeekte ze, terwijl ze 
haar hoofd opeens van zijn lul trok. Naai me 
in de kont ! 

— Ja ! hijgde hij, na een laatste likje aan 
haar gezwollen klit. 

Ze veranderden snel van houding. Zodra 
hij achter haar geknield zat, stootte hij de 
stijve lul naar haar aars toe. Ram hem erin, 
dacht hij opgezweept. Naai de teef ! 

De pik die haar aars vulde deed pijn en 
maakte haar gelukkig. Oh, hij maakte haar 
als dol, hij deed de stroop uit haar scheur 
druipen ! Een vette lul in haar kleine gaatje ! 
Het idee alleen was al genoeg om fiaat te 
doen klaarkomen ! 

— Rod, naai me, naai me hard ! 

Hij zei niets maar klemde haar middel vast 
en zette zich schrap. Haar aars was nauw, zijn 
lul dik, maar het lukte. Het voelde net aan als 
haar mond. maar dan veel heter. Jezus, hij 
zou spuiten ! Ee 

Zij wist dat ook. Ze voelde zijn lul in haar 
darmen schokken en zwellen en openbarsten. 
Ze voelde zijn stoten versnellen, terwijl haar 
eigen orgasme ontplofte en het sap over haar 
dijen stroomde. Wat deed het pijn als hij 
stootte : Wat kietelde het als ze zijn zaad in 
haar aars voelde ! Ze kwam klaar tot ze geen 
kracht meer had en nr voorover vial. 
Hij lag op haar, met zijn pik nog altijd in haar 
anus. 

Nog twee stoten verkocht hij haar, toen 
viel hij stil. Het was voorbij. voor die nacht. 


Het restaurant lag diep in de heuvels van 
Californië. Ginny zette haar rode Mustang 
naast de Cadillac die eenzaam op het Een 
terrein stond. Rod stapte voorzichtig uit, 
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want hij had nog altijd een verband rond zijn 
ribben. Het was de eerste dag dat hij uit bed 
mocht. | | 

— Wil je nu eindelijk eens vertellen wat 
we hier komen doen ? vroeg Rod. 

— Kom mee binnen, dan zal je het zelf wel 
zien. 

In de eetzaal was maar één tafel bezet. Drie 
mannen zaten er. De eerste, een soort van 
hippie met lange haren en een bloemetjes- 
hemd, kende Rod niet. De tweede was L.J. 
Vance, die er even verzorgd en ijskoud uitzag 
als altijd. 

De derde man was Kinsey King. 

— Wat drinken jullie ? vroeg Vance toen 
Rod en Ginny gingen zitten. 

— Het is nog vroeg, geef mij maar een 
bloody mary, zei Rod. 

Hij keek naar Kinsey, die zat te schokken 
van het lachen. 

— Kinsey, smeerlap, jij hebt mij bijna 
laten vermoorden ! Wat had je dan gedaan ? 

— Dan had ik Randall gepakt, net zoals jij 
dat geprobeerd hebt. Maar Tommy was de 
enige die het kon. Dat hebben we altijd 
geweten, het enige probleem was hoe we hem 
wakker konden schudden. 

— Ik vind het niet fatsoenlijk, zei Ginny. 
Toen jij gisteravond opbelde kreeg ik bijna 
een hartaanval. Het is niet leuk als je ontdekt 

dat J° voor iemand getreurd hebt die nog 
leefde. Was dat auto-ongeval ook opgezet 
spel ? 

— Nee, zei Kinsey. Dat was iets onver- 
wachts. Je kan niet alles voorzien. Onze 
‘vriend Marvel hier — hij wees naar de eerste 
man — heeft ons alle informatie gegeven die 
hij kon krijgen, maar Randall heeft hem 
blijkbaar niet alles verteld. 

— Jullie moeten niet woedend zijn op 
Kinsey, zei Vance. Wees liever woedend op 
mij, ik heb het allemaal voor het geld gedaan. 
Ik wou wel een sport, maar zonder de ongure 
elementen. Zo’n mensen zorgen voor schan- 
dalen en dat kost geld. Heel deze affaire 
levert mij misschien een miljoen ekstra op. 
Voor Kinsey was het alleen een kans om zich 
terug te trekken. 

— En die kans had ik nodig, zei Kinsey. Ik 
heb genoeg van het schaatsen. Maar ik wou 
de sport een dienst bewijzen, ik wou er een 
respektabel spel van maken, met respektabe- 
le mensen en goede salarissen. Pitts zou mij 
daar nooit bij helpen, dat wist ik al sedert 
jaren. Dit seizoen ben ik er eindelijk in 
geslaagd Vance te overtuigen. 

— Maar alleen op voorwaarde dat de sport 
gezuiverd werd, onderbrak Marvel. Kinsey 
moest beloven dat hij Randall zou weg- 
werken. 

— En daarom ben ik “gestorven”, Rod, 


ging Kinsey verder. Het was de bedoeling dat 
mijn dood Tommy de schok zou’ geven die hij 
nodig had om Randall te pakken. Jammer 
genoeg werkte het niet. Tommy deed niets en 
niemand kon Randall nog iets maken. Ik wist 
dat jij geen enkele kans had, maar ik had niet 
gepland dat het tussen jou en Randall zou 
heen Ik kon Tommy niet onder druk zetten, 

ij moest zijn beslissing zélf nemen. Zo is hij 
altijd geweest. 

— Eigenlijk bedoelt hij dat jij de schiet- 
schijf was, Rod, zei Ginny. | 

— Dat is juist. Maar je hebt het geweldig 
gedaan, Rod. Zonder jou had Tommy nooit 
gekozen. We zijn je allemaal dankbaar. _ 

— Ik denk dat ik nog een drankje wil, 
mompelde Rod. 

— Zo, nu weet je alles, zei Kinsey la- 
chend. Nu ik dood ben, kan ik me rustig 
terugtrekken om met de kinderen te werken. 

— En ik word goed betaald voor bewezen 
diensten, zei Marvel. Voor mij is de val van 
Randall trouwens een beloning op zichzelf. 

— En nujij, Rod, zei Vance. Wat wil jij 2 
Kinsey zegt dat je volgend seizoen de Jets 
uitstekend zal kunnen leiden. Je bent trou- 
wens al enorm populair bij de fans, alleen 
Tomson doet het nog beter. Wat wil je als 
salaris ? 

Rod maakte zijn glas leeg. 

— Weet je De wat ik in Pitts’ kantoor 
tegen jou gezegd heb ? vroeg hij. 

— Ja. dat ik mijn geld kon houden. 

— Juist. En dat zeg ik nu ook. Ik ben niet 
haatdragend, vrienden, maar ik word niet 
praag gebruikt. Ik weet dat jij de beste 

edoelingen had, Kinsey, maar het bevalt me 
niet. Ik doe niet meer mee. 

Kinsey knikte. 

— Dat kan ik heel goed begrijpen. - 

— Juffrouw Tonic, dat geldt toch ook niet 
voor u ? vroeg Vance een beetje ongerust. 

— Nee, natuurlijk niet, ik wil volgend 
seizoen graag schaatsen. Maar je zal het geld 
en al die dingen met mijn verloofde moeten 
bespreken, die regelt alles voor mij. | 

— En wie is dat ? 

— Rod Hessman. 

— Dan staan we nog nergens, zuchtte 
Vance. | Er 

— Goed gezien, zei Ginny. Moeilijk, he ? 
Als je Rod en mij verliest, ben je twee van je 
drie grote sterren kwijt. En stond er vanoch- 
tend niet in de krant dat je de kontrakten met 
de bond al getekend hebt ? _ 

Voor het eerst vertoonde Vance sporen van 
zenuwachtigheid. 

— Juffrouw Tonic, meneer Hessman heeft 
net gezegd dat hij niet wil schaatsen. Wat 
moet ik dan doen ? 

— Misschien bedenkt hij zich als hij een 
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beter aanbod krijge: Misschien wil hij wel 
direkteur worden ot zo. Ik hoop maar dat hij 
niet bij de andere schaatsbond tekent. 

Vance knikte somber. 

— Ja, ik beerijp dat er nog onderhandeld 
zal moeten worden. 

Dat was het einde van de vergadering. De 
drie mannen vertrokken in Marvels Cadillac 
en Ginny en Rod klommen in de Mustang. 

— Zal jij volgend seizoen schaatsen ? 
vroeg ze lachend. | 

— Oh. natuurlijk zal ik schaatsen. Maar 
hij zal eerst betalen. 

— Dat verdient hij, zei Ginny. Hij is slim, 
maar niet slim genoeg. | 

— En weet je wat jij verdient ? 

Ze knipoogde naar zijn kruis. 

— Als we nu eens een rustig plekje in de 
bossen opzochten ? 

De Mustang schoot het parkeerterrein af 
en sloeg het eerste zijweggetje in. Zodra ze 
niet meer op de weg gezien konden worden. 
stopte Ginny. 

— Het is koud buiten, zei ze. 

— Dan doen we het binnen. We schakelen 
de verwarming in en schuiven de voorbank 
naar achter. Weet je, dit doet mij denken aan 
een andere keer. 

— Nonsens, dit keer is er geen mesthoop. 
zei ze lachend. 

— En ik hoop dat er geen politie is. 

Hij nam Ginny in de armen en gaf haar een 
warme, diepe zoen. Zijn handen streelden 
haar schouders en gingen dan naar haar 
tetters toe. De tepels stonden al stijf. 

— Schatje, ik hou van jou, zei hij. voor hij 
haar lippen opnieuw zoende. Ik hou zoveel 
van jou ! 

Zij reageerde met gevoel, met verlangen. 
met liefde. Haar handen speelden over zijn 
billen heen, terwijl haar tong gulzig in zijn 
mond doordrong. Een sterke man om van te 
houden ! Ze had er zolang op gewacht. 

Zijn lul werd hard en kende geen geduld 
meer. Ginny had het even erg nodig als hij. 
De buitenwereld bestond niet meer voor hen. 
Hij wreef zijn lul tegen de buitenkant van 
haar poesje, over de plooitjes van haar 
scheur. Terwijl haar lippen onder die van 
hem brandden, voelde hij dat ze haar bekken 
hongerig naar hem toestootte. Wat een 
vrouw ! Wat een vuur ! Alles kon ze aan. 
Wel, bijna alles, geen dildo’s van een halve 
meter ! Zijn lul vond instinktief de weg naar 
haar hol. | 

Ze snikte van verlangen. Haar benen 
kwamen open en de geur van haar spleet 
doordrong de auto. Haar hol was soepel. een 
natte, sterke vuist die zijn grote pik naar 
binnen trok. 

— Aaaaah ! zuchtte ze, toen hij in haar zat 
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en haar deed huiveren van de wilde begeerte. 
Ik hou ervan ! | 

Haar tong drong zo diep in zijn mond, zijn 
li zo diep in haar kut, dat ze onverbreke- 

ijk aan elkaar verbonden waren, verloren in 
een liefde die zich door niets liet storen. 

Ze hoorden de bestelwagen niet die de weg 
verliet en achter de Mustang stopte. Hij 
pompte zijn harde pook brutal in en uit haar 
natte spleet. De diepte van die hete scheur ! 
De kracht van haar spieren ! Haar lijf deed 
hem hijgen en rillen van passie. 

— Ssst | 

Dat was Edna, die haar man een teken gaf 
dat hij stil moest zijn. Dezelfde Edna die op 
weg naar de grote wedstrijd dat jonge paartje 
betrapt had. 

— We hebben ze weer te pakken ! fluister- 
de ze opgewonden. Kijk die auto eens 
schommelen, Herb ! 

— Ja. liefste. 

Arme Herb. Sinds die eerste keer dwong 
Zijn bazige vrouw hem alle verlaten weggetjes 
af te rijden, op zoek naar vrijende paartjes. 

Ginny voelde Rods kracht in haar binnen- 
ste. De liefde maakt hem sterker dan ooit. 
Zijn handen gleden over haar billen, zijn 
vinger kietelde haar aars. Harder pompte de 
pik. harder naaide hij, harder ! Hij hield haar 
met zoveel passie vast ! 

— ÌK hou van jou. Ginny, fluisterde hij, 
terwijl hij haar heel de lengte van zijn pook 
gat. 

— Vooruit, Herb, help me, siste Edna, 
terwijl ze zich uit haar jurk probeerde te 
bevrijden. 

Haar gigantische tieten hingen die dag zo 
laag ! Ze zweette van opwinding. Ze was een 
echte voyeur. 

In de auto ramde Rod zijn lul nog even 
hard en snel en Ginny’s zompige hol. Naaien, 
naaien, naaien ! Bij elke stoot kietelde haar 
vachtje hem, bij elke stoot probeerden haar 
kutspieren zijn lid te breken. 

Edna had haar jurk helemaal uitgetrokken 
en stond zich te vingeren, terwijl Herb zich 
ijverig aan het afrukken was. Allebei keken 
ze met grote ogen naar het neukende paar. 

— Klaarkomen ! Doe me klaarkomen ! 
huilde Ginny. 

Nog nooit was het zo wild en lekker 
geweest * Zijn neuker scheurde haar bijna 
open ! 

Rod voelde het zaad door zijn ballen 
heenbranden. Hij wou het haar tot de laatste 
druppel geven. 

— He ! hoorden ze opeens roepen. Dat is 
Ginny ! Ginny Tonic ! 

Rod en Ginny waren allebei aan het 
klaarkomen en konden niet opkijken. Herb 
begon ook te spuiten en Edna bleef janken en 
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roepen, terwijl ze op haar eigen natte hand 
ontplofte. 

— Kijk, Herb ! Ginny... Ginny... van de 
Derby ! Ik kan het niet geloven, Ginny 
Tonic ! 

Nu kwamen Rod en Ginny uit de auto en 
keken ze verbijsterd naar de twee gluurders, 
de blote reuzin en haar brave man. De eerste 
had haar vingers tot aan de pols in haar vette 
kut, de tweede zijn hand rond zijn natte, 
slappe lul. Mooi kon je het niet noemen, 
maar komisch was het wel. Zouden zij er over 
enkele jaren ook zo uitzien ? Alsjeblieft 


niet ! Nee, onmogelijk ! 


— Ginny Tonic ! 
Edna stond op haar kwabbige benen te 


dansen. | 

— Oh, Herbert, Herbert, haal de kamera, 
vlug ! Haast je toch wat, Herb ! Ik wil een 
foto van Ginny ! 

Rod ritste lachend zijn broek dicht en 
Ginny begon te giechelen, toen de kamera 
klikte. Woedend konden ze niet worden. Als 
je een ster was, moest je met je fans leren 
leven. | 

Ginny gaf het dankbare echtpaar een 
handtekening en maakte vriendelijk een bab- 
beltje, tot Edna en Herb in hun bestelwagen 
klommen en wegreden, op zoek náar nieuwe 
pretjes. 

Toen bleven zij en Rod in het stille bos 
achter, alleen met elkaar en met hun liefde … 
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